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1934. évi október 21 
Ha az előfizető közvetlenül a ziadóhivatal- 

Korbácsolják a tengert 
Irta: Tanódy Endre 

A történelem ujra feltárult főkapuján 
bevo- 

hult a két véres áldozat. Becsukódik-e most 

már a kapu? Vagy tátott n
yilásán egyesek és 

megek további bevonulását várja 

Ezekre a kérdésekre a mélységek hom
ályai- 

Ür jöhet csak velelet, ahol most államférfini, 
val atonai és rendőri problémák ölelkeznek. A 

: vait, ahonnan bagolysivitás hallik fel és a 

honnan árnyak usznak föl ezeken a különös, 

gészen különös őszi éjszakákon. 

Borzongós idők, mikor minden lankadt ré- 

mület és zavart elhallgatás indokolt volna
, de 

helyett uj erővel indul meg a szenvedélyek 

elkeltése és felfokozása, minden és mindenki 

Hen aki ártatlan a vérviharfelhők sürüsödé- 

ében és aki a tehetetlenség kétségbeesésével 

küzd a zápor megindulása ellen. 

A fasizmusok, hazára és megjelenési formá- 

a való tekintet nélkül, a tömegek elé viszik 

marseillei gyilkosok pörét. Az első napon 

már, mikor senki sem tudhatta, hogy a való- 

főr 

no. 

zött 

len jobboldali tollforgató megirta a maga vád- 

Hatát a demokrácia, a baloldal és a humaniz- 

us ellen. . 

Kérdik, hogy hogyan? A sok álnevü és 
sze- 

mélyiségü politikai gyilkosokról nem tudjuk 

megérteni, miért, mennyiért, milyen számitás- 

tal rántják magukkal a halálba áldozataikat 

és ugyanigy nem követhetjük ezt a másik po- 

itikal mesterséget a maga okfejtéseinek ut- 

jain Valészinü, hogy a terrorszervezetekben 

ölcsönös halálos itéletek állanak azokkal 
szemben, akik a gyilkosságra szóló parancsot 

Mem teljesitik és párhuzamosan valószinü, 

ogy a jobboldali elméletek vérengzői is 

ugyanilyen kölcsönös kényszer hatása alatt 

ilanak Aki nem hirdet kiirtást a béke jám- 

orai ellen, az elvesztette helyét a terrorelmé- 
letek szervezeteiben 

Csak igy érthető, hogy az egyik bukarest 

asiszta ujság a „haldokló baloldal összeeskü- 

zetközi politikai kapcsolatokban hajtották vég- 

re. Az abszurditása dacára a százezres olvasó- 
tábor nem ellenőzizheti ezt a zagyva tételt és 
nem tebet egyebet, minthogy gyorsuló ütem- 
pen nyalja szája szélén a gyülölet habzó ned- 

De végtére azért van jobb és bal, hogy az 
ellensarkok törvénye Sszerint mozoásban tart- 
"ák a tömegek életét. Ez a mérkőzés a jelen 
és a hosszu közeliövő történelmi jelenése. Há- 
cru. amelyben minden eszköz meg van enged- 
ve és ahol nem a bün veszi el büntetését, 
manem a gvengeség. 
Az is belefér a politikai mezőny játészabá- 

iba, hogy a terroristák fellépése alkalmá- 
ól a demalerá-:a a'aa akoriák uszitani a né- 

a ; 7 egvetlen kormánvrendszer, amely felesle- 

sSohasem alkalmazza másokkal szemben. 
ioészetesen az a demokrácia, amely a való- 
an is megvan és nem az a másik. amelvet 

gek lemondjanak a megvalósitásáról. 

demokrácia odáig merés kerett. hogy 

"t bélyegzik bünrészesnek a demokrati- 
pitika vondotkodóit. mert népi és nem- 

US 

eteket. 
rdetik 

2 ey 
ák 

Miután azok, akik a parancsuralmat 
gvyakorolni szeretnék, vagy gyakorol- 

et a .FHalált reá!" jelszavát ismerik 
BEeltikai vezetőgondolatnak, természetsze- k tiltakoznak minden magvarázat, minden e é alkozás és minden megértésre való törek- 

* em en és ezért - könnvü fordulattal - a - okrácia számlájára iriák a terrorcseleke- 
etelk 

108 mintba az utólavos mavnyarázat azo- 

Csúcsá. az előzetes felbuitással. 

k ara ér el azonban a fasiszta leeik
a ak- 

mikor a merénvletek alkatvából a Pu- 
mus és béketörekvések ellen ir. amint 
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kor, 

s00 

honnan a sors ujra bontogatja denevérszár- 

ágban kicsodák a merénylet elkövetői, min- 

vésének" állitotta be a merényletet. Azt, a 

melyet nemzeti lázadók ki nem derithető nem- 

k- ..... .. : 
önséget. Közömbös, hogy a demoácia 

DeScá . .. essé teszi a merényletet önmavával szemben 

ak hirdetnek, hogy a megtévesztett töme- 

eti ' 2 .. elégületlenségre vezették vissza a merény- 

Düöntőfontosságu tanácskoz ásokat folytatnak Belgrádban 
a kisantant külögyminiszterei 

Távozik az Uzunovics-kormány, 
összehivták a jugoszláv parlamentel 

Belgrád, október 20. 
A marseillei tragédia végső gyászaktu- 

sa is végbement Sándor király impozáns 
temetésével s most egyrészt a merénylet 
hátterének teljes bünügyi vizsgálatára, 
másrészt a politikai következmények 
tisztázására összpontosul a világközvéle- 
mény figyelme. Mind a két tevékenység 

A belgrádi diplomáciai tárgyalások tu- 
lajdonképpeni irányitója, Titulescua ro- 
mán külügyminiszter ssütörtökön este 

mindjárt a Topoláról való visszatérés 
után tanácskozásra ült össze Benes cseh- 

szlovák külügyminiszterrel, aki részlete- 

sen beszámolt a Párispan Lanal külügy- 
miniszterrel a felelősség ügyében folyta- 
tott megbeszéléseiről. Titulescu és Benes 

?2 óráig értekeztek egymással, amikor 
megszakitották tanácskozásukat, hogy a 

pályaudvaron elbucsuzzanak Lebrun 
francia köztársasági elnöktől. Ezután kö- 
zös kihaligatásra mentek Károly király- 
hoz a dedinjei palotába, majd Titulescu 
lakására tértek vissza, együtt vacsoráz- 
tak s folytatták megbeszélésüket este 10 
éráig, amikor Titulescu magához kérette 
7Tevfik Rüsdy bej török és Maximos gö- 
rög külügyminisztert, akikkel behatóan 
megtárgyalták a kisantant- és a Balkán- 
értekezlet programját. 
Megállapodott a négy külügyminiszter 

abban, hogy a kisantant-értekezlet pén- 
teken délelőtt 10 órakor ül össze a jugo- 
szláv külügyminisztériumban, a Balkán- 

szövetséghez tartozó államok külügymi- 
nisztereinek az értekezlete pedig ugyan- 

ott délután 3 órakor. 
A külügyminiszterek megbeszélései jó- 

val éjfél utánig tartottak. Jeftics jugo- 
sziáv külügyminiszter nem vett részt 
ezeken az előzetes tanácskozásokon, mint 
egy kifejezni akarván azt, hogy nem ki- 
vánja befolyásolini a Jugoszláviával szö- 

azt ugyancsak a főváros egyik legnagyobb 
lapja, a merénylet alkalmából tette. A nyelv- 
tan és mondattan szabályain belül nehéz visz- 
szaadni ezt a megokolást. Arról van benne 
szó, hogy a humanizmus tanai megzavarták 

az elméket, destruálták a közvéleményt. En- 
nek a következnénye és kinövése a politikai 
gyilkosságok sorozata és ebből kézenfekvően 
következik, - mondják tovább -, hogy csak 
a tiszta nemzeti alapon álló, fajilag is tiszta 
sajtó vezetheti vissza ezt a megbontott közvé- 
leményt régi, békés nyugalmához. 
Mindezekhez nem keli kommentár és mind- 
eezket nem követhet vita, mert annak min- 
den feltétele hiányzik. Zagyvaságukban és 
kuszaságukban is világosak ezek a megnyilat- 
kozások. Félre akarják tolni és el akarják ten- 
ni láb alól a háboruhoz szükséges izgalom 
minden gátlását 

serényen folyik. S amig Papelics dr-nak, 
a horvát függetlenségi mozgalom vezéré- 
nek turini letartóztatása és szerepének 
megvilágitása minden bizonnyal teljessé 
teszi az összeesküvés képét, a kis- és bal- 
káni antant külügyminisztereinek tegna- 
pi és mai belgrádi értekezlete megállapo- 
dik abban, milyen uton és módon intéz- 

vetséges államok állásfoglalását. 
A targyalások során egyébként a kül- 

ügyminiszierek megállapitották, hogy az 
eddigi szolidaritási poliika egyrészt a 
kisantant és a Balkán szövetség, másrészt 
a két antant és Franciaország között nem 
szenvedett secmmi változást a mareeillei 
események nyomán s leszögezték azt is, 
hogy éppigy szolidárisak ]ugoszláviával 
A kisantant és a balkáni antant pénte- 

ki értekezletéről, amelyeken a marseillei 
merénylet kapcsán a középeurópai hely- 
zetet vették beható vizegálat alá, azonos 
szövegu közleményt adnak ki, miután 

Jugoszláv politikai körökben nagy 
meglepetést keltett, hogy a szkupstinát 
és a szenátust, a két törvényhozó testü- 
letet péntek délutánra rendkivüli ülésre 
hivták egybe. Minthogy az alkotmány 
értelmében a törvényhozási ülésszaknak 
holnap amugyis meg kellett volna kez- 
dődnie, az a körülmény, hogy a parla- 
nentet egy nappal előbb hivták össze, 
messzemenő találgatásokra ad okot. Poli- 
tikai benfentesek ugy vélik, hogy a ré- 
genstanács a jövő hét elejére alapvető 
fontosságu belpolitikai program életbe- 
léptetését határozta el, ez viszont nem 
történhetik az Uzunovics-kormány előze- 
tes lemondása nélkül. 
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Xerxes megkorbácsoltatta a tengert, mert 
viharzott és akadályozta hadmüveleteit. Ezek 
az uj Xerxesek most korbácsolják a tömeg- 
lélek tükörén halkan mozduló hullámokat, 
hogy a néptenger viharosra váljon, mert a há- 
boruhoz ez a vihar elkerülhetetlenül szüksé- 
ges. 
A megvadult perzsának megvan a mentsége, 

hogy korának ismeretei és gondolatvilága 
mellett bizhatott az erőszak mindenhatóságá- 
ban. Mai epigonjai már ezzel sem védekezhet- 
nének, mert kivülük ma már mindenki tudja 
és ha nem tudta, megtanulta a háboruban, 
hogy a felkorbácsolt tenger vihara széjjelzuz- 
za a vértől csepegő gályákat és a felizgatott 
tenger végül egyedül marad az ur, aki játszva 
dobálja a roncsokat. 
Nem tanulták meg eddig? Nem baj, jön az 
tanfolyam. Az első árára hecsengettek Mar- u 

ze el a felelősség igen bonyolut és kényes 
kérdését. Ennek a kérdésnek a rendezési 

módjától nagy mértékben függ Európa 

nemzetközi viszonyainak a további ala- 

kulása, tehát végeredményben a világpo- 

iitikai nyugalom és az amugyis mindjob- 

ban megrendülő béke szilárdsága. 

Tanácskoznak a külöügyminiszterek i 
azt jóváhagyatták Károly királlval és 
lál reégeneherceggel. Beavatottak ugy 
tudják miszerint a közlemény kifejezés- 
re juttatja a kis- és balkáni antant ama 
kivánságát, hogy közös megegyezéssel és 
egyetértéssel vizsgálják felül a marseillei 
merénylő cinkosainak azokat a vallomá- 
sait, amelyek szerint Magyarország köz- 
vetve részes volna a marseillei merény- 
let elősegitésében azáltal, hogy menedé- 
ket nyujtott a horvát politikai menekül- 
teknek. Hogy ezt kifejezetten valóban 
követelni fogja-e a közlemény, az persze 

I még kétséges. 

Meglepetésszerüen összehivták 
a jugoszláv parlamentet 

Ezek szerint lehetséges, hogy az Uzu. 
novics-kormány ezalkalommal visszalágp 

s helyét egészen uj kabinet veszi át. 

GÖRING EGY NAPPAL 
TOVÁBB MARADT BELGRÁDBAN 

Sándor király temetésének a végbe- 
mente után a külföldi méltóságok jóré- 
sze elhagyta Belgrádot. Lebrun francia 
köztársasági elnök Petain marsall had- 
ügyminiszterrel este 7 óra 10 perckor 
indult vissza Párisba. Ugyanezzel a vo- 
nattal utazott Párisba Arzén szerb és 
Miklós román herceg, hogy a két király- 
ságot Poincaré volt köztársasági 
temetésén képviseljék. 

elnök 

seilleben. Egyelőre még az elméleti rész lesa 
csak a tantervben. A felelős államférfiak meg- 
magyarázzák, hogy milyen erős a békefront 
De ők, a vihartverő szorgalmas perzsák köz- 
ben szenvedélyesen folytatják munkájukat és 
akkor a következő szemeszterben már meg 
láthatják a gyakorlati kisárleteket, mikor a 
békelront már elgyengül. 
Az utolsó félszázad, amely szörnyü kinok 

közt szülte meg a nagy háborus ciklus első 

.
.
 

fejezetét, egyre jobban mutatja meg vonaglé 
arculatának jellegzetes vonását. Békés állam. 
férfiak és háborura bőszitett népek! Csak- 
hogy a népek és tömegek háborus készségének 
őszinteségében nyiltan szabad kételkednünk, 
ellenben tilos kétségbevonni az államférfiak 
békevágyát. Erre kellene valahonnan enge 
délyt szerezni és akkor a népek is azonnal le 
csillapodnának. 
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neő társaságában volt, 

2. oldal 

A szerb fővárosban nagy figyelmet kelt 
az a tény, hogy Göring porosz miniszter- 
elnök, aki Iiílert képviselte a temetésen, 
nem utazott el, hanem egy nappal meg- 
hosszabbitotta belgrádi tartózkodását. A 
topolai gyászszertartás során mély be- 
nyomást keltett, hogy Petain marsall oda 

lepett Göringhez és várakozás közben 

csaknem negyedórás beszélgetést folyta- 

tott vele. A temetés után Lebrun elnök 

is fogadta Göringet, aki érintkezést keres 

a jugoszláv politikai körökkel s Pál ré- 

gensherceggel is, valamint a kisantant és 

a Balkán-szövetség külügyminisztereivel. 

KIADJA-E OLASZORSZÁG 

PAVELICSOT? 

Csütörtökön este érkezett az első je- 

lentés arról a nagy feltünést keltő ese- 

ményről, hogy az olaszországi Torinóban 

az olasz rendőrségnek sikerült letartóz- 

tatni a horvát szabadságmozgalom vezé- 

rét, Papelics Ante ügyvédet. Pavelics tár- 

saságában volt Koaternik is, akit a fran- 

cia rendőrség azzal gyanusit, hogy Kra- 

mer Egon néven a merénylet megszerve- 

zője és irányitója volt. 
Az olasz rendőrség azonnal kihallgat- 

ta a két letartóztatott embert, ezek azon- 

ban 
kereken tagadták, hogy a me- 

rénylethez, vagy annak előké- 

szitéséhez pvalami közük lett vol- 

na. 

A tagadó vallomás természetesen nem 

jelenti azt, hogy Pavelicsről és Kvater- 

nikről elhárul az a gyanu, amelyet a 

francia rendőrség hangoztat ellenük. Pá- 

risban az a vélemény, hogy a két gya- 

nusitott kihallgatását hitelesen csak a 

francia rendőrség ejtheti meg, hiszen 

csak a francia rendőrség az, amelynek a 

merénylettel kapcsolatban minden eddig 

felderitett adat a birtokában van. 

A torinói letartóztatás Párisban 

is hallatlan izgalmat keltett 

s az ottani rendőrség nyomban megtette 

az intézkedéseket, hogy a két gyanusi- 

tottat a francia kormány kikérje Olasz- 

országtól. Vannak olyan hirek, amelyek 

ezerint a francia kormány már meg is 

kereste a kiadatás kérdésében az olasz 

kormányt, Nóma azonban még nem 

adott választ. A kiadatás ugyanis nem 

olyan egyszerü kérdés, mint ahogyan az 

első pillanatban látszik. A nemzetközi 

szokások szerint ugyanis 
politikai merénylőket nem szok- 

tak kiadni. 

Genfben. a Népszövetség köreiben fe- 

szülten várják az olasz döntést. Átalá- 

ban az a vélemény, hogy Olacszország 

nem zárkozik el a kiadás elől, részben 

azért, mert a merénylő államfőnek oltot- 

ta ki az életét, részben pedig (azért, mert 

Rarthou meggyilkolása már nem tekint- 

bető politikai merényletnek, hanem kö- 

Fönséges büncselekménynek. 

PAVELESCU NÉVEN, 

ALLITÓLAG PAVELICS IS 
MARSEILLEBEN JÁRT 

Megbizható tanuvallomások alapján a 

marseillei állambiztonsági hivatal főnöke 

megállapitotta, hogy Pavelics dr. szep- 

tember 30-ikán megszállt egy ottani szál- 

lodában. Pavelics, aki egy 40 év körüli 

Pavelescu román 

állampolgárként jelentette be magát s 

foglalkozása gyanánt azt tüntette fel, 
hogy a CFR irodafőnöke, akinek Buka- 

rest az állandó lakhelye s Párieból ér- 

kezett Marseillebe. 

A marseillei vizsgálóbiró egyébként 

kihallgatta már a Melun-ben elfogott és 

legnap szintén odakisért Kralj-Malnyt 

is Eközben szembesitették az Aix en 

Provence-i szálloda tulajdonosával, aki- 

nél kát társával, köztük a merénylővel, 

két éjszakát töltött, majd a merénylet 

napján, október 9-ikén, este még vissza- 

mért és szobájában az ágy alatt két bom- 

hát, egy önmüködz revolvert és több 

magazint hagyott. Kralj azt állitotta, 

hogy a merénylet napján este fél 5 óra- 

kor tért vissza utoljára a szállodába, mig 

a szállodás azt hangoztatja, hogy ez az 
időpont fél 7 óra volt. A kétórás kü- 
lönbségnek nagy jelentősége van, mert a/ 
mennyiben a szállodatulajdonosnak van 

igaza, ugy kétségtelen, hogy Kralj való- 

ban délután fél 3-kor szaladt vissza a 

szállodába s távozott véglegesen, kifizet- 

ve mindhármuk számláját, ugy bizonyos- 

ra vehető, hogy nem volt jelen a merény- 

! 

let végrehajtásánál s csak bünrészesség- 
gel vádolható. A merénylet ugyanis - a 
mint emlékezetes délután 4 óra 10 
perckor történt francia idő szerint. 

UJABB LETARTÓZTATÁSOK 
A francia rendőrség tovább hajszolja 

a gyanus horvátokat, akiknek valami 
közük lehetett a marseillei merénylet 
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elfogatása A horvát menekült-vezér 
izgalomba hozta Londont is, sőt még 
Oroszországot is. A londoni lapok igen 
nagy jeentőséget tulajdonitanak annak, 
hogy a két gyanusitott horvát menekül- 
tet éppen Olaszországban és nem más- 
hol tartóztatták le. Ebből a tényből sok- 
féle következtetést vonnak le. 

Moszkvában nem kételkednek abban, 
hogy Pavelics szervezete készitette elő a 
merényletet. Londonba érkezett jelenté- 
sek szerint a moszkvai Pravda azt irja, 
hogy 

Páopelics előre bejelentette a ki- 
rálygyilkosságot s ez most föl- 
tétlenül bizonyitó erővel bir el- 

lene. 

Az orosz lap szerint a horvát emigránsok 
Független horvát kormány' cimü lapja 
igen világosan célozgatott arra, hogy 
amennyiben a horvátok nem tudják bé- 
kés uton kivivni függetlenségüket, ugy 

-
 

előkészitéséhez. Tegnap letartóztattak 

egy Bezics nevü 28 éves horvát fiatalem- 

bert, akiről azt hiszik, ő volt az, aki Pa- 

velics utasitásait a terroristáknak Páris- 

ban átadta. Tovább nyomoz a rendőrség 

az után a fiatal szőke nő után is akit 

együtt láttak az összeesküvőkkel s akiről 

azt hiszik, hogy Vondracsek Máriának 

) 
A 
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. 
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nem riadnak vissza az erőszakos eszkö- 

zöktől és a merényletektől sem. 

JUGOSZLAVIA FELVILÁGOSI- 

TÁSOKAT KÉRT BUDAPESTEN 

Az olasz lapok Párisból jelzett tudósi- 

tásai szerint a budapesti jugoszláv kö- 

vet jegyzéket adott át a magyar külügy- 
minisztériumban s a 

jegyzékben felhiota a figyelmet 
több személyre, akik a marseil- 

lei merényletben bünrészességgel 
gyanusithatók és jelenles ma 

gyar területen bujkálnak. 
Egyben barátságosan 
szláv külügyminisztérium a magyar kor- 
mányt, hogy továbbra is legyen segitsé- 
gére a Írancia és jugoszláv rendőrségnek 
a bünösök kézrekeritésében. 
Ezekkel a jelentésekkel kapcsolatban 
a Magyar Távirati IÍroda hivatalos tájé- 
koztatót adott ki. A tájékoztatás szerint 
a jugoszláv követ valóban kérte a ma- 

Haupémnanmn, a lindbergh-gyerek 

állitólagos elrablója és gyilkosa, 

alibit igazolt 
Egész Amerikában nagy leltünést keltett a váratlam lordulat 

Newyork, október 20 

A Lindbergh-gyerek elrablásával és 
meggyilkolásával vádolt Hauptmann 
emberrabló bünügyében váratlan lordu- 
lat állott be. 

A makacsul tagadó gyanusitottnak 
most sikerült olyan máshollétet bizo- 
nyitani, amelyet többé a rendőrség 
sem vonhat kétségbe. 

Belejezéséhez közeledik a nagy- 

1 

e 

mekrablásban. 

! 

1 

zatt, tehát nem is vehetett részt a gyer- 
A rendőrség pontrót 

pontra utánakutatott a vádlott vallomá- 
sának, kénytelen volt megállapitani, hogy 
a vallomás igaz, Hauptmann valóban nem 
lehetett jelen a gyermekrablás idején a 
büntett szinhelyén. 

felkérte a jugo- 

r
e
r
 

matárukereskedő kezében futottak össze 
Ezt a nevel 

váradi Müller R.T. vegyigyár 
hamisitott termékeinek az ügye 
A kamarában is interveniá'nak a hiányos védiegytörvény miatt. 

Szenzációs letartóztatások Kolozsváron és arosvásárhelyen. 

Minden órában ujabb és ujabb szenzációs részletek várhatók 

Nagyoárad, október 20. 
Néhány hónappal ezelőtt részletesen 

beszámoltunk arról a hatalmas vihart ka- 
vart szenzációról, ami a nagyváradi Mül- 
ler R. T. vegyigyár termékeinek hamisi- 
tása körül Erdélyben az összes nagyobb 
városok rendőrségeinek közremüködésé- 
vel lefolyt. A páratlan hamisitási bot- 
rány napról-napra ujabb és ujabb rész- 
leteket produkált. Ezeket az adatokat 
azonban a nyomozás érdekében nem kö- 
zölhette a rendőrség. Most, hogy a nyo- 
mozás befejezéshez közeledik,. a rendőr- 
ség több nevet kiszolgáltatott. Ebben a 
névsorban még nem szerepel valamennyi, 
igy például hiányzik még annak a ma- 
rosvásárhelyi gyárosnak a neve, akinek 
a kezében, állitólag, az összes szálak ösz- 
szefutottak. 
A nagyváradi Müller-cég semmiesetre 

sem heverheti ki azt a veszteséget, amit 
az erdélyi piacon a Juno tinta és kékitő 
hamisitása okozott, mert ma már a ke- 
reskedők és főleg a közönség bizalma 
megrendült a Müller-cég márkájában, 
tekintve, hogy hosszu hónapokon keresz- 

: tül csak az értéktelen hamisitványokat 
vásárolta. Ezek a produktumok nemcsak 

hamisak, de egyben a legsilányabb kivi- 
telüek is voltak, ugyhogy a közönség tel- 
jesen elfordult a Müller-cég márkájától 
és más vegyigyár produktumaihoz szo- 
kott hozzá. 

A VIZSGALAT 
KOLOZSVÁRI RÉSZLETEI 

A keolozsvári rendőrség intellektuális 
osztálya hossza hónapokon keresztül 
ayomoz már a Müller-féle hamisitás 
ügyében. Itt központositották az Erdély- 
ből betfutó jelentéseket és itt is értek el 
legelőször eredményt. 
A kolozsvári rendőrség tegnap letar- 

tóztatta Beer Nándor gyarmatárukeres 
kedőt, Jordáki Lajos nyomdászt, Fried- 
mann Ármin, Reiter ármin, Bácsi Ber- 
nát. Esegár Tódor, Szánió Árnold, Pill- 
mann Pácel, Nászbeszler Iáanóc, Horváth 
Altbert füszerkereskedőket, aloket ki- 
ha'lgatásuk után nyomban átkisértek az 
ügyészeégre. Ezeknél a kolozsvári fü- 

szerkereskedőknél találtak ugyanis ha- 
mistott Juno-kékitőt s ezekről a keres- 
kedőkről állapitotta meg a kolozsvári 
rendőrség, hogy valamennyien tagjai a 
hamisitó társaságnak. 

kifolyólag régi ellensége. A cs 
kocsmát, de kint le 

sett haragosára. Amikor a biró ujra kilépe 

hivnak. 

Belgrádba érkezett jelentés szerint B.. 
linben a rendőrség letartóztatta Ci. 
volt zágrábi lapszerkesztőt, aki munk 
társa volt a Független Horvátország ci a 
lapnak, amelyet Gudek Ivo Ügyyei 
adott ki. Gudek és felesége már két h 
tel ezelőtt eltünt Berlinből. 

gyar rendőrség közremükését és biz,. 
nyos felvilágositásokat, ezeknek a fely. 
lágositásoknak a lényegéről azonban 
nyomozás érdekében közlés még 
ható ki. 

a 

KÁROLY KIRÁLYTÓL EGYMII. 
Lló LEJ ÉRTÉKÜ MARSALLBO. 
TOT KAPOTT AZ ÖZVEGY 
SZERB KIRÁLYNÉ 

A Tempo értesülése szerint Sándor ki. 
rály temetése után Károly román király 

. . kiséretében megjelent 
Marioara özvegy királynénál és átadia 
Prezan marsall 

neki megőrzés végett az eredetileg Sán. 
dor királynak szánt szinarany marsall. 
botot, amelyet a román hadsereg ajándé. 
kozott volna a szerbek királyának. 

A marsallbot romániai 

az értéke egymillió lej. 

MAROSVÁSÁRHELYEN MÉG 
TART A NYOMOZÁS 

Marosvásárhelyen még eddig csak egy 
nevet adott ki a rendőrség: Schön Men 
del sörházutcai gyárost. Ennél a gyáros- 
nál találtak öt vagon hamisitott kékitőt 
s ugyanitt találták meg a Diana-sósbor 
szesz hamisitott üvegtömegeit is. 
Schön Mendelt azonnal átadták az 

A bandita eddig is makacsul azt állitot- ügyészségnek. Ezzel azonban a marosvá 

tae, hogy a gyermekrablás idején, sőt az/ 

egész 1932-ik évben Newyorkban dolgo- be. Marosvásárhelyen, ugyanis egy áyari 

sárhelyi nyomozás még nem fejeződöütt 

a hamisitó társaság szálai. 
még nem adta ki a rendőrség. 
Ügy a Diana, mint a Juno cimkék kli- 

séit az ügyészség természetesen azonnal 
lefoglalta és átszállitotta Kolozsvárra, 1 
hol a vizsgálat befejezéséig szükség van 
ezekre a dokumentumokra. Nagyon ér- 
dekes momentuma ennek a hatalmas vi 

........ 

bart kavart hamisitási ügynek, hogy dr. 
Baciu Aurél kolozsvári Goga-párti kép 

viselő a kamarában interpellál a hamisi- 
tásokkal kapcsolatban, ugyanis Romá- 
niában rendkivül hiányos a védjegytör 

vény, ugyhogy ezen hiányosságok követ 
keztében a hamisitók csak részben vehe- 
tik el büntetésüket. 
A vizszálat most már gyors tempóban 

halad előre s minden órában ujabb 
ujabb szenzációk, fordulatok és letartóz 
tatások várhatók. 

- Aki friss és egeszséges akar lenni és el 
akarja kerülni, hogy kemény legyen a széke, 
emésztése meg legyen zavarva, folyton fájjon 
a feje és bőre tele legyen mindenféle patta- 
nással, az igyék hetenként egyszer-kétszel 
reggelizés előtt egy pohár természetes ,Fe- 
renc Józser keserüvizet. Közkórházakban 
végzett orvosi megfigyelésesk szerint a Fe 

renc József viz gyorsan, biztosan és ige' 
enyhén hat és 
mor-, bél-, vese-, máj és- epehólyagbetege 
használják szivesen. ; 

... 

Agyonütötte a biró!l 
Szatmár, október 20. 

Florea Vaszil komozdáni biró a tegna 
pi nap folyamán betért a község kocsma 
jába, hogy ott egy pohár bort igyék. 
kocsmában ott volt Teodor Vasile legér] is, aki a birónak családi perpatva: e 

Tegény csa 
hamar elhagyta a 

az utcára Teodor Vasile egy karóval ti 
madt Florea biróra és azt többször ugy 
sujtotta, hogy koponyája szétloccsant és 
tan terült el a földön. A legény véres tett 

után elmenekült a községet ővező erdőbe 
ahol a csendőrség csakhamar nyomára 
kant és elfogta. 

nem ad. 

/ aranyból ké. 
szült, több kiló eulyu, rendkivül finom 
ötvösmunkáju feliratok vannak rajta é 
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Kelen Győrgy ; 
...9 

Irkha 

keresekdő lehuzta üzletének rollóit. 
huzta le, nem segitett neki 

A 
őŐ maga 

eenk uzó Amit rendelt kifizette a gyá- 
rosnak, amivel tartozott, megadta a hite- 

lc 5ne , ; 

kzaszünet és a családban előforduló 

haláleset nélkül. 

Husz esztendeig tartott nyifoa és köz- 

n nem gazdagodott meg és nem is 
* 

be tönkre. ment 

Mindössze csak annyi történt, hogy 
be: 

leunt. K ifáradt. Elege volt. 

Mert nem könnyü eladni egy s
zőnye- [ 

4et részletre, amikor előre tudja, hogy a 
bevő a második részletet már nem fizeli 

és mivel a kikötés szerint az összes hát- 

ralékos részletek egyszerre válnak esedé- 
lessé, az áru feletti tulajdonjog entar- 

tása mellett, az adós behoz egy alig hasz- 
hált és jókarban levő karikahajós varró- 

hogy a hitelbe adott szőnyeg pvételárát 

igy biztositsa. A varrógépet azután t0- 

pább lehet adni ugyancsak részletfize: 
lésre egy fehérnemüvarrónőnek, aki az 

tiső három részlet fejében behozza az 
vnokaöccsének egy prima 

álloánnyal és négy kazettával, amit 

ugyan készpénzért nem lehet eladni, de 

kaphat érte adóbont. Ezzel kifizethetné 

az 19314-es adóhátralékát, ha ugyan vol- 
na egyáltalán adóhátraléka, 
polna, akkorv réges-régen elároperezték 

polna az üzletét és nem lenne több gond 
ja arra, hogy miképen értékesithetné egy 
konberziós törvény kedvezményeiben ré- 

szesülő bank betétkönyvét, amit viszont 
92 adóbonokért kapott cserébe valakitől, 
akiínek egy régi pámbirságot kellett kifi-

 

uetnie, amit bonban is elfogadnak. Igaz 
ugyan, hogy a betlétkönyvért kapott 

ugyan egy nagyobb tétel hócipőt egy má: 
sik kereskedőtől, aki tartozott a banknak, 
amely a saját betétkönyvét az adósaioal 

mitani, viszont a kanavászont, amit cse- 
rébe kapott a hócipőért csak akkor fudja egy textilesnél értékesiteni, ha kiegyen- 
tésül elfogadja azt a szmokingszövetért 
és a szükséges hozzávalóért a textilesnek 
átadott szőönyeget, amelyet annak idején, 
eredelileg ő adott el és ami mellett mind- 
össze az a három, harminchetes selyem- puplin ng a haszon, amelyet a fehérne- 

mü varrónő hozott be a karikahajós var: 
rógép topvábbi esedékes részleteinek a ki- 
egyenlitésére, mert ezeket az ingeket már 
nem válhatta ki a megrendelő, aki ki- 
sebbségi tisztviselő és különben jó pénz, 
de időközben elbukott a nyelobvizsgán. 

* 

Az indiai fakirral, akiről most szó van, hogy az első szovjet 

most jelen.kezzék Bukarestben. A kap- annak idején együtt jártunk iskolába 

Ő később kimaradt és rendes 

foglalkozást üzött egészen 

tet( élni. 

Autószerelő és mechanikus 

"em teljesedett be, sőt annyira nem, 

z ebéd is, nem beszélve a 
z főtt tyuk és a 
asárnapi kirándulásról. 
Autóra gondolni i ; 5gzel ; ni pedig éppenséggel ! . 8 pédié éepp a biában nem állit fel konzulátusokat, ar- 
ar a benzinért. 

2 autószerelő tehát 
z. mert ma ez is egy pogári 
aS és ezen a 
In mükedovelő 

nyeket é 

ülözése 

foglalko- 

pályán - először csak 

- hihetetlen eredmé- 

k terén, 

objektivbvel 

mert ha 

sem az adóvégrehajtó, sem a be-: [ 

k és becsukta a boltot hioatalos 
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szemben tartozik száz százalékkal beszá- 

H egy uj fejezet kapcsolódik, y 

Lelső életünkre kiszámithatatlan követ- 

addig, amig 
rendes polgári foglalkozásból meg lehe- 

volt, de 
Vordnak az álma, hogy minden polgár a 
vaásárnapi főtt tyuk megebédelése után 
aját gépkocsiján ránduljon ki a zöldbe, 

munkanélküli 

rt el a tápkoplalás és más nél- 

Goga ismét szónokolt 

gal 

Egy kalap alá velte és élesen támadta 
erdélyi „"regionálistákat", a kisebbségi sajtót 

és a román-szovjet-egyességet 
Bratianu Dinu összehivatja a kormánypárt állandó bizottságát 

Bukarest, október 20 
Goga Okfávián, ugylátszik szükségét 

érzi, hogy a sajtóban minél többet be- 
széltessen magáról. A közfigyelem álta- 
lában akkor terelődik a pártokra, ha az 
időszaki választásokon sikereket tudnak 
felmutatni a hatalmon levő párttal szem- 
ben. A nemzeti agráriusok azonban saj- 
nos, nincsenek ebben a helyzetben. Az or 
szág különböző megyéiben és községei- 
ben megtartott közigazgatási választáso- 
kon igen gyenge eredménnyel szerepel- 
tek, igy érthető, hogy Goga 
volt a propaganda más eszközéhez 

gépet, amelyet ugyancsak részletre pett, 
'e a legutolsó részletet most már nem ő,[ 
hanem a kereskedő egyenliti ki helyette, 

kénytelen 
fo- 

lyamodni. melyek, ha nem is olyan ha- 
tásosak, mint a népnek a választások 

során megnyilatkozó bizalma, egyéb hij- 

ján alkalmaások arra, hogy időről-időre 

- fur- 

csa kisebbségi vakmerőség kapot: lálra. 
Ezeknek a néptörelékeknek a1emncsak a 
kulturális érverése élénkült meg o há- 
boru után, hanem velünk szemben ellen- 

séges politikai magatartásuk is 
hangsulyozottabb lesz. Én rendszeresen 
olvasom az országunkban megjelenő ki- 

sebbségi lapokat és lelkemben megőrzöni 

vakmerő tiltakozásaikat. 
Nincs helye itt az elmélkedésnek. Hit- 

be 

pestről vezénylik. Ezzel szemben a ha- 

talmat nem gyakorolja egyetlen olyan 

omán akarat sem, mely határozottan 
és habozás nélkül, a humanista elvek 

keretében is, államunk eszméjét juttatná 

kifejezésre. 
A nemzeti agrárpárt vezérének előbbi 

megállapitásaival, ha más formáb-n is 
de szerencsénk volt már találkozni. A té- 

ma kázás s egyv volt költőnek csak tud- 

nia kell, hogy a refrénnél néha al lehet 

palóstolni a imeondanivalók hiányát. I ás- 

sak azonban, bogy mit mond a román- 
orosz egyessegről. 

ARAD ÉS TEMESVÁR SZEREPE 
A SZOVF!-ROMÁN KAPCSO- 
LATOK KÖRÜL 

Beszédének ez a része igy hangzik: 
- Mindezekhez (már tudnilllik az 

előbb emiitett „veszélyekhez". Szerk.) 
melynek 

kezményei lesznek. A sors ugy akotra, 
diplomata áron 

csolatokat felvettük Szovjetoroszország- 

Nem mondhatnám, kogy ezáltal Romá- 
nia valamelyik régi lelki kivánságának 

tettek volna eleget, azt sem könnyiü 
velünk megértetni: mennyiben volt 
szükség közeledést teremteni Tighina- 
nál s Dnyeszter mentén szabad utat 
nyitni 1i. szpol felé. 
- A moszkvai népbiztosok ezalkalom- 

í í ; asználnak más hangnemet Ro- 
y a polgárnak már kezd álom lenni [ mal sem h m gnem. 

mániával szemben. A Moldvai Román 

Köztársaságot nem törölték a Szovjet 
térképről, a bolsevista lapok pedig azt 
a körülményt. hogy a Szovjet Besszará- 

ra magyarázzák, hogy Besszarábia orosz 
föld. 
- Ezzel szemben konzulátusok leéte- 

sülnek Aradon és Temesváron, mint 
támpontjai annak az akciónak, mely elle- 
nünk irányul. 
Goga ugy vélekedik, hogy a történtek 

kkor határozta el, hogy ezt a mester- Ws ége . ala . pénzért és hipatásszerüen fogja gya 
olni. Beiratkozott az artistaegyesület- 

be i ; . 

indiai fakir lett, azzal a szilárd elha- 

akhogy le 
falatja, 

Legutóbb egyik kub müsorának a ke- 

-
 

gyen a mindennapi betepbő 
hogy inkább hetekig éhezik, 

í 

nak a szegektől, a száját 

retében lépett fel. 
Szegeken táncolt és lángot evett. 
Előadás után egyik régi ismerősének 

bizalmasan elmagyarázta, hogy csalás 
az egész, mert a lábai rettenelesen fáj- 

pedig össze: 
égette a láng. 

ványság lenne bárki részéről is össze- 
tett kezekkel állni az ellenségeskedés- 
nek ezekkel a bizonyitékaival szem- 

egyre 

E A kisebbségi lapok hangját Buda- 

.
.
.
.
 

hirt adjanak, különben róla mindenki 
megfeledkezne. 
HTehát Goga ujból beszélt. Nagy expo- 
zét tartott a nemzeti agrárpárt tanulmá- 
nyi bizottságának tegnapi ülésén. Utmnu- 
tatással szolgált a bizottság vezetőinek 
arra nézve, hogyan szövegezzék meg 
azokat a módositó javaslatokat, melyek a 
párt hatalomrajutásakor hivatva lesznek 
„uj ruhát kölcsönözni az uj életaek, a 
10i akkor - a pártvezér szerint - kez- 
dodni fog. 

„LEHANGOLÓ LÁATVANV.. 

Téved azonban, aki azt hiszi, hogy a 
fentiek után holmi nagy gazdasági 
formokról beszélt Goga Oktávián. Nem a 
gazdasági helyzet megjavitása fáj a 

re- 

kezni fognak, rejtekhelyeikből ismét 
előbujnak azok az elemek, 
csak „ököllel és gépfegyverrel" lehet fé- 
ken tartani. 

A NEMZETI AGRÁRPART 
ALKOTMÁNYHETE 

Beszéde végén Goga utasitja a bizott- 
ság tagjait, hogy elsősorban az alkot- 
máryt vegyék tanulmányozás alá. Ezzei 
a munkával párhuzamosan a párt or- 

F é .. 
szágos jellegüű „alkotmányhetet' szer- 
vez, melynek során felvilágositják a né- 
pet a nemzeti agrárpárt alkotmánymó- 

melyeket 

„Nincs helye itt az elmélkedésnek 
- A regionalista izgatásokkal párhu- 1 után az anarkia ügynökei ismét jelent- 

zamosan - hangzik a vezéri szó 
? 

nemzeti agrárpárt főnökének. Más dol- 
gokban látja ő a bajok forrását. Igy: elő- 
ször a kisebbségi sajtóban, másodszor a 
Szovjettel való diplomáciai kapcsolatok 
felvételében, harmadsorban pedig a - 
szerinte - regionalista megnyilatkozá- 
sokban. 
Kezdjük a legutolsón. Goga lehangoló 

látványnak minősíti egyes erdélyi politi- 
kai vezérek agitációs müködését, melv a 
miatt van, hogy a kormány „egy rendőr- 
komiszárt elbocsátott állásából". 
- Ezek az emberek - mondja - nem 

ismerik a harcos nemzeti egyseg csz- 
méjét. 
Ezután a megállapitás után meéz ka.- 

nyarodóval rátér a kisebbségi sajtó kér- 
désére. 

g6s 
a 

dositó céljairól. 
Goga radikális módositást kiván azok- 

ná' a fejezeteknél. melyek a köverkező 
kérdésekkel foglalkoznak: 1. A vagyo- 
nok elkobzása. 2. A halálbüntetés. 3. Sza- 
Lad véleménynyilvánitás. 4. A szeuátus 
összetétele és szerepe. 5. A képviselők 
számának a leszállitása. 6. A miniszteri 
felelősség. 7. A közigazgatás elvei. 8. A 
törvényhozó testületek müködése. 
A jelenlevők ezután reformbizottsá- 

got választanak, melynek elnökévé I. 
Valjean bukaresti ügyvédet jelölik ki. 
kKilönös véletlen hogy Valjean egyike 
a Lőhumoru román vigjátékiróknak. 

Párikongresszus elé kerül 

a VTatavesca -Dinu Bratianu-iügy 
Dinu Bratianu pénteken reggel Buka- 

restből visszautazott dragasani birtoká- 
ra Politikai körökben meglepetéssel vet- 
ték tudomásul, hogy a kormánypárt ve- 
zére mostani bukaresti tartózkodása 
lat! mindössze néhány szót váltott a mi- 
niszterelnökkel, akivel a csütörtök dél- 
előtti gyászistentisztelet alkalmával ta- 
létkozott az orosz templomnan. 

Dinu Bratianu, akit az ujságirók fel- 
kerestek, megfagadta, hogy nyilatt.o- 
zatut adjon. 
A pártelnök zárkózott viselkedéséből 

arra ehet következtetni, hogy a pártban 
feimerült nézeteltérések komoly fodu- 
iatot vettek. Ezt a feltevést megerősiteni 
laszik a Temponak az a jelentész is, 
hogy Bratianu Dinu elutazása előtt meg- 
bizta unokaöccsét, Bebe Bratianut a párt 
lot"kárát, hogy hivja össze az áilandóo 
bizottságot, melynek az volna a feladata, 
hogy kérje a pártkongresszus összenivá- 

A lapok általában tartózkodnak attól, 
hogy a konfliktus kimenetelére nézve 
jóslásokat tegyenek. Egyes sajtóorganu- 
mok szerint a pártvezér magatartásn an- 
nak a megállapodásnak a következmé- 
nye, mely közte és a minsztereluök kö- 
zött jött létre. Eszerint Bratianu 
a kormány tevékenységét illetően elhá- 
rit magától minden felelősséget, viszont 
nem gördit akadályokat Tatareseun mü- 
köcdiése elé. 
Más lapok ugy tudják, hogy a párt 

többsége Tatarescu mögött áll. 
A párt állandó bizottságában ugyan 
Bratianu hivei vannak többségben, a 
végrehajtóbizottság azonban, mely a 
tagozati elnökökből áll, a miniszterel- 
nök utasitásait követi. 

Viszont nem lehet figyelmen kivül hagy- 
ni Bratianu „ütőkártyáját" a georgisták- 
kal való fuziót sem, melynek bekövet- 
kezése esetén a Bratinu család határo- 
zott fölénybe kerülne Tatarescuval és a 

ezt nem Persze ez titok, a közönség 
tudja Bedülnek neki, mert ő mutalovány 
közben mosolyog, pedig a legszioesebben 
orditani szeretne. 

Csalás az egész és szemfényoesztés, 
De hiába, ha egyszer becsületes mun- 

kápval nem lehet egyenesbe jutni. 

Dinu; 

körülötte csoportosuló fiatalokkal szem- 
ben. 
Bratianu György egyébként napok óta 

igen rezerváltan viselkedik. Csütörtö- 
kön és ma egész nap a tagozati elnökö- 
ket fogadta. A jelek általában arra 
vallanak, hogy a belpolitikában uj ese- 
ményekre lehetünk elkészülve. 
E 

IDŐJÁRÁSJELENTÉS. 
A budapesti időjárásku- 
tató intézet ielentése 
szerint gyengülő észak- 
nyugati szél, több he- 

lyen kevés eső. A nap- 
pali hőmérséklet némi 
emelkedésével szemben, 
az éjszakai lehülés szél- 
védettebb helyeken valószinüleg eléri a 
fagypontot. 

Az evangélikusok egyház- 
kerületi gyülése Nagy- 

váradon 
Nagyvárad, október 20. 

Harminc év után először tartott évi közgyü- 
lést a romániai evangélikus egyházkerület 
Nagyváradon. Ez a közgyülés már csak azért 
is érdekes volt, mert hasonlót 1904-ben tar- 
tottak Nagyváradon. 
A gyülést templomi áhitat előzte meg, az 

Ur asztalánál Maternyi Imre nagyváradi es- 
peres, a szószéken pedig Nikcdémusz Károly 
brassói esperes szerepelt. 
A közgyülést Frint Lajos szuperintendáns 

magasszárnyalásu imája vezette be. Utána 
Purgly László egyházkerületi felügyelő tar- 
totta meg megnyitóját. Purgly László beszéde 
során rámutatott arra a közönyre, amellyel a 
mindenkori kormányok a protestáns egyházat 
kezelik. Pedig a szélsőséges mozgalmakkal 

szemében a templom az egyetlen hely és erős- 
ség ma már. 
Ezután Maternyi Imre esperes, a házigazda 

szerepét betöltő nagyváradi egyházközség ne- 
vében üdvözölte szeretettel és tisztelettel a 
messzi vidékről érkezett közgyülési tagokat. 
Beszédére a lutheránusok ősz püspöke, Frint 
Lajos szuperintendáns mondott meleg, szivből 
jövő szavakat. 
A közgyülés további sorozatában 

ügyek szerepeltek. 
A nagyfontosságu összejövetel a késő dél- 

utáni órákban fejeződött be. 

egyházi 

/ 
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Két érdehes por Ellenlorradalmi ténykedés mmiatt: nak alengyelzagyat aráiság 

a kholozsvári tábia A Budapesti Hirlap különösen azt ] 

- emeli ki, hogy Lengyelország az egyel. 

előtt Három halálos ifélei Szovjet- állam Európában, ahol rendszercsen 
nitanak magyarul Ennélfogva a lelki „ 

Kolozsvár, október 20. konságon kivül közös kulturpolitikai cél. 

Két érdekes ügy foglalkoztatta a kolozsvári kitüzései is vannak a két országnak. 
l 
itélőtáblát pénteken. A szabadelvü Magyar Hirlap rámuta, 

kimélyi. 

Moszkva, október 20. ellenes tevékenység, kémkedés, fasiszta arra, hogy Gömbös titkolózás nélkül 

z o ÉVE KERESIK A Szovjetszövetség hivatalos sajtóügy- szervezkedés és szabotálás miatt halálra dul Varsóba s ez megdönti azokat a 

nökségének jelentése szerint a Szovjet- itélte. nusitgatásokat, amelyek titkos céloka 

Ügyvédi körökben „szakállas per" néven is- szövetség legfelsőbb itélőszékének kato- Regusch mérnököt, aki visszautasitotta igyekeznek tulajdonitani varsói látogat. 

merik ezt az ügyet, mert már olyan öreg... nai birósága a napokban a nyugatszibé- ugyan Latkin arra vonatkozó ajánlatát, sának. 
Kerek zenhárom éve járja a különböző o1 riai Kusnetzk város bányájának Latkin hogy vegyen részt a kémkedésben; de A Pesti Hirlap ezerint a két nemzetn k A 

kozit rtie órumait és még mindig nem ju mnevü főmérnökét, Saroro, valamint nem tett jelentést a hatóságoknak, a leg- a közös célokért kihullatott vére egym pente 

1921-ben történt, hogy a kolozsvári Landes- Danydom nevü bányafelügyelőit, szovjet ' felsőbb biróság 2 évi börtönre itélte. ra utalja Magyar- és Lengyelországot, biz 

mann és Weisz cég egy vagon selyemárut ren- 
.. Az Ujság szerint kár volna, ha a e. 

Ez az 
delt Milánóból. Az ári a Marmorosch bank ci- hek mindenképpen kapcsolatot igyekez. 

mive ár iránvitva. Nagyvár: ; s a a " s5 . . 

(CGőömbős magyar miniszterelnők éal az magyaratszáói ale . 
és a selyemrakomány száznyolcezer lej érték- . . 0 

ben porráégett. A bank kártéritési pert indi- zött, mert a magyar miniszterelnök utjá. 

tott a vasut ellen. A törvényszék helyt is adott elut azolt Varsóba nak természetes céljai vannak. 

a gre éryelésének, hogy nem a bank, hanem A Pesti Naplóban Ugron Gábor azt 
n kereskedőknek lenne joga kártéritést kérni. , . 2 emeli ki, hogy a varsói tárgyalásoknal 

A vasut képviselője azt is kijelentette, hogy Indulása előtt nyilatkozatot adott a Magyar Távírati Irodának sorsdöntő jellegük lesz - Amennyia 

nem a román vasut felelős a kárért, hanem az a marseillei merényletről és a Magyarország ellen inditott Franciaországnak nem sikerül elsimita el 

1: 7ao inuo ó 7a § x r zel . 2 . z . . , 

blasz vagy jugoszláv vasutak, mert ott kelet rágalomhadjáratról - A magyar saitó kivételes jelentőséget nia a jugoszláv-olasz ellentétet, u 1 
kezhetett a lappangó tüz, amely csak román , " a p ugy Ju 

ületen gvulladt ki teljes erejével tulajdonit a varsói látogatásnak goszlávia még jobban közeledni fog Né. 

e erbő alek ellebbozék kolytán a táblá- metországhoz s ezesetben Csehszlovákia 
hoz Eelel, ubat már bevonták a Rereskedő Budapest, október 20. ban most ért a rágalomhadjárat a tetőfo- hatalmas német és magyar kisebbségével Ja 

ket is. Amig azonban a szükséges iratok meg- Gömbös magyar miniszterelnök pénte- kára, ő azonban tudja, hogy a komoly a levegőben marad. : 

lárták Olaszországot és Jugoszláviát, amig le- ken reggel negyed 8 órakor vonatra ült curópai közvélemény az igazságot akar- Az Uj Magyarság szerint két olyan ál jerál 

nz illetékes külföldi hivatalok láttamozását, Varsóba utazott. Kiséretében utaztak el és vizsgálatok során ki kell derülnie. Ma- ket „félre tettek": Lengyelországot, mint 

véleményezését, teltek, multak az évek és csak Lengyel Ferenc követségi tanácsos és gyarországnak nincs oka félni a tiszta nagyhatalmi tényezőt, Magyarországot 

most, tizenhárom év után, foglalkozott érdem- Petneházy Antal miniszterelnökségi tit- igazságtól, sőt szorgalmaznia kell a bün- pedig mint a Duna-medence központi té. 
ben a tábla a kártéritési üggyel. kár, aki egyben Gömbös miniszterelnök tény minden szálának és vonatkozásának nyezőjét. 

Megállapitották, hogy a vasut felelős a kár- személyi titkáraként is szerepel. felderitését. Az a szellem, amely a ma- A Pester Lloyd szerint Gémbös látoga ( 

ért. A magyar politikai élet Gömbös var- áéVarság lelkületét mindig eltöltötle s a tása szerencsés időpontban történik, ment 30 
melyről történelme egész során tanubi: 
zonyságot tett, eléggé bizonyitja, hogy a 
politikai gyilkosságot és az oromerényle- 
tet mindig megovetette s ilyen eszközök- 
kel sohasem élt. Magyarország bátor méel- 
tósággal várja a vizsgálat eredményét, a 
mely csak egyet derithet ki minden két- 

Akár összegét azonban ezuttal sem tudták 
megállapitani. Utasitották a kereskedőket, 
hogy szolgáltassanak bizonyitékokat arra, 

sói látogatásának kivételes jelentőséget 
tulajdonit, amit mutat az is, hogy az in- 

hogy milyen áru semmisült meg akkor, meki duló miniszterelnekőt az lomáon szinte 

kora volt az akkori és mennyi a mai értéke 1ivatalosan bucsuztatták Megjelent a bu- 
az árunak. csuztatáson a kormány több tagja, az 

Amig minden elintéződik, ujabb évek telhet- egységes párt elnöke, a lengyel követség 

Magyarország két barátja: Németország 
és Lengyelország együttmüködik. A ka 
tolikus eszme jegyében államcsoport ké. 
szül, hogy megtörje a pángermán és pán. 
szláp hullámot. Csehszlovákának is ér- 
deke, hogy ehhez a csoporthoz csatlakoz. 

nek el a maratoni hosszuságunak igérkező ügyvivője és még sokan a magyar társa- e i ... zék. 

perben. E dalmi élet kiválóságai közül. seg Bélkül azt, hogy a miagyarok közül x 

. A - .. se ipatalos személyiségeknek, sem ma- ; 

NEM LEHET LEKÖSZÖNÉSSEL KI- A vonat indulása előtt a miniszterel aánembereknek nincs közük ahhoz az : : , : , ött: 

BUJNI A FELELŐSSÉG ALÓL nök fogadta a Magyar Távirati Iroda szeeskübéshez. amelynek a vége me- Kéthavi fogházra itélték éné 
k . katársát, aki a következő kérdést tet-t 2peséz, ama 8 . 

A kolozsvári épitőiparosok szakszervezeti MUn ; é rénylet és királygyilkosság lett. 
te fel: r. afcu volt tordal ; 

vezetősége 1928-1930-ig müködő vezetősége elel A kormány egyébként - fejezte be ... rássa 

ellen feljelentést tett, amely annakidején ha- - Olyannak itéli az ország miniszfer- nyilatkozatat a miniszterelnök. - mez- rendőrfőkapitányt 

talmas feltünést keltett. Ujhelyi, Raffai és Li. elnöke a heilyzetet, hogy most, amikor a tette szüksé es intézked éseket u a egy 

tes vezetőket hütlen kezeléssel vádolták, mert marseillei királygyilkossággal kapcsolat- a 2 * ngy ; 0s 

e . i Á : rosszakaratu és lelkiismeretlen rágalom- Torda, október 20. s 
a csoport 531 ezer lej értékü vagyonáról nem ban rágalomhadjárat mndalt az ország el- . .. . . a ; ; z él. 
tudtak pontos elszámolást adni. at lui hatik s föbb hadjárat erőteljes visszantasitására, mint Hatnapi tárgyalás után pénteken dél 

ien, nyugodtan elutazhatik és több nap- arra, bogy s nyomozás munkájában a előrtt hirdetett itéletet a Ervényszék a 
Többszöri elhalasztás után tárgyalta a táb- ra ellhagyhatja az országo!? 

la az ügyet. Dr. Hatieganu védőügyvéd azzal 
érvelt, hogy nem lehet felelősségre vonni az 
akkori vezetőséget, mert lemondottak és a 

.. magyar rendőrség is egész felkészültségé- csalással és hatalmi visszaéléssel vádolt 

Gömbös minisztecelnök kijelentette, pel részt vegyen s erélyes pizsgálattal le- tordai rendőrfőtisztviselők ellen. A tör- 

hogy a legnagyobb nyugalommal utazik ayen segitségére a külföldi tendőrségek vényszék dr. Marcu volt rendőrfőkapi 

kérdéses időben már nem állottak a szakszer- el, hogy feletesse Varsót és kinélyiee nek tányt 2 havi fogházra és politikai jogai 

vezet élén. az országgal szemben jóakaratupbak mu- nak 53 évi elvesztésére itélte, a vizsgálati 

tenkozó lengyelekkel a barátisagot Nincs A MAGYAR SAJTÓ A VARSÓI fogságban töltött 1 hónapot és 23 napot 
A táblai ügyész vádbeszéde szerint viszont o 1 ; eGé tött napot 

azzal, hogy lemond a vezetőség, nem lehet ki- semmi oka arra, hogy ne piszltedjék a UT JELENTŐSÉGÉRŐL azonban beszámitották. A másik vádlot 

bujni a felelősség alól. lesanyugodtabban és ne párja a legna- A budapeeti lapok péntek reggeli szá- tat, Henseliu főkapitányt felmentette a 

PA tárgyalás folytatását, bizonyitékok kiegé- 4yo0bb higgadtsággal a fejleményeket. Az mai kivétel nélkül vezérceikkban foglal- biróság az ellene felsorakoztatott vádak 

szitése miatt, hivatalból kitüzendő időre ha- igaz, hogy a merénylettel kapcsolatban koznak Gömbös varsói ut jával, amely- alól. Az ügyész és az elitélt Marcu dr 

lasztották. Magyarország rosszakaróinak a sajtójá- ] nek különleges jelentőséget tulajdonita- / fellebbeztek. zuj 

eniz 

. . l beszél az uj találmány. És mert volt bennem tanultuk, hogy a repülés problémája megold- kell a testnek, arra elvesztegetni, hogy Szent A 

M 1 volna a technika némi utánzó tehetség és elég hiven tudtam hatatlan. Hogy repülni lehetetlen. És ime János-bogarat csináljon önmagából. mat 

. . . előadni, amit a géptől hallottam, az osztá- most a saját szememmel láttam, hogy a le- A rövidhullámokkal való gyógyitási kisér 18 

igazi csodája llyunk számára az első fonográf hosszu ideig hetetlen megtörtént. letekről meg, azt hiszem joggal, az a hit a m 

nem jelentett egyebet, mint kifigurázni való, A beszélőgép, a villanylámpa, a villamos- a szivünkben, hogy biz azok nem egyebek 

A szenzációk, a televizió, a beszélőpapir, tökéletlen kisérletet. vasut: ezek inkább csak olyan hatással vol- tapogatódzásnál. 1 

a rádióval kormányozható hajó, a betörés Sokkal nagyobb meglepetés volt számomra ]tak rám, mint holmi büvészmutatványok. Ko- Egyszóval: nem csodálkozunk többé a 12 

ellen láthatatlan sugarakkal való védekezés az első villanylámpa, vagyis az, hogy meg- , moly csoda ez volt: a repülőgép. lálmányokban, hanem kritizáljuk és kevesel 

meg az ultrarövid és mikrohullámoknak a gyult gyufa nélkül és az első villamos, ami- Nem igen lehet a találmányok értékét és jük őket. Egyrészt, mert nem pótolnak hi 

gyógyászat terén való alkalmazása. Ugyan- ben azt csodáltam, hogy halad anélkül, hogy világot átalakitó hatását összemérni egymás- ányt, nem töltik be titkos vágyainkat, mint 

csak a napokban olvastam továbbá egy uj akár ló, akár gőzmozdony huzná. sal. Hogy a rádió jelentősége nagyobb-e, annak idején a repülőgép és előtte, még 11 Í 

találmányról, amely az emberi test elektro- Legnagyobb csoda volt részemre a Bleriot amely az egész világgal közli a gondolatot, én öntudatrajutásom előtt a gőzvasut és ! 

mosságát használja fel világitásra. repülőgépe, amikor Pesten felszállt. Előtte vagy a repülőgépé, amely csak egyes embe- táviró, meg a telefon. 

Mindezt pedig nem azért sorolom fel, hogy való esztendőben Párisban láttam egy repü- reket és árukat szállit véges gyorsasággal? Ezek csodák voltak. Lehetetlent valósitot 

akár egyenként, akár együtt megcsodáljan lőkiállitást, ahol minden gép mellett állt egy Nehéz volna eldönteni. Talán a rádió többet tak meg, olyasmit, amiről az emberek álmol 

ezeket a „szenzációkat". Sőt azért sem, hogy fanatikus ur, aki azt magyarázta, hogy az ő tehet abban az irányban, hogy az embereket tak és ámire vágytak és aminek a teljesülé 

ezeknek a kapcsán komoly, vagy humoros, gépe tud repülni, de nem szállt fel egyik sem, egy táborba hozza és a világbékét propagálja sében nem hittek, csak az álmodók. ; 1 

lelkes vagy melankolikus elmefuttatással gyö- hogy megmutassa. Ezeket az urakat részben mint a repülőgép, amely bombát szállit. Ma ilyesmi nincs. Legalább is a technikus 

törjem az olvasót a technika fejlődésének be- eszelősöknek, részben csalóknak nézte az em- Mégis az első rádió keltette hatás messze számára nincs ilyen feladat többé. semmitt 

láthatatlanságáról és világot és embert át- ber. Mikor a Bleriot gépét kitolták a hangár- I mögötte maradt a repülőgépnek, mert hiszen sem vágyunk és semmi sem lehetetlen, am! 

alakitó erejéről. Ezen a témán már régen tul ból, ez a kiálltás jutott eszembe. „Láttam én ez csak fejlődési foka a telelonak és a tele- a technika megoldhat. V 
vagyunk. A technika időn, teren és sulyon már ilyen szerszámot, amelyrői azt mondták, fonhirmondónak. És főleg: nem előzte meg Mert amire vagyunk, de amit lehetetlennee ovi 

aratott győzelmei ma már nem ejtenek bá- hogy repül, de nem repült! Fokozta ezt a az a tudat, hogy amit megvalósit, az „lehe- érzünk, azt mérnöki tudomány és ötlet ne org 

mulatba senkit. Sőt! benyomást az, hogy a felszállás késett, mert tetlen. valósithatja meg. Ahhoz igazán csoda kelle" mel 
Sőt éppen ez a „sőt" az, amin viszont mind- amint mondták, rossz a szél. „Svindler!! - Ma nem csodálkozom semmin és nem cso- Csoda, amihez talán eszköz a rádió, de csa él 

ezeknek a csőstül rámhulló szenzációknak az gondoltam. „Nem fog felszállni, csak beszedte dálkozik velenmi együtt senki, mert már nem eszköz. k 

olvasása után elcsodálkoztam. Azon csodál- a belépődijat! Ez a véleményem ijedt sajnál- hbiszünk a lehetetlenségben. Számunkra már Mert egy szó kellene, egy mondat, egy g01 A. 

koztam ugyanis, hogy nem csodálkozom. kozássá enyhült, mikor a mester végre mégis nincsenek csodák, lehetőnek tartunk mindent, dolat, amely a mikrofon előtt elhangozva * e 

Nagyon sok esztendővel ezelőtt, egy nap beszállt a gépbe. Akkor azt gondoltam: „Nem amit technikai eszközökkel meg lehet való- tudna végre világitani az emberiség agyá 

kihirdették az iskolában, hogy tiz krajcár be- svindler, hanem őrült! Ki fogja törni a nya- sitani. Sőt a televizióról az a vélemény él a és észre tudná a népeket tériteni. Amely 

lépődij ellenében be fogják mutatni a „beszé- kát!«. Mikor azonban a gép pár méteres gu- szivünk mélyén, hogy ügyetlen emberek ke- söpörne minden gyanakodást, gyülöltséget 

lőgépet". A beszélőgép egy tölcséres kis ma- ! rulás után elvállt a földtől és felemelkedett ! zében lehet a Sorsa, hogy még mindig csak ellenségeskedést és ehelyett bizalmat, mes 

sina volt, amely igy kezdte a mondókáját: a levegőbe, majd néhány kört irt le a fejüönk kisérleteznek vele és nem tudják a rádió tö- értést és szeretetet tudna támasztani a s 

„Én vagyok a fonográf. Nincs bennem semmi fölött és simán ujra leszállt a földre, addigi kéletességére emelni. Az olyan találmány pe- vekben. : 

ördöngösség. Feltalálóm Edison..." kétségeinket olyan elragadtatott bámulás dig, mint az emberi elektromossággal világitó Ez az a csoda, amiről ma álmodunk 

Ezen első percben csodálkoztam, de csak 1 váltotta fel, amilyet azóta sem éreztem. Ez [lámpa, azt az érzést kelti az olvasóban, hogy amire vágyunk. Amivel a mai embernek 

az első percben. A másodikban már felülke- / volt az a pillanat, amikor igazán azt éreztem, azért a pár fillérért, amibe egy zseblámpa- ponálni lehetne. 

rekedett a csodálkozásomon a kritika, hogy hogy csoda történt. Mert egészen addig a pil- ! elem kerül, nem érdemes az embernek a sa- Nem atomrombolással, hanem béketere 

milyen rekedten, recsegősen és tökéletlenül ! lanatig azt hallottuk, olvastuk, sőt iskolában lját elektromosságát, ami alighanem egyébre ' téssel. 
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tá Bukarest, október 20 

A kormány gazdasági bizottságának 

pentek estére kitüzött ülését 

bizonytalan időre elhalasztották. 

'se. Ez az intézkedés állitólag azért történt, 
ez. ivel az előző ülésen kitünt, hogy a bi- 
dée ottság minisztertas jait a iviteli és be- 

Jasi, október 20. 

Jamandi propagandaminiszter ma dél- 
lőtt nagy beszédet mondott Jasiban a li- 

erális párttagozat gyülésén. 

tiltakozott a ülfebések ellen, mintha a 

oga- 

szág 
ka- 

Szilágysomlyó, október 20. 
Megrenditő szerencsétlenség történt ma dél- 
őtt Somlyóujlak községben. Özvegy Kiss Im- 
éné, akinek a háza hegyoldalban van, nap- 
ámosokat fogadott, hogy a hegybe való be- 
kással udvarát kibővitse. A munkálatok köz- 
en 
egy meglazult földréteg ráomlott a napszá- 
mosokra és az özvegy közelben tartózkodó 
8 éves János nevü fiára. 
A falubeliek az asszony jajveszékelésére 
sót, kapát agadtak és a szerencsétlenség 

Athén, október 20. 
A görög nemzetgyülés pénteken tartotta meg 

z uj köztársasági elnökválasztást, amelyet 
ves politikai harcok előztek meg, különösen 
enizelosz pártja részéről. 
A Venizelosz vezetése at álló ellenzék tá- 
madásait azonban Csaldarisz-kormány 
visszaverte. 

láromeser lef mia 

Csernopic, október 20. 
Véres dráma tartja izgalomban Cser- 

ovic lakosságát. Ma délelőit a város leg- 
orgalmasabb pontján levő bérház egyik 
meleti balkonjáról 

ielfelen test zuhant a járdára a járó 
elők lába elé. 

negnnal értesitették a mentőket. Az 
Si segitség azonban későn érkezett. 

e zt állapithatták meg, hogy az il- 
alá oponyaalapi törést szenvedett s a 

pillanatok alatt következett be. 
i rendőrségnek a halott zsebében ta- 

ak é matok alapján sikerült annak sze- 
x azonosságát megállapitania. Kide- 

ovici * a szerencsétlen ember Proco- 
lüvése fdimir 24 éves bukarecsti festő- 
áro el azonos, aki egyike volt a fő- 

egiobban kereső arcképfestőinek. 

1 

! 

azz szoe 
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el, mint kezdetben hinni lehetett volna. 
Manolescu-Strunga ragaszkodik javasla- 
tához, Slapescu pénzügyminiszter és Con- 
stantinescu alminiszter ezzel szemben 

a jelenlegi helyzet fönntartása, illető- 
leg megszigoritása mellett van. 

m.. 

Akereskedelmi és a pénzügyminiszter közötti 
ellentétek miatt elhalasztották a gazdasági 

bizottság ülését 
hozatali kérdésben 

sokkal nagyobb ellentétek oálasztják 
A pénzügyi alminiszter állitólag lemon- 
dásával fenyegetőzik arra az esetre, ha a 
gazdasági bizottság Strunga miniszter ja- 
vaslatát tenné magáévá. 
A nagyipar képviselői is hasonló állás- 

pontra helyezkednek, ezzel szemben a 
kereskedők a behozatal szábaddá tételét 
követelik. 

5 oldal 

Kánya magyar külügy- 

miniszter Mussolininál 

Róma, október 20. 

Kánya Kálmán magyar külügyminiszter, aki 
egészsége helyreállitása céljából három hetet 
töltött az olasz Riviérán, pénteken Rómába 
érkezett. A magyar külügyminiszter látoga- 
tást tesz Mussolininál, akivel megbeszéléseket 
folytat. 

Göring porosz miniszterelnök Belgrádban ki- 

jelentette, hogy egyenesen Berlinbe tér vissza, 

igy tehát tárgytalan minden olyan hiresztelés, 

amely szerint most Rómába is elmenne. 

Itt emlitjük meg, hogy a párisi Havas-ügy- 

nökség belgrádi értesülése alapján megcáfolja 

azt a hirt, amely szerint Benes Rómába ké- 

szülne. 

1 két liberánis párt egyesülése 
cllen beszélt Jamandi miniszter 

kormánypárt szivesen látná a két libe- 
rális párt egyesülését. 
A Pareri libere' kormánypárti cso- 

port vezetősége ülést tartott Bukarestben 
Határozatot hoztak, mely szerint a cso 

Támadta Bratianu Györgyöt és élesen , port ellene van a két párt közötti fuzió- 
nak. 

Somlyóujlakon egy meglazult föld- 
réteg ráomlott a napszámosokra 
Kéi Galálos és két sulyosan sebesüili áldozaita 

van a szerencsélenségnek 

szinhelyére siettek, hogy a napszámosokat a 
föld alól kiszabaditsák. Két munkást sikerült 
is megmenteniök. 
Meleg Imre napszámos és a 8 éves kis fiu 
azonban már kiszenvedett, mire a megfeszi- 
tett munka után sikerült hozzájuk férni. 
Balogh Bálint és Szabó Imre napszámosokat 

sulyos sérülésekkel szállitották a szilágysom- 
lyói kórházba. 
A hatóságok vizsgálatot inditottak annak a 

megállapitására, hogy a szerencsétlenségért 
kit terhel a felelősség. 

lalmist választottáli meg 
döröd köztársaság elmökévé 

A köztársasági 
elnök, 

elnökválasztáson az eddigi 

Zaimisz kapta meg a többséget s igy to- 
vábbra is ő marad Görögország államfője. 

Ellenjelöltjével, Kaldarisz tábornokkal szem- 
ben, akire összesen 18 szavazat esett, Zaimisz 
197 szavazatot kapott, mig 112 szavazócédulát 
üresen adtak be. 1 

Procopovici ismert jővárosi 
lestőt csernovici barátja lelökte 

egy bérház balkonjáról 
műüvész szörnyethalt, barátja vértócsában feküdt eszméletl enül 

amikor rátaláltak 

A nyomozás során aztán kibontakoztak 
a dráma összes részletei. 
Procopopici mintegy 4 hónappal ezelőtt 

érkezett Csernovicba. Jonascu Péter ne- 
vü barátjánál szállott meg, akinek jól- 
menő divatáruüzlete van a városban, a 
hol szenvedélyes mügyüjtőként isme- 
rik őt. 
A müvész nagi gyösszegü pénzt hozott 
magábal. Éjszakáról-éjszakára ott lehe: 
tett lálni az egyik előkelő lokálban, a 
hol nagy mulatozásokat rendezett. va 
lósággal szórta a pénzt. 

Nőismerőseinek drága ajándékokat vásá- 
rolt és feltünően nagy lábon élt. 
Néhány nappal ezelőtt elfogvott a 

pénze. Barátjától apróbb kölcsönöket 
vett igénybe. Tegnap ujból pénzt kétrt! 
tőle. Jonascu azonban kérését megta- 

pénzéből 3000 lej 

gadta. 
iste együtt tértek haza. A festő meg- 

voárta, amig barátja elalszik, akkor oda 
lopózott ágyához és a székre helyezett 
kabátzsebéből kivett 3000 lejt. 
Ma reggel együtt távoztak el a lakás- 

ból. Jonascu az utcán vette észre, hogy 
hiányzik. Gyanuja 

azonnal Procopovici-ra terelődött és kö- 
vetelte tőle, hogy azonnal térjen vissza ! 
vele a lakásra. A festőmüvész felhábo- 
rodva tiltakozott a gyanusitás ellen, éles 
szóváltás keletkezett közöttük, igy értek 

" 

fel a szobába, ahol Jonascu azonnal be- 
zárta az ajtót. 
Fenn a szópáltás overekedéssé fajult. 
Hogy kettőjük között ezután mi tör- 
tént, pontosan nem lehet tudni. 
Procopovici kiesett a balkonon, barát- 

jára pedig a szoba közepén találtak rá. 
ahol valóságos vértócsában feküdt esz- 

1 

Molozsvár városa uj idő 

méletlenül 
A rendőrségnek az a föltevése, hogv 

I Jonascu a dulakodás hevében Pracopo- 
viciot lelökte a balkonról. Az ügyben fo- 
lyik a vizsgálat. 

iközi hizottságot 
kanott a liberális nártlagozal 
helső viszálykodása miait 

Egyetlen magyar tagja van az uj bizottságnak, de a 

Kolozsvár, október 20. 
A kolozsvári liberális párttagozat ke- 

belében már régóta sulyos egyenetlenke- 
dések dulnak, amelyek különféle pana- 
szolkodásokban, feljelentésekben, vádas- 
kodásokban és gyanusitásokban nyilst- 
koztak meg Bukarestben, a kormány ille- 
tékes tényezői előtt. Ez a magyarázata 
annak, hogy a kolozsvári időközi-bizott- 
ságot váratlanul feloszlatták és - ugyan- 
csak váratlan határozottsággal - mind- 
járt ujat is neveztek ki a helyébe. Egé- 
szen furcsa következetlenséggel ugyanis 
nálunk már rég az a divat, hogy hiába 
panaszkodik, vádaskodik és elégedetlen- 
kedik egy egész városi közvélemény, a 
kinevezett időközi bizottság szilárdan ül 
azért a helyén, ellenben mindjárt kicse- 
rélés lesz a dologból, ha a párt kebelé- 
ben, kizárólag alacsonyrendü személyes- 
kedési jelleggel, néhány befolyásos 
összetülekedik. 
A belügyminisztériumi rendelet a régi 

ur 

kinevezett tanács feloszlatásáról és az uj 
kinevezéséről pénteken érkezett meg a 

Sándor kiről, és Shiller- 
emlékbélyegek 

Berlin, október 20. 
Schiller Frigyes születésének 175-ik évfor- 

dulója alkalmából a német birodalmi posta 6 
és 12 pfenniges emlékbélyegeket ad ki korlá- 
tolt mennyiségben. 
Emlékbélyegeket ad ki a jugoszláv posta is 

Sándor király gyászkeretbe foglalt arcképével. 
Ezek a bélyegek csak a hathavi országos gyász 
ideje alatt lesznek forgalomban. 

Négy napra betiltották 
a budapesti Magyarság-ot 

Budapest, október 20. 
A belügyminisztérium a Magyarság cimü na- 

pilapot négy napra betiltotta. A betiltás in- 
dokolása az, hogy a lap egyes közleményei 
sértették az ország külpolitikai érdekeit. 

A szovijet követ november 3-én 

adja át megbizólevelét 
Bukarest, október 20 

A délutáni lapok ugy tudják, hogy Ni- 
colaev szovjet követségi tanácsos megál- 
lapodott Titulescuval a bukaresti szov- 
jet követ ünnepélyes hivatalbahelyezé- 
sének időpontjában. A Tempo 
lentése szerint Ostrovski követ novem- 
ber 5-én adia át az uralkodónak megbi- 
zólevelét. 

esti je- 

magyarok azt sem tartják magukénak 
1 városházára. Az elnöki széket dr. Dra- 
ganunak sikerült megtartania, a tagok 
névsora azonban a következőképpen ala- 
kult át: Buzea Octav ujságiró, Pop Petre 

kereskedő, dr. Anca Cornel ügyvéd, dr 
Baritiu Septimiu betegsegélyzői igazgató. 
dr. Staicu Cesar ügyvéd, Alézes Károly 
gvyógyszerész. dr, Boer Octav ügyvéd. 
Lazar Chirila tanitó, Ghircoiasi bank- 
igazgató és Ilea Valentin kereskedő. 
Az uj kinevezett tanács beiktatása 

szombaton lesz, miután Duca megyefő. 
nök jelenleg Bukarestben tartózkadik. 
A belügyminiszteri rendeletet s külö. 

nösen az uj névsort igen vegyes étrzel- 
mekkel fogadta a város polgársága. A 
románok is, hát még a magyarok! A ma- 
gyar többségü városnak egyetlen magyar 
tanácsosa lesz s ezt az egyet sem voallhat- 
jJa magáénak a magyarság, legalább hi- 
vatalosatn. Mózes Károly gyógyszerész 
ugyanis régóta a liberális párt tagja. A 
Magyar Pártot viszont a belügyminiszté- 
rium nem tartotta szükségesnek megkér- 
dezni. 

10 évre és hat hónapra 
itélték a kolozsvári 

gyermekgyilkos munkást 

Kolozsvár, október 20 

Pénteken délben bhirdetett itéletet a 
kolozsvári törvényszék Ratiu Joan vas- 
uti munkás ügyében, aki szörnyü kegyet- 
lenséggel gyilkolta meg alig két hónapos 
gyerekét, majd a megfékezésére kihivott 
rendőrt is bántalmazta. 

Szándékos emberölés és hatóság elleni 
erőszak cimén tiz évi és hat hónapi su- 
lyos börtönre és politikai jogainak öt 
évre való felfüggesztésére itélték az 
elvetemült gyilkost. 

Az indokolás elmondja, hogy bár a 
vizsgálat során többször felmerült a be- 
számithatatlanság kérdése, az elmeorvosi 
vélemény szerint tettétt beszámitható ál- 
lapotban s nem felindulásában követte e.l 

Ratiu nyugodtan hallgatta végig az ité. 

letet, egyetlen arcizma sem rándult 1neg 

a sulyos büntetés kihirdetésekor. Ugy 

tett, mintha nem róla lenne szó és mint 

akit az egész ügy nem érdekel. 
Az ügyész sulyosbitásért, a vedő eny 

I hitésért fellebbezett. 

! 



HIREK 
Előfizetőink figyelmébel 
Mindazon előfizetőinknek, akik nem 
elyi pénzheszedő utján szoktak fizetni 
s előfizetésük elséjén lejár, a mal 
anon postautaiványt küldtünk ki. Nagyon 

kérjük az illető előfizetőinket, szivesked- 

jenek ezen nostautalvány felhasználásá- 

val az előfizelées megujitására szolgáló 
összeget mielőbb átulalni, nehogy - 

eznek hiányában - lanunk folytatólagos 

küldésében megszakitás álljon elő. 

BARADLAI LÁSZLÓ: 

KUTYATÖRTÉNET 
ek 

A kutya, akiről szó van, az ujságirónál 

61. Éppen ezért kissé szertelen. kissé for- 

radalmár, kissé csavargó-természetü, nem 

iszteli a tekintélyt, megugalja a hioala- 

os közegeket és a számlás embert és mi- 

or a szobába beszabadult, elsőnek az 

sztalon álló könyore: Hitler: Mein 

Campf cimü önéletrajzára velette magát 

és addig bottal sem lehetett a szobából 

iperni, mig azt darabokra nem tépte, 

Némi dicsekvés is van abban, hogy a 

utya irodalmi izlését gazdájától örö 

költe. 
A kutya személyi adatai a következök: 

NéDe: Csutora (Márai Sándor iránti tisz- 

teletből) fajtája: doberman, tehát faj- 

iszta és a nagymamával is rendben ovan- 

ar a dolgok, kora: egy ép, neme: fiu, 

allása: természetimádó. 

A kutya hüségesen kitartott az ujság 

rónál, csak hónap végén volt morózus a 

edve. Ilyenkor ugyanis gazdája hus he- 

vett csak száraz kenyérrel elette. 

A kutya gazdája ellen egy héttel ez- 

lött egy elővezetési parancsot bocsátot- 

etgették elő annak ellenére, hogy a sér- 

tett, akiről irt, jelenleg, a cikkből kifo- 

vólag, börtönben ül. A kutya érezte, 

togy igazságtalanság történik gazdájával 

s üiltakozása jeléül nekiugrott a rendőr- 

ek, aki az előpezetési parancsot pvégre 

akarta hajtani. Az ujságiró azonban le- 

sititotta a kutyát és megmagyarázta ko- 

nolyan, hogy ez már igy megy Ők ket- 

ten gyengék ahhoz, hogy az egész appa- 

átussal szembe szálljanak. A kutya he: 

besen csóválta a fejét és szomoruan né- 

ett a gazdája után, aki ugy ment a 

endőr előtt, mint egy háromszor megszö- 

kött fegyenc, holott ugyanakkor a rend- 

ör nagyot köszönt a szembejövő korrupt 

és lelketlen, de nagybefolyásu panamis 

ának. 
A kutya, látoa a felgyülemlő igazság- 

talanságokat, meghasonlott a világgal és 

lbujdosott. Nyilván szégyelte, hogy gaz- 

dáját igy viszik. Mire a gazdája hazaér- 

Kkezett, már nem volt, aki elészalad jon. 

res volt a ház. Persze, egy kicsit fájt a 

gazdájának, hogy már a kutya is elhagy- 

ta. Az embernek jól esik, ha érzi, hogy 

ban valaki mögötte, vagy vele. Csutora 

ipedig - mint emlitettük - igen értel- 
mes, irodalmilag képzett kutya volt. A 

gazdája, ha egy-egy szebb cikke megje- 

lent, mindig a kutyának oloasta el, aki 

megértő figyelemmel hallgatta Ha a cikk 

nem tetszett neki, kikapta gazdája kezé- 

ből az ujságot és összetépte. Ez azonban 

ritkán történt meg, amit igy a gazda, utó- 

lag, nem csekély önhitlséggel állapit 

meg. 
A kutya csak hallgatta a feloloasást. 

Irni sohasem próbált. Ez az acélnál is 

erősebb biztositéka volt kettejük jóba- 

rátságának. 

A gazda tehát kerestette a kutyát. Járt 

a sintérnél, megnézte az adóhivatali le- 
foglalt tárgyak raktárában, a csendőrség 
pincéjében, a hullaházban és a págóhi- 

don, sőt még a vadkereskedők kirakalá- 

ban is. Szóval mindent megtett, hogy a 
kutyát megtalálja. De hiába. 

Egy hétig nem került elő a kutya Ez 

alatt az idő alatt a becsületes megtalálók 
hoztak a kutya helyett: négy macskát, 

egy selyem-pincsit, egy idomitott fehér 

egeret, egy papagályt és egy sündisznól. 

Csak a kutyát nem hozták. 

A hetedik napon, amikor már az uj- 

iró letett. minden reményről, beállitott 1 sem kellett állnod, hát miért telted7 . I.boldogan röhögő fiukutyáját, aki nem ol- 

ak ki Valami sajtóperből kifolyólag pe: 

- Kolozsvári hirek. Tudósitónk jelenti: A 

kolozsvári hadbiróság pénteken kezdte tár- 

gyalni annak a tizenkilenc kommunista elitélt- 

nek az ügyét, akik a 83. ezred kaszárnyájában 

levő börtönükben, a vádirat szerint, ez év nya- 

rán lázitást szitottak. A tárgyaláson mindnyá- 

jan azt vallják, hogy a bánásmód nem volt 

emberséges, eltiltották a sétát és az illemhely- 

re sem engedték ki őket. Emiátt rendeztek éh- 

ségsztrájkot. Tagadják a lázadás vádját, sze- 

rintük csak az elitéltek törvényben biztositott 
jogát kérték. A tárgyalást folytatják. - Simon 
Aurélia Kőkert-utca 48. szám alatt lakó cse- 

lédleány marószódaoldattal megmérgezte ma- 

gát. A mentők gyomormosást alkalmaztak és 
miután állapota nem volt sulyos, lakásán hagy- 
ták. Öngyilkossági kisérletének okáról megta- 
gadott minden felvilágositást. 
emeesa emaoeaszomme 
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Eliassen norvbég mérnököt egy kina 
értékét a váltságdij növelésére fokozzák, 
gül is 200.000 dollárt követeltek, ezenfelül ; 

A meghizlalt norvbég azonban megőrizte fürgeségét, egy kedvező pillanat- 
pert, 
ban megszökött jóltartói kezéből. 

Egyébként a norvég mérnök mint ,, 
ság tagja" tartózkodott Kinában. 

- ÁAradás Felsővisón. Tudósitónk jelenti: 

A napok óta állandóan tartó esőzések k
övet- 

keztében a Visó és a Vasér folyók annyira 

megáradtak, hogy medrükből kiöntve, tetemes 

károkat okoztak. A nagy viz következtében 

óriási kárt szenvedett Hoffmann Eisik szigeti 

fakereskedő, akinek 1000 köbméter fáját a 
viz 

besodorta a szintén megáradt Tiszába. 

- Ujabb kisebbségi vasuti tisztviselőket 

bocsátottak el Temesvárt. Tudósitónk jelenti: 

A temesvári vasutigazgatóság körzetéhez tar- 

tozó vasuti intézmények kisebbségi tisztvise- 

lői és alkalmazottai aggodalommal figyelik, 

hogy ujabb elbocsátási végzéseket kézbesite- 

nek ki. Körülbelül harminc kisebbségi vasu
tas 

kapta meg ujabban felmondását. Valamennyi- 

en a közigazgatási birósághoz fordulnak, hog
y 

a vasuttal szemben igazukat keressék. 

ABLAK 

i banda elfogta és Sziánfuba vitte. Hogy 

a legfinomabb falatokat adták neki. Vé- 

néhány tonna gabonát és 100 fegy- 

A kinai éhinség enyhitésére alakult bizott- 

zzzzzz
 ....... 

WALASIEWIGZ STELLA 

x 

lengyel olimpiai bajnoknő az osakai ver- 
senyen saját viágrekordját 200 méteres 
Vutásban 24.1 másodpercről 23.8-ra javi- 

totta, 

- Piros pecsét a széken. Csikszeredáról je- 
lentik: Két hónap óta könyörtelen eszközök- 
kel folyik az adóbehajtás az egész megye terü- 
letén. Csoportositották a végrehajtókat s 
csendőri kisérettel sorra „kezelésbe" veszik a 
falvakat. Az adóvégrehajtók piros pecsétvi- 
aszkkal és pecsétnyomókkal felszerelve jelen- 
nek meg az adózóknál és ha nem tudnak fi- 
zetni, könyörtelenül foglalnak. A zálogtárgya- 
kat nem viszik el, hanem lepecsételik. A szé- 
kekre és más házi és gazdasági berendezések- 
re piros állami pecsét kerül, olyformán, hogy 
a tulajdonos ne tudja elmozditani. Legtöbb 
esetben a padlóhoz pecsételik és meghagyják, 
hogy ne merjék megsérteni a pecsétet, mert 
bünvádi következménye lesz a dolognak. Egy 
kicsit furcsa ez a rendszer. Hogy takaritanak, 
mozognak és élnek az emberek olyan lakás- 
ban, melynek padlója és berendezési tárgyai 
sérthetetlen állami pecsétekkel vannak ellát- 
va? Ez is törvénytelen eljárás. 
- Hajtót lőtt a vadász. Nagyváradról je- 

lentik: Csütörtökön este beszállitották a bi- 
harmegyei közkórházba Perényi Imre 14 éves 
szalárdi parasztgyermeket, akit hajtóvadászat 
alkalmából sörétes lövéssel halálosan megsebe- 
sitettek. A lövés oly szerencsétlenül érte a 
hajtógyermeket, hogy feltépte hasfalát és szét- 
roncsolta a gyomrát. A gyermek egész éjszaka 
a legborzalmasabb kinok között viaskodott a 
halállal, mig ma reggel meghalt. A szalárdi 
csendőrség meginditotta a nyomozást annak 
kideritésére, hogy a hajtóvadászaton résztvett 
sok vadász közül ki a gyermek gyilkosa. 11 

- Egy idős nő rejtélyes eltünése. Szatmár- 

ról jelentik: Szatmárról egy hónappal ezelőtt 

utazott el autóbuszon özvegy Jágó Lőrincné, 

akit Szatmáron veszett kutya harapott meg és 

Kolozsvárra készült a Pasteur-intézetbe. Az 

idős hölgy azonban nem érkezett meg Kolozs- 

várra és azóta se vették hirét Szatmáron. Va- 

lószinünek tartják, hogy Jágó Lőrincné, aki 

nagyobb összegü pénzt vitt magával, büntény- 

nek esett áldozatul. 

ötvenezer lej értékü adóbón tünt el rej- 

télyes módon a temesvári pénzügyigazgatósá- 

gon. Tudósitónk jelenti: A temesvári pénzügy- 

igazgatóságon rejtélyes lopás történt. Amig 

egyik tisztviselő néhány percre távol volt hi- 

vatalától, valaki asztaláról ötvenezer lej érté- 

kü adóbónt elemelt. A rendőrség nyomban 

meginditotta a nyomozást. Megállapitották, 

hogy az ismeretlen tolvaj már tuladott az adó- 

bónokon, mert több temesvári bankban talál- 

tak néhányat az ellopott bónok közül. Ezen a 

nyomon indultak el és a gyanu egyik pénz- 

ügyi tisztviselő körül összpontosul, akinek ne- 

vét a nyomozás érdekében még nem adták ki. 

- Javitás közben felrobbant az autó. Szat- 

márról jelentik: Balog Ferenc szatmári soffőr 
a szatmári országuton haladva, autójával de- 

fektet kapott. A soffőr leszállt, hogy rendbe- 

szedje gépét, amelynek megjavitásához a ben- 

zintartányát ki kellett nyitnia. Miközben a 
soffőr dolgozott, egy arrahaladó járókelő ci- 

garettára gyujtott és parázsló gyufáját bedob- 

ta a benzintartányba. A dolgozó Balog Ferenc 

nem vette észre a benzinbe esett gyufát, ugy- 

hogy a bekövetkezett robbanás elől nem me- 

nekülhetett. A felrobbant benzintartány szét- 
vetette a gépet és rendkivül sulyosan megsér- 
tette a soffőrt, akit a robbanás után életve- 
szélyes állapotban szállitottak be a szatmári 

közkórházba. =4eet el 

- A baróti végrehajtó. Tudósitónk jelenti: 
Csak pár napja számoltunk be a baróti adó- 
végrehajtó viselt dolgairól s irtuk meg, hogy 
rettegésben tartja az egész falut, máris ujabb 
eseményt kell a nyilvánosság elé vinni. Ugy- 
látszik, Baróton Pátránjel végrehajtó azt csi- 
nál, amit akar s a törvényt csak hirből ismeri.. 
Már csaknem az egész község felháborodással 
beszél róla s embertelen eljárásáról. 
Pál István vendéglősnél jelent meg a végre- 
hajtó s egy 5500 lejes hátralékot követelt. Pál- 
nak nem lévén semmi hátraléka, fel akarta 
világositani a végrehajtót, hogy ahol nincs, 
ott ne keressen. Erre a tulbuzgó Pátránjel ha- 
ragra lobbant és a vendéglős italmérési en- 
gedélyét a falról leakasztotta. A vita során a 
végrehajtó annyira felbőszült, hogy az ital- 
mérési engedély rámájának üvegét összetörte. 
Mikor lesz már vége Baróton az ilyen adóvég- 
rehajtásnak? Különben Baróton nem is szük- 
ség, hogy revolverrel menjen a végrehajtó. 
Módot kell nyujtani, hogy az adófizető fizet- 
ni tudjon, de nem ugy, ahogy Baróton csinál- 
ja a végrehajtó, a lefoglalt tárgyakat szekér- 
re dobálva elszállitsa. S azt is kellene tudnia, 
hogy egy iparos szerszámait lefoglalni nem 
szabad - ez törvénysértés. 

A „Nemibetegségek és a Házasság", nép- 
szerü orvosi közlemény. Megrendelhető a szer- 
zőnél: Dr. Gergely József bőrgyógyásznál, 
Tárgu-Mures, Calarasilor 14. Ára 15 Lei. 

......................................... 

a kutya. Egy kicsit lesopányodott, 
kicsit csapzott volt, egy kicsit piszkos, de 
a kutya volt, az elveszett és hütlenné vált 
barát. 

A piszontlátás pviharos örömei után az 

egy ! 

ujságiró erkölcsprédikációt tartott a ku- 
tyának: „hát nem volt neked meg min 
dened mellettem? El kellett csavarognod? 
Belevetetted magad a veszedelmekbe? 4Al- 
lástalan lettél, züllött csavargó. Iliszen 
le nem éreztled a válságot, nyelobvizsgára 

A kutya felelni akart, de mint egy ki- 
sebbségi ujságiró, akibe belefojtották a 
szót, nem tudta elmondani mit akar, csak 
meghuzta a gazdája kabátját és a kapu 
Velé hurcolta őt. 
" kapu előtt egy kis szutykos kuvasz 

állt, 
A kócos kuvasz, kétséget kizáróan, 

női nemhez tartozott. 
A kutya gazdája rögtön megértette az 

összefüggést és megértően simogalta meg 

a 

ismernek egyebet, csak 

Ezuttal 
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- Halálos gázolás. Lugosról jelentik: 
gos közelében, a vasutvonal és országut k 

reszteződésénél, nem lévén sorompó, a VOna 

elkapta Horea Gyukits szilvásközi gazda k, 
csiját. A gazdát és lovakat a mozdony agyon, 

gázolta, a szekeret összetörte, csupán a 

da felesége menekült meg kisebb sérülésekk 
az összeütközésből. 

() Traven-Gyapotszedők. „Kezem munki 

jának erdményét hordja király, elnök, milli, 
mos... énekli Traven gyapotszedőmunkás, 

miközben kora hajnaltól késő éjszakáig haj 
ladozik a tropusi napon. Furcsa, primitiv vi 
lág ez, egyszerü emberek világa, akik nem 

a munkát, illety, 
sckszor a munkanélküliséget és az éhezés 

Életük akár a dzsungel vadjaié: nyers 

erőszakos, de szines és kalandos is. Mindi 

résen kell lenniök, mert aki ellanyuhul, annat 

vége. A dzsungel törvénye az erősebb jogi. 
nak alapján áll, aki gyenge: pusztuljon. Tra. 

ven jól ismeri ezt a furcsa vad életet. Hossz, 
esztendők óta él Mexikó belsejében, nél 

hónapokra el-eltünik, bejárja az őserdő rej. 

tett indiántelepeit, a gyapotföldeket, a ki. 

sebb és nagyobb városok mühelyeit és . 
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A 
októl 
eszté 

amir 

megszállásait. Amit átélt, megirja: szépité, , 

nélkül, változatlanul. Nem müvész... több an. 1 

nyek nál. ÁA „Gyapotszedők" 256 oldal Dormáni 
vény László kitünő forditásában füzve 45 Lei 

kötve 72 Lei a Brassói Lapok könyvoszti. A 
lyában Brassó, Kapu u. 56-58 az udvarban, ei és 

- Epe- és májbetegségeknél, elsősorba 
epehólyagkattarus, epekőképződés és sárga. 
ság eseteiben a mindig enyhe hatásu termi. 
szetes „Ferenc Józsel" keserüviz a hasi sze, 
vek funkcióit élénkebb tevékenységre se. 

kenti. 

SPORI 
AUSZTRIA-ROMÁNIA 

válogatott labdarugó mérkőzés előkési 
tésére indultak meg tárgyalások Auszt 

ria csapata Bukarestben játszana jöv 

tavasszal, mégpedig - a kikötés szerin 

- legjobb csapatával. 

BRÜNNBEN IS GYőZöTT A SZOVJ 
FUTBALLCSAPAT 

a Zidenice erős csapata ellen 3:2 (24 

arányban. : 

AZ ACEFR-MACABPI 
NEMZETI BAJNOKI 

mérkőzést Costel Radulescn, a birószi 

vetség elnöke vezeti, miután a bras4 

vasutas csapat viszautasitotta a
z erede 

tileg kijelölt Tbeil és Tzopa birókat. 

eg a 

talo! 

ások 

álta 

issz 

atik 

Keszei II., a budapesti Törekvés jeles csili 

ra, aki körül annyi vita volt, végül mégis 

Hungária játékosa lesz. Állitólag már mo01 

vasárnap játszik is. 

A magyar Sas, aki egyik legnépszerübb csi 

tár Párisban, minden valószinüség szerint ! 

párisi válogatottban játszik Budapest csapa 

ellen. : 
Attila-Gyulai AC 2:2 (2:2, 2:2, 

gyar Kupa mérkőzés Gyulán. Az 
is gyengén játszott. 

11. 
Attila mol 

CSAÁNYI BUDAPEST DEKATLON 
BAJNOKA, . 

mégpedig jó eredménnyel. 
Budapest 1934. évi dekatlonbajnoka: Csán 

MAC 7113 ponttal 2. Kruppka MTK 5990.2 
pont. 3. Keresztes BEAC 5381.22 pont. 4. i 
zessy MAC 5236.675 pont. Az eredményel 
befolyásolta a rossz időjárás. 
A Klebersberg vizipóló kupa julius 25 és 3 

között kerül megrendezésre Brüsszelben. 
A lendület és a technika ütközik meg 6) 

mással az olasz-angol mérkőzésen - irják 1 
olasz lapok. Pozzo szövetségi kapitány szi5' 
ru előkészületi tréninget rendelt el. 
Sulyos ráfizetéssel végződött a SszoV/ 

ökölvivók brünni mérkőzése. Ezért a brün! 
ek nem is vállalták az osztrákok elleni tal 
kozó megrendezését, amely igy egyelőre 
marad. 

Nagy formában vannak még mindig a 6 
atléták. Anderson 52.15 méteres diszkoszvelé 
sel nyert egy versenyt. Norci 15.30 métel 
győzött a sulydobásban. Ny 5 p. 29.7 mp. 1 
gyon jó időt futott 2000 méteren. 

C 

.
 

. 

vasta Kraft Ebinget, Magnus mirsc 

det, Stekeit, Bloch Ioánt és a többie 
és igy nem tudhatta, hogy ő - hogy. 
mondjuk csak - a pubertás korába i 
tott, de az egyhetes csavargás alal özi 
hála a kócos kuvasznak - átjulo 
Sturm und Drang korszakán. 

a kul! üöÖsszemosolyogtak ők ketten, 
és a gazdája 
A két férfi. / 

ŐÖKk értették egymást 
és cinkos móli 

ra, egymásra hunyorogtak. .
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ndig 
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jogá, 
Tra. 
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rej. 
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) an. 

A kölcsönkibocsátás feltételei: 

nánii e 

L4 vények végösszege adja. 

e 

. . . 

Tba ej és 20.000 lej névértékü cimletek kerülnek k
ibocsátásra. 

. 

orbuum zám szerepel és igy tovább. 

ém 

eg azok e.. 
933 junius 1-én történik. 

6er. A kötvényeken éC darab szelvény 

3. Amortizáció. 

ások utján. A junius 1-én 

issza. 

. 

1 kötvény 

ej névértéket kitevő lejegyzett kötvé- 
ókat. 

issza, változatlan marad, mint az első 
vben, azzal a különbséggel, hogy azok- 

et 100.000 lejenként váltanak vissza. 
vről-évre egy kötvénnyel csökken. 
A lejegyzet kölcsön, végösszegében 

rányban részesül az évi nagy prémium- 

Az évenkénti nagy prémiumok szét- 
sztása az illető évben megejtett négy 
orsolás alkalmával, a lehetőséghez ké- 
est azonos részekben történik. 

A kölcsönjegyzés lezárása után, ami- 
or a kölcsön végösszege már ismeretes, 
zonnal pontosan megállapitandó, a ne- 

yedévi sorsolások alkalmával történő 
agy prémiumok szétosztása. 

b) Amortizációs jutalékkal. Azokat a 
1sorsolt kötvényeket, amelyeket nem 
remiummal sorsoltak ki, az 1000 let-es 
értéken felül 200 lejes jutalóékkal h- 
ttik ki. Tehát az 1000 lejes cimleteket 
200 lejjel váltják vissza, a 2000 lejese- 
et 2400 lejijel, az 5000 lejeseket 6000 lej- 
e a 10.000 lejeseket 12.000 lejjel, a 
10 lejeseket 24.000 lejjel váltják visz- 

A kisorsolt kötvényeket a kifizetés 
s : 

edékességenek napjátó kezdve, a visz- 
á 

zmények 

gét, 
itott 

etni. 
elölel; 

amortizációs táblázat fogja feltün- 
z a táblázat féléves beosztással 
az egész kölcsön amortizációját, 0 félá : . 

108) Mélévenként tartandó sorshuzás utján, 
íba ] ötveg félévenkénti kamat mellett, a 
att ,nyek kifizetését névértékben esz- 

Szölve, E 

legésziti 
tumok f 

zt a féléves beosztásu tabellát 
a 20-as jutalék és a nagy pré- 
edezésére vonatkozó melleklet. 

sSorsolás. A negyedévi sorsolást 
lán eszközlik az összes cimletek- 

pedig 
" 

anként 

eylorn 
ű 

A következő években az egy milliárd 

yek mennyisége, amelyet a fenti tábla- 
at szerint nagy prémiummal váltanak 

zereplő milliárdok töredéke megfelelő 

ltás értékének megfelelő kézpénz 
anánt fogadják el az összes állami in- 

5. ... amortizációs táblázat. A negyedéven- 
1 amortizálandó kötvények mennvi- 

egy az összes cimletekre rányom- 

talon), amelynek ellenében ez első 40 szelvény kifizetése y tnak ki 

Az esedékes szelvényeket névértékben, készpénz gyanánt fogadják el az összes állami intézmények. 

A kötvények legkésőbb 40 év alatt amortizáltatnak az 1935 évtől kezdődő, negyedévenkénti sorshu- 

beváltandó kötvények sorsolását minden év február 1-én és május 1-én, a december 1-én be- 

áltandó kötvények kisorsolását minden év augusztus 1-én, november 4-én ejtik meg. 

4. A kötvények visszaváltása. Nagy prémiumok. Jutalékok. ..... 

A negyedévenként kisorsolt kötvényeket az esedékességkor nagy jutalmakkal vagy beváltási jutalékkal váltják 

a) Amortizáció nagy préminmokkal. A lejegyzett 

atik és igy kifizetésre kerül az első évben. 

ak a kötvényeknek mennyisége, melye- 
! 

.
 

az egyes kötvényeket hu- 
ü csoportositva, a kettős kötvé- 

imleteket tizenként, az ötös cimle- 

Az 1934 évi. 4 és fél százalékos 

A kölcsön célja. A Monitorul Oficial 1954 évi julius 10-iki 156. számában kihirdetett törvény és az 1934 évi 2084 sz. 
któber 6-án kelt Minisztertanácsi Napló a Pénzügyminisztériumot felhatalmazza, hogy „1934 évi 
jesztési Kölcsön" elnevezéssel nyilvános aláirás utján kölcsönkibocsátást eszközöljön. 

A kölcsön rendeltetése, hogy fedezze a nemzetvédelem, a nemzetmüvelőd 

amint más mulhatatlanul szükséges közmunkák beruházási költségeit: 

1/ /2 /0-os Országiej- 

és, a földmivelés, utépitési és javitási, va- 

1. Kötvények. Cimletek. A Pénzügyminisztérium bemnuttóra szóló kötvényeket bocsát ki „1934 évi 44/. 0/0-os kötvé- 
nyeket „Országfejlesztési Kölcsön" elnevezés alatt, amelynek nag yságát a jegyzések befejezéséig tényleg kifizetett köt- 

Az uj kötvények 1000 lej névértékü 1, 2, 5, 10 és 20-as cimletekben, tehát mint 1000 lej, 2000 lej, 5000 lej, 10.000 

Minden kötvénynek sorszáma lesz, a ket kötvényü cimleten két, az öt kötvényü cimleten öt, egymást követő sor- 

, Kamatozás. Szelvények. A bemutatóra szóló kötvények évi 44/2 "4-os kamatozásuak 1934 december 1-tői kezdődő- 
ok amortizálásáig. Az évi kamat fele junius 1-én, másik fele december 1-én kerül kifizetésre, az első kamatfizetés 

lesz, az első negyven félévi kamatfizetés felhasználására, továt bá egy utalvány 
után u: szelvényivet szolgáltatnak ki. 

kölcsön minden teljes milliárd leje nagy prémiummal amortizál- 

3,000 000 leiiel összesen 3,000 000 

teket négyenként, a tizes cimleteket ket- 
tőnként, a huszas cimletek egy csoport- 
nak tekintendők. 

váltandót feltüntet, tekintettel 

ahány 

2 egyenként 1.000 000 . . 2000 000 

42 gyen 0)000 000 000 

4ó100000 . .. 4600 000 

57 visszaváltott kötvénny Összesen 12.600 000 leit 

a huszas kötvényü cimlet tulajdonosa 
husz darabbal vesz részt. 

7. A kamatozás megszünése. A kisor- 
. .z solt kötvények nem kamatoznak attól az 

A negyedévenként kisorsolandó ketvé- időtől kez ve amikor 
nyek mennyisége, csak a fele annak a 
mennyiségnek. amelyet az amortizációs benujtott 
táblázat. minut az illető félévben vissza: . uJ 

arra 
hogy a kötvények kisorsolása huszas cso- ség alkalmával 
portokban történik. A nagy prémiumos 
sorsolásoknál, minden cimlettulajlonos 
olyan mennyiséggel vesz részt, 
kötvénye van, ezek szerint az egyes köt- 
vényü cimlet tulajdonosa egy darabbal, 

Bz államnapir neme 

a visszaváltási 
összeget folyósitották. A visszaváltásra 

ötvényeknek tartalmazaiok 
kell a következő amortizációs esedékes- 

érvényesithető összes 
szelvényeket. 

A hiányzó szelvények értékét a visz- 
szavátási összegből levonják. 

8. Aldó és illetékmentesség. A ka- 
maickat, valamint azokat az összegeket, 

ezek az államra szállnak át. 
a
z
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amelvekkel a kötvényeket amortizalják, 
ugvy a szelvény, mint a kötvény tulajdo- 
n. soknak minden levonás nélkin fizetik 
ki, tehát ezek a fizetések mentesek min- 
denféle adó (elemi és többlet adó) és 
minden illeték alól, továbbá az állam ál- 
tal a jelenben, vagy a jövőben kivetett 
bármely természetü adó alól. 

Uyanigy a kötvények mentesek az 
örökösödési, a hozományi és az ajándé- 
kozási szerződések adója alól is. 

9. A lej stabilitása. A kamatok kifize- 
tése és az amortizáció lejben történik, 
megfelelően az 1929 február 7-én kelt 
valuta törvénynek, tehát 1 lej megfelel 
10 miligram 0.900 finomságu arany mat 
törvényes értékének. 

10. Lombardirozás, Garanciák és óva- 
dékok. Ezen kölcsön cimleteit lombardi- 
rozásra elfogadják: a Jegybank (RBunca 
Nationalá), a Letéti Pénztár (Casa de 
Depuneri) és a Postatakarékpénztár ((a- 
t Nationalá de Economii si Cecuri pos- 
tale.) 

Ezeket elfogadják névértéken min- 
den olyan esetben, mikor törvény vagy 
végrehajtási utasitások, garanciák vagy 
óvadékok letételét teszik kötelezővé. 

11. A kifizetések elévülése. Olyan eset- 
ben, ha az esedékességtől számitott öt 
éven belül a szelvényt kifizetésre nem 
nutatták be. vagy pedig az esedéke- 
ségtől számitott 10 éven belül a kötvény 
amortizációs összegét nem kérték. az n- 
lető szelvény vagy kötvény tuiajdonosa 
elveszti az összegre vonatkozó jogal: és 

142. Jegyzési határidó. Kibocsátási ár- 
feyeni. 

A kölcsön jegyzésének határideje 1954 
november 5-től 1934 november 30-g ter- 
jed. A Pénzügyminiszterium fenntartja 
magának azt a jogot, hogy a jegyzést 
előbb is lezárja. : 

Egy darab 1000 lejes kötvény kibocsá- 
tási árfolyama 880 lej, amely összeg a 
jJegyzéskor fizetendő be. 

13. Fizetések állami járadékpapirok- 
kal. A lejegyzett kötvények egy része, 
ami nem haladhatja meg a kölcsönjegy- 
zés névértékének 200/0-át, fizethető az 
alább felsorolt állampapir cimletekkel, a 
táblázaban feltüntetett árfolyamokon. 

Megállanitott árfolvyama 
1. 4 százalékos 1889 évi beltöldi 75 százalék 
2. 4 „ 1889 kültöldi 75 . 

3. 4 . 1891 75 " 
44, 1894 „külföldi 65 " 
5. 5 1894 „beltöldi 70 

1. 4 " 1898, 45 
s. 5 .1003 60 . 
9. 4 .11905 „A. B. 55 . 

10. 4 " 1905 „konvertált 55 " 
11t. 4 " 1908,, 60 
i12. 4 1910 „beltöldi 55 . 
13. A " 1910 küllöldi 55 " 
14. 4/2, 1913,, 55 " 
t5. 5 . 1916 „nemzeti kölcsön 55 " 
t16 5, 1919 „egyesülési kölcsön 55 " 
17 5 1920 ,ujáépitési kölcsön 55 - 
i8. 5 " 1920 „blokált 50 a 
19. 5 " 1922 „kisajátitási amortiz. járadék 50 
20. 5 . 1922 „kisajátitási örökös járadék 50 

Az 1000 lejes kötvények tehát, 080 lej 
készpénz és 200 lej állampapir cimlettel 
fizethetők ki. : 

Ha az igy benyujtott cimletek értéke 

.
 

s
.
.
 

meghaladná a teljes kölcsönjegyzés név- 
érfékének 200/0-át, ezesetben a többlet az 
állam javára szolgál, mig ha az 200-nal 
kisebb, a különbözet készpénzben egé- 
sztendő ki. 

A fizetés fejében elfogadott cimleteken 
rajta kell legyenek az 1934 évi decem- I kivánságára más személyek nevére 

ber 1 után esedékes szelvények. 
4. Jegyzési helyek. Jegyzések és he. 

üze ések eszközölhetők a jJegybanknál 
és összes fiókjainál, a Postatakarékpénz- 
tárnál, az összes postahiva' doknál, a 
közpénztároknál és később megállapi- 
randó pénzintézeteknél. 
A jegyzési helyek a kölcsönjegyzők- 

nek szükséges nyomtatványokat randel- 
kezésére bocsátják. A befizetett össze- 
gekről nyugtát adnak, amelyek az aláiró 

is 

szólhatnak, feltüntetve a nyugtán a tu- 
lajdonjog átruházását. 
15 A cimletek kiszolgáltatása. A köl- 

csönjegyzők a végleges cimleteket a be- 
fizetéss nyugta ellenében a kölcsön- 
jezvzés helyén vehetik át. 

Bucwmesti, 1934 októha. 20 

ss. Vicfor Slávescu 
pénzügyminsie 



hogy mit hol tud Keszerezni: 
vusüzletben, 
kolbász, 

LASSUK BELÉNYESTI! SZERKESZTETTE, 

KÜN MAlYAs 

Bünügyi statiszfika 
A belényesi rendőrség főnöke, Parvu 

P. Petru rendőrkapitány, aki tiz hónap- 
ja vezeti a belényesi rendőrséget általá- 
nos Közmegelégedésre. 

Ez évben Belényesen a következő 
bünesetek fordultak elő, amelyekre mind 
világosság derült. 

Gyilkossági kisérlet: 1 

Öngyilkosság: 1. 

Lopás: 13. 

Záróra kihágás: 61. 

Monopol kihágás: 3. 

Az elért eredmények természetesen a 
belényesi rendőrség érdeme, pláne ha 
tekintetbe vesszük azt, hogy Belényes 

közbiztonságára mindössze egy rendőr- 
kapitány egy legénységi parancsnok és 
csak tiz rendőr áll rendelkezésre. 

Belényes lakosságának éjjeli nyugal- 
mát mindössze három rendőr őrzi. 

Belényes kereskedői világ- 

városok mintájára rendez- 

kedtek be 

Nem nagyságban, nem forgalomban, 

nem pénzbőségben és nem is nagyzási 

mániából, hanem csak azért is, hogy ke- 

reskedő kartársaikat, legyen az bármi- 

lyen szakmabeli, tönkretegyék. 

Ha egy idegen olvasónk idetévedne 
Belényesre és esetleg valamire szüksége 

volna, kellő utbaigazitással szolgálunk, 
Füszert - 

vasárut - füszerüzletben, 
felvágottat - papirüzletben, 

papirárut - csemegeüzletben, csemegét 

könyvkereskedésben, iskolakönyvet - 

füszerüzletben, iskolai egyenruhát - ve- 

gyeskereskedésben, pipere-cikket - fes- 

éküzletben, esernyőt - szatócsüzletben, 

textilárut - füszer angro- keresekdésbeun, 

Kölcsönkonyvtárt é 
hen, kefét - élelmiszerüzletben, férfi- 

és női divatcikket - az utcán, turót, va- 

jat - a hentesnél, mütrágyát - a nagy- 

atikban. trafikot - az üvegesnél, var- 

rótüt - az órásnál, órát - a tejcsarnok- 

ban. 

Nem folytatom, mert igen tisztelt 

olvasóink most már bátran gondolhat- 

ják, hogy „ujságirót - az elmegyógy- 

intézetben". Pedig, sajnos, igaz a fenti 

utmutató, amely Belényesben most már 

uzussá vált „csak azért is' 

sainkat tönkre tegyük, nem törődve az- 

zal, hogy egyiknek, vagy másiknak nem 

a szakmája az, amit árul. A fontos csak 

az, hogy lácsuk, ki birja tovább. 

Arcképcsarnok 

Teusan Joan tanár a belényesi Samuil 
Vulkán fiugimnázium professzora. Arról 

hires: . . . hogy nem szereti az uj dolgo- 

kat, mindig csak a „rongyos' dolgok 

után érdeklődik. Szereti a römi játékot, 

de előre kiköti percnyi pontossággal, 

hogy mikor leg gyen a játéknak vége. Egy 

pár esetben már előfordult, hogy két. há- 

rom órai késés állott be. 

Dr. Buder József ügyvéd-kereskedő, 

leglelkesebb belényesi szinházlátogató, 

kitünő muzsikus. Arról hires: .hogy 
a belényesi gibicklub elnöke. Akinek ő 
leül gibicelni, az megcsináltathatja azon- 

nal végrendeletet. 

Boier Valériu erdőfőmérnök. A belé- 
nyesi erdőgondnokság szimpatikus fő- 
mérnöke. Arról hires: .. 
nyesi kávéházak zajos esti életében na- 
gyon jól jön az általa oly sokszor han- 
goztatott muzic-nimic és roax kiszólások. 
Mikor ezen parancsszavak elhangzanak, 
pár percnyi csönd uralkodik a kávéház- 
ban. 

Parou P. Petru rendőrkapitány. Belé- 
nyes rendőrfőnöke. Arról hires: 

.hogy szeretne a leghiresebb lórum- 
játékos lenni, pedig azt sem tudja, hos gy 
rá a bunkóra, rá a bunkóra'. 

Bonyhay Kálmán gyógyszerész. Belé- 
nyes leg gjobb tenniszjátékosa. Arról hi- 
res: ... hogy a legpedánsabb römi és 
poker játékos, akit mint partnert min- 
denki szivesen lát, hiszen ő az, aki a leg- 
kevesebb ugynevezett „bruhuet" szokta 
a játék menetében csinálni. 

kézimunkaüzlet- 

,hogy kartár- 

. hogy a belé- 

Közelgő tél 

Indokolt a kérdés, tekintettel arra, hogy az 

ösz már nagyon erősen érezhető, sőt nálunk 

már a télikabátok is előkerültek, nagyon sok 

helyen a tüz is ég a kályhákban. Arra gon- 

doltunk, vajjon mi lesz azokkal, akiknek nincs 
télikabátjuk és nincs fájuk, amit a tüzre te- 
gyenek, mert nálunk, sajnos, ez a téma min- 
dg sulyos probléma volt, de mindig akadtak, 
minden felekezetnél megértő szivek, akik min- 

dent elkövettek, bármilyen fáradtságukba is 

került, hogy szegényeiken segitsenek. 

Éppen ezért felkerestük a hatóságok és jó- 

tékonyintézetek vezetőit, hogy mondják el, mi 

a tervük a közelgő téli segélyekre vonatko- 

zólag. 

A VÁROSHÁZÁN 

Cosma N. Traján képviselő, az ideglenes 

városi tanács elnöke szivesen állt rendelkezé- 

sünkre és a következőket mondotta: Mi, mint 

minden évben, ugy az idén is minden erőnk- 

kel azon leszünk, hogy városunk szegénysorsu 

és nélkülöző polgárait, felekezeti különbség 

nélkül, segélyhez juttassuk. 

Kiosztásra fog kerülni, mint a mult évben 

is: 300 kg. liszt, 50 kg. Szalonna, 100 kg. hus, 

130 mtr. tüzita, 40.000 lej készpénz. 

Ezen segélyen kivül a város 11 szegénysor- 

su családot részesit állandó havi segélyben. 

A GÖRÖG KELETI NÖEGYLET 

Dr. Pap Cornélné nőegyleti elnöknőt, legna- 

gyobb sajnálatunkra, nem találtuk otthon, de 

ismerve már a multból müködését, jó szivét 

és fáradhatatlan munkásságát, bizzunk benne, 

hogy továbbra is intenziven részt fog venni a 

szegények felsegélyezésében. 

A belényesi városi tanács a költségvetés 

összeállitásakor 5000 lejt szavazott meg a re- 

formátus iskola segélyezésére. Ugyanannyi 

összeget kapnak a többi egyházak is. A refor- 

mátus iskola részére megállapitott városi se- 

gélyt megfellebbezték és igy a sok gonddal 

küzdő iskola ki tudja, mikor juthat hozzá a 

pénzhez. 
Arról lehetne vitatkozni, hogy ez a segély 

elegendő-e, de most hagyjuk ezt és inkább be- 

széljünk arról, milyen kulturmunkát végzett a 

1eformátus iskola a multban és indokolt- -e ez 

a fellebbezés? 

Amikor még nem volt Belényesen román ele- 

mi iskola, akkor a magsabb román iskolába 

megkülönböztetett bánásmódban volt részük 

azoknak, akik a református elemi iskolából 

kerültek ki. Ma is vannak itt nagyon sokan, 

vezető állásba lendült román urak, akik a tu- 
dás legelső gyümölcsét a belényesi református 
iskola padjaiban kapták. 

Amit mindenki tud 
Belényesen 

I Hogy: ... a csütörtöki hetivásárok 
után pénteken nappal sepregetik a város 
főterét és természetesen a nagy portól 
ilyenkor nem lehet az utcára mienni. 
Hogy: ... a zsidó kaszinó népszerii 

gondnoka, Lévi Lala ellen álláshalmo- 
zásért illetékes hatóságok eljárást indi- 
tottak. Most itt az alkalom, módjában 
áll „tontrázni'. 

Hogy: ... a belényesi kereskedők 
egynéhányja petrólenm források után 
kutatnak tüzoltó- és finánc segédlettel. 

Hogy: ... a belényesi Aurora sport- 
egylet megverte a nagyváradi Egyetértés 
csapatát bájnoki mérkőzésen. Végre egy 
győzelem, csak tovább is tartson. 

Hogy: . Popluka Mihály belényesi 
nagyiparos a város főterén pletyka és 
információs irodát állitott fel. Ösmervén 
az ő képességeit bizzunk benne, hogy uj 
vállalkozását siker koronázza. 

Csak a remény 
Világgazdasági krizis van. Panaszok a nép 

minden rétegében. Az eladók, mint kereske- 
dők-iparosók, nem tudják áruikat eladni, 
nincs vevő - nincs pénz. 

Belényesen ez a téma sokkal sulyosabb, mint 
bárhol, belényesi kereskedők és iparosok va- 
lamikor kivétel nélkül mind jól megalapozott 

l üzlettel és mühelyekkel rendelkeztek, termé- 

*
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A GÖRÖG KATOLIKUS EGYHAZ 

Dr. Hetco Valér esperes, a Mária-társulat el- 

nöke, egyben a város szociális segélyező bi- 

Zottságának elnöke, kérésünkre a következő- 

ket mondta el: 
Nemcsak szegényeinknek, hanem nekünk is 

nagy gondot okoz a közelgő tél, de mint min- 

den évben, ugy most is gyüjtés által fogjuk 

a segélyre szorulók téli szükségleteit előte- 

remteni. 

lyünk a szegények javára, amelyet havonta 

kiüritünk és szegényeink között szétosztjuk. 

Egyházunknak 50-60 olyan családja van, a 

kik segélyre szorulnak. Kiosztásra fog kerülni 

természetben élelmiszer és fa, valamint 1000- 

8000 lej készpénz. 

A REFORMÁTUS NÖSZÖVETSÉG 

Jakab Viktorné elnöknő, aki hat éve vezeti 

a szövetséget, kérésünkre elmondja, hogy 

nagy anyagi gondokkal kell megküzdenie a 

szövetségnek, mert tagsági dij nincs, mindenki 

tetszése szerint támogatja az intézményt, Husz 

olyan család van, akiknek felruházása a mi 

gondunk, ezenkívül az iskolásgyermekek kö- 

zött is számosan vannak, akiknek segélyt kell 

adjunk. Ünnepélyeket és teaestélyeket fogunk 

rendezni, jövedelmét a Tenti 
Számításunk 

melynek tiszta 
célra fogjuk kiosztani. 

A ROMAI KATOLIKUS EGYHAZ 

Mi lesz Belényes szegényeivel 

Azonkivül van egy állandó perse- 

szerint 

körülbelül 10.000 lej értékü segélyt szeretnénk 

az idén kiosztani. 

Morschl Jánosné, a kulturegyesület elnöknő- 
je, a következőket mondta el: 
Mi legelső sorban az iskolás gyermekeket 

ruházzuk fel. Nyolc-tiz olyan gyermekünk van, 

aki erre a segélyre rászorul. Házról-házra já- 

Sok-e 5 ezer lej városi segély a 
belényesi relormátus iskolának?! 

Békében, egészen az mpérium átvételéig, 
Belényes városa 490 korona évi „fizetési hoz. 

zájárulást" adott az összes felekezeti tanitók- 
nak. Hosszu évtizedeken át szerepelt ugy a 
református, mint a görög keleti román tani- 
tónak járó 490 korona a városi költségvetés- 
ben és évtizedeken át nem akadt senki Belé- 
nyesben, aki olcsó hazafiság örve alatt kifo- 
gást emelt volna a román tanitóknak kifize- 
tett segélyért. A reformátusok, akik mindig 
a klasszikus vallásszabadság hivei voltak, elől- 
jártak a nemzeti türelmesség utján is Eppen 
ezért nagyon sok református magyarnak ke- 
serü a szája Belényesen, ha arra gondol, akadt 
román ur, aki az 5 ezer lej segélyt sajnálja a 
református iskolától. 

Biztosan hisszük, hogy a fellebbezés során 

a szellem fog győzni, az a 

szellem, amely olyan nehezen akar bevilágita- 
emelkedettebb 

ni szomoru kisebbségi msiane 

szetesen szivesen fizették a rájuk kirótt, de 
az akkori viszonyoknak megfelelő adókat. 
Ma azonban megváltozott a helyzet, nincs 

mit eladni, illetve nincs kinek. Órák hosszat 
el lehet nézni a belényesi piacon, amig egy ve- 
vő feltünik egyik, vagy másik üzletben. Az 
utóbbi időkben már csak a csütörtöki hetivá- 
sárok tartották fenn a kereskedelmi és ipari 
életet. Most már a csütörtöki 
kivétel. Ez is hétről-hétre rosszabb. 

hatjuk azt sem, hogy a kereskedők elvesztet- 
ték volna ambiciójukat is pénzükkel együtt, 
mert az megmaradt. A belényesi kereskedők 
ma is, 

vánná, hanem csak ugy kötelességből. De, 

városfejlesztési akció és pedig: katonaság, 
hadikegészitő, törvényszék idehelyezése. 1s 
merve Cosma képviselő szülővárosa iránt ér- 

tül fogja vinni, mert csak ez mentheti meg Be- 

végromlástól. 
eaz. 

Az iskolák körül nagy a sürgés- forgás. 

lényesen minden felekezetnél megvan a jóak: 

runk és igy gyüjtjük össze az adományokat, képest járuljon hozzá a fenti nemes célhoz. 

hetivásár sem 

Ma már 
ettől sem lehet semmi jót várni. Nem mond- 

mint régen, szorgalmas, munkás em- 
berek, akik már reggel 5 órakor nyitják üzle- 
teiket, nem azért, mintha a forgalom megki- 

sajnos, a magas adóikat ma is fizetniök kell. 
Minden reménye a belényesi társadalomnak 

a Cosma N. Traján képviselő által tervbe vett 

zett szeretetét, bizunk benne, hogy igéretét 
bármilyen akadályok is lépnek közbe, keresz- 

lényes kereskedelmi és jipari életét a teljes 

Belényes mint iskolaváros 

Az 
ország minden részéről hozzák a szülők gyer- 
mekeiket. a belényesi iskolákba, amelyek or- 

] szágosan is előnyösen ismertek. 
i A leány- és fiugimnáziuma annyira közsze- 

amelyek, sajnos, évről-évre apadnak, mert, 

gazdasági helyzet állandóan rosszabbody 
Végre sikerült azt is elérnünk, hogy az ep 

házi tagok havi öt lej tagsági dijat is fizetnek 
ami összegyüjtve szintén a szegény eink közöt 
kerül szétosztásra. 

Ez évben is természetesen minden erénk, 
azon leszünk, hogy az arra ráutaltakat segi. 
teni tudjuk. 

A ZSIDŐ NÖEGYLEI 
Ornstein Kálmánné elnöknő volt szives , 

következőket mondani: 
Ez évben vettem át a Nőegylet vezetését « 

sajnos, kijelenthetem, hogy nőegyletünknet 
nagyon nehéz helyzete van a leromlott gazda 
sági viszonyok matt. Husz olyan család va 
akiket állandó havi segélyben kell részesi 
sünk. A tagsági dijak nem folynak be rende. 
sen, mert egynéhányan nagyon könnyen 
szik a nőegylet magasztos bivatását. Az , 
tervünk, hogy karöltve a többi nőegyeletek 
kel, szeretnénk egy szintársulatot lehozatni 6 
azt mindnyájan pártolnánk, viszont a nőe 
letek részére egy bizonyos százalékot kérnénk 
Mint elődeim az előző években, ugy most m A 

Vis fáradhatatlanul azon fogunk dolgozni, hog, ődé 
miné! nagyobb segélyben részesitsük az am nor1 
szorultakat. án 

* 

Mint a fenti nyilatkozatokból láthatjuk, 

az 

erős 

éne 
rer 
ej 

d 

rat ahhoz, hogy a közelgő tél nehéz gondji 
amennyire csak lehet, a szegénysorsuakkal i 
ledtessék. Most már csak az a kérésünk va 
Belényesben mindenkihez, legyen az bármilya 
felekezethez tartozó, hogy anyagi helyzetéle ezi 

ődé 
enü 

. ilá 

retetnek örvend, hogy az elmult évben ! 
számtalan gyermek kimaratt. 

Dr. Pável Constantinné a leány- és dr. Flu 
rás Nicolai a fiugimnázium igazgatói, karöl 
ve a tanári karral, modern szellemben vezetl 
az iskoláikat. 

Külön meg kell emlékeznünk az állami 
mi iskola igazgatójáról, Cosma Gávrilról, a 
nyári szabadsága ideje alatt ingyenes előlki 
szitési kurzust vezetett, vallás és felekezel 
különbség nélkül, diákjai részére, akik felsüll 
iskolákba léptek. 

Azt hisszük, hogy kevés hasonló igazgati 
találunk, aki nyári szabadságát feláldozza i 
ákjai előmeneteléért. 

zen 
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Belényes sportja 

Mint minden vidéki kés város, ugy Belény 
is nagy nehézséggel küzd, anyagi alapok hi 
nyában a sport terén. 

Tudott dolog, hogy a lakosság igen csekd 
százaléka foglalkozik a sporttal és még ke" 
sebb azoknak a száma, akk megértik a sp0i 
jelentőségét és azt anyagi és erkölcsi tám! 
gatásban részesitsék. 

Belényesnek ezen a téren is sokkal ros8z41 
helyzete van a többi vidéki városokkal szell 
ben. Lakosainak száma nem éri el a 45004 
de ennek 90 százoláka a fővárosi intelligent 
vényeivel van telitve, amit a sporttal szet 
ben támaszt. Így tehát a megmaradt ket 
pártoló csoport, akikből összeverődött a spoll 
rájongók tábora, éppen nem, vagy csak M1 
gyon nehezen tud eleget tenni kötelességér 

Ilyen körülmények között hol elalszik, 
fellángol a sportélet, aszerint, hogy annak 
dolói jönnek, vagy mennek. 

Adott helyzetben a sportnak különösen ! 
ágát kultiválják Belényesben. A turisztikát 
a futballt. 

A tursztikához gyönyörü környékkel " 
delkezünk, minden épkézláb embert hivo 
nak megcsodálására. 

A futball, mint tömegsport, az itiuság! 
leginkább megfelel. Ezen a téren legiáthi 
eredményt ez az év produkált, amikor a K 
játitás folytán sikerült egy megfelelő pál 
szerezni és arra egy nagyon szép. tribünt 8 
teni. Örvendetes a jövőre nézve. hogy futl 
csapatunk a kerületi bajnokságokra is bene 
zett, sőt már egy mérkőzését le is játsz0! 
amikor is eddig még nem látott publ kum 
találkozhattunk a pályán. 

Nem mulaszthatjuk el felemliteni azok 
veit, akik a belényesi sportélet előmenel! 

eddig is és reméljük, ezután is támogat 

dr. Micusán Valér vezető járásbiró, c 

fTraján képviselő, dr. Kllner Béla ügyvél 
Cosma Stefan járásbiró Chidosán Anton 
véd, Rátz bankigazgató, Boier Valér er 

mérnök, Popovits járásbiró, Mircea erdől 

talnok, Vidican perceptor, Belényesi 
kereskedő, 
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* a népköltészetet! 
ET 
ves Részletek Gorkij Maxim-nak 

a szovjetirók moszkvai kong- 
ét resszusán mondott beszédéből, 
aknek amelyeket azért tartunk érde- 
razda, mesnek irodalompolitikai do- 
van kumentum gyanánt közölni, 
szesít, mert kiemelik a népköltészet 
rende. nagy értékét és jelentőségét. 
nv Ez a kérdés pedig a mi népi 
Az , irodalmunk tájékozódása szem- 

pontjából is igen figyelemre- 
méltó. 

Az emberek társadalmi-kulturális fej- 

lődésfolyamata csak akkor megy végbe 

normál.san, ha a kéz tanitja a fejet, az- 
án az okosabbá vált fej a kezet tanitja 
az okos kezek ismételten s most már 
rősebben előmozditják az agy fejlődé- 
ét. A dolgozó ember kulturális fejlődé- 

k, 
jóaka ális folvamatát közis- 
ének ezt a normális folyamatát közis 

rert okok az ókorban megszakitották. A 
ej elvált a kéztől, a gondolat a földtől. 
dolgozók tömegében szemlélők kelet- 

eztek, akik a világot és az eszme fej- 
ődését elvonta, magyarázták, függet- 

ik Vál 

milya 
zetéhe 
z. 

ilágot az emberek érdekeinek és céljai- 
hak megfelelőleg változtatják. Ezek a 

Jen 8 1 ; é . .. 1 

zemlélők kezdetben valószinüleg a 
Fum unkatapasztalat szervezői voltak... 

ont (ésőbb azonban körükben felbukkant 

zezeti 

mi el 
ól, al 
elők 

lekezet 
felsőll 

könnyü élet utáni törekvés és a saját 
gyéni erő undoritóan leffujt beképzelt- 
ége, amelyet eredetileg az illető egyén 

lendkivüli képességeinek az elismerése 
áplált, noha ezek a képességek csak a 
rnunkaközösség munkasikereinek az össz 
ontosulása, visszatükröződése voltak. 

Az individualizmus fejlődéstörténetét 
endkivül világosan és tökéletesen adja 
iz irodalomtörténet. Felhivom figyelmuü- 
et arra a tényre, hogy a különösen mé- 
yen felfogott és megkapó, müvészileg tö- 
életes hőstipusok a népköltészet által, 
dolgozó nép szóbeli alkotása utján 
önnek létre Herkules, Prometheus, Mi- 
ula Szeljaninovics, Szvjátogor, továbbá 
r. Faust, Bölcs Vaszilissza, Ostoba Iván 
végül a Kasperle, aki az orvost, papot, 
endőrt, az ördögöt, sőt a halált is le- 
10mfolja, - mindezek tökéletes alakok, 
melyek megalkotásánál ráció és intui- 
ió, eszme és érzés harmonikusan cegy- 
elonódtak. Ilyen kapcsolat csak az al- 
otónak a munkában való közvetlen 

azgató 
zza űl 

i tám 

ag alakitását, az élet megujitásáért va- 
ó harcot szolgálja. 

Igen fontos az a megállapitás, hogy a 
lépköltészettől teljesen távol áli a 
Esszim zmus, annak ellenére, hogy a 
épköltészet alkotóinak nehéz volt az 

mnak M etü 

" kat a kizsákmányolás értelmetlenné 
ösen magánéletük pedig jogfosztott és 
ztikát telen volt. Mindemellett - ugy lát- 

egyik sajátsága a közösségnek, 
tudatában van halhatatlanságának 

"zakvácsal hisz a vele szemben ellen- 
s erők fölötti győzelmében 

dolgozó nép igaz történetét csak a 
Da1 népköltészet réávén lener megis- 
erni, amely szüntelenül elhatározóan 
ett a kön virodalom olyan hatalmas 
ünetnek a létrejöttére, mint Faust, 
e lausen báró kalandja , Pantagru- 
Piegelx argantua de Coster 1ill Ulen - 
letbre, Shelley Felszabaditott Pro- 
mensa és sok más. A népköltészet 

nódjati ókortól fogva állandóan és saját 
legvan lépést tart a történelemmel. - 
ettenn satát véleménye XI. Lajos. vagy 
élemep5 lván tevékenységéről és ez a 
ny élesen eltér a szakemberek ál- 
" törlénelem megitéléseitől, ak ket 

ntet n érdekelt az a kérdés, mit je- 
lonare] nép életének szempontjából a 

htak harca a hübérurakal. 
mnythos költészet. Költeni annyit je- 
unt a tényleges adottságok össze- 

jusát 
játh: ő 
r3 k 

ő pá 

nogati 

ton él 

enül a munkafolyamatoktól, amelyek a 

ninden társadalmi rossz forrása - egyet- 
enegy ember sokak fölötti uralmának a 
isértése, idegen munka róvására való 

eszvétele folytán lehetséges, ami a való- 

,hogy keserves rabszolgamunká- / 

.
-
-
-
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zett az ajtó felé. A vesegyulladás 
gyen, a tábesz rosszallóan és ellensége- 

gyomorfekély 

lid önbizalmával, aki 
hogy mondanivalója érdekes és 

1. 
Az orvos kinyitotta a várószoba ajta- 

ját és körülnézett. A „kérem a követke- 
zőt! - pillantással nézett körül, de 
nem szólt semmit, csak megállt az ajtó- 
ban, várakozásteljes tartózkodással. Az 
ablak melletti sarokban, az empire-ka- 
rosszékben, a poros pálma alatt idősebb 
vesegyulladás ült, aki járt már nála a 
mult héten. Az oroszlánlábas asztal mel- 
lett, a plüsszófán a frissen gyógyult Eyo- 
morfekély unokájával, szemközt velük 
egy kezdődő tábesz olvasta Kssingen 
ürdő kissé gyürött prospektusát. 

aki az orvos hivó mozdulatára elsőnek 
emelkedett fel helyéről s elfogódott mo- 
sollyal, mint lámpalázas szinész, igyeke- 

sen, a frssen gyógyult 
kissé hetykén nézett az eltünő után. 
Az orvos leült asztala mellé és helyet 

mutatott a betegnek, aki körülményesen 
foglalt helyet, térdén felhuzta nadrág- 
ját, mint aki hosszabb tarózkodásra ren- 
dezkedik be s halkan köszörülte torkát. 
A beteg testes, középkora férfi volt, 
jólszabott ruhát és kitünő inget visolt. 
Az orvos türelmesen, barátságosan 
zett rá. 
- Tudnillik - mondta a beteg hal- 

kan, csaknem szemérmesen - utóbbi 
időben nem érzem egészen jól magam. 
Az orvos bólintott. Csak nagyon rit- 

né- 

emberek akik maradék nélkül, tökélete- 
sen jól érzik magukat. Mintegy megdi- 
csérte e bólintással a beteget, bátor tot- 
ta, hogy folytassa ilyen szépen. mint a 
hogy elkezdte. A beileg most tisztelettel- 
jesen nézett az orvosra, miatha teára hiv 
ták volna főnökéhez s szerényen mosoly- 
gott. Halkan beszélt. az olyan ember sze- 

biztosan tudjá, 
izgal- 

mas, érdekesebbet a nagy irók, megren- 

Rosen Alice: 

A 
kályha előtt ült az ismeretlen páciens. 

iri- 

VIZIT 
t ditőbbet a filozófusok sem tudnak, mint 
ez a tárgyi adatokból, sejtelmekből és 
feltevésekből szőtt történet, amelyet ő 
most előad. Előadásában volt valami egy 
felfedező szerény, de ellenállhatatlan 
magabiztonságából, egy Kongóutazó 
elfogulatlanságából, aki ismeretlen föld- 
részről számol be, hajmeresztő kalan- 
dokról, különös éghajlatról, s pillanatra 
sem kételked k benne, hogy hallgatósa- 
ga lélegzetvisszafojtva követi előadását. 
Az ismeretlen földrész ő volt, a páciens, 
pontosabban teste, ez a csillagkép és 
naprendszer, melynek szerkezete ujab- 
ban különös elváltozásokat mutatott, 
mintegy napfoltokat és csillaghullást. 
- A hajam is hull - mondta váratla- 

nul a beteg, csaknem kacéran, meglepő 
eszmetársitással. S incselkedő mosollyal 
tette hozzá: - De ennek, azt h szem, eb- 
ben az esetben nincsen különösebb je- 
lentősége. 
Az orvos kissé komoran intett, hogy 

csak folytassa. A beteg visszatért a nap- 
foltokhoz. Megerőltetés nélkül, könnye- 
dén használt előadás közben ilyen kife- 
jezéseket, mint: „az észlelt tünemények 
a délutáni órákban sem szüntek". Az 
orvos tenyerébe fektette arcát, rágyuj- 
tott és körmeit nézte, hosszabb megfi- 

gyelésre szánta el magát, mintegy beál- 
litotta teleszkópját erre az uj naprend- 
szerre. A beteg leste a hatási s néhány 
humoros részlettel iparokodott enyhiten: 

ólintott. Csak gaz előadás tudományos komorságát. Sze- 
kán keresték fel a rendelőórán olyan 1 Mencsésen hazatérf sarkutazók emlitik 

igy vetités közben, a Földraijzi Társaság 
nyilvános ülésén, hogy kedvenc eszki- 
mójuk egy napon megette a cipőpasz- 
tát. Az orvos mosollyal sem értékelte a 
törött hőmérő derüs fordulatát s ezért 
a beteg, bátortalanul, latin szavakkal 
kisérletezett most, elég sebesen kiejtet- 
te az appendicitis és hypertrophia sza- 
vakat. Rögtön utána el is pirult. Sokkal 
többet már nem tudott. Az orvos arcki- 
fejezése mit sem változott a latin szavak 

.... 
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mint kirugo
tt cseléd..? 

Álltál-e már, mint kirugott cseléd, 
felmondó levéllel a kezedben? 
Sután, bután, 
agyadban nehéz, mozgó kereke 
Zakatoló zajával...? 
Álltále már meredt szemekkel, 
mint rosszul taglózott barom, 
tul gyülöleten, zavaron 
tébolyes csendben? ; 
Érezted-e, hogy hőség feog el 
s fejedre sült egy izzó vaskorong. 
Mig értelmed kábán forrong. 
Nyultál-e cókmókod után 
reszkető kezeddel, sután...? 
Lassan, tunyán teszel-veszel, 
a zsebkendődet keresed, 
kis táskádat odébb teszed. 
A hátadon hideg fut át 
és leejted a ceruzát. 

A levélen megnézed a cimzést: 
Igen, Te vagy, a Te neved ez 
rád meredez ! 
minden betü. Csuf pondrók, 
szivásuk nyomán kiserked a vér. 
Igen, ez itt a felmondó levél". 
Nézed megint és nem hiszed. 
Nó nem baj.. Otthon - elviszed 
és elolvasod ujra, 
- lesz rá idő elég. 
Kalapod felteszed elébb, 

géből kifejteni az alapvető értelmet s ezt 
egy képben megtestesiteni. Ilymódon 
kaptuk a realizmust, Ha azonban az em- 
ber ehhez az értelemhez lényeghez, ami 
a valóságos adottságokból fejlődött ki. 
hozzáadja a kivántat. a lehetségeset, il- 
letőleg a feltevés logikája szeriut hozzá- 

a tükör előtt 
lassan, kényelmesen. 
Két szem néz vissza élesen 
és rád mered egy ifju arc, 
meggyötört és fehér, mint a mész. 
„De ni, mily pávás a tükör! 
Szemed előtt homályba vész 
és vonaglóvá torzitja képed. 

A gátakat most ugy kézzel letéped 
s forró könnyed felbugyborog, 
sós izü, mint a véred. 
Eléd tesznek pár bankjegyet! 
a béred. 
Nézed és forgatod.. kevés, 
torkodra most szalad a kés, 
„Nem igy beszéltünk kérem". 
Vitatkozni, harcolni itt 
most nehezedre esnék, 
belül összeomlasz puhán - s hallod: 
„Perelni tessék". 

Gyorsan, gyorsan, el innen, el! 
Lenyomod a kilincset 
és ugy viszed a szivedet 
mint beronditott kincset. 
Méltóság, tett és Értelem!!! 
De hiszen ez gyalázat...! 
A könnyed letörlöd előbb 
azután indulsz csendesen, 
mint kirugott cseléd.. 

gondolja s ezáltal a képet 
ugy azt a romantikát nyerjük, amelyen 
a mythos alapszik s amelynek nagy hasz- 
na abban van. hogy hozzájárul a valóság- 

hoz való cselekvő viszony életrekeltésé- 

tökéletesiti, 

hez s elősegti a világot gyakorlatilag 
megváltoztató magatartást. 
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hallatára minteg 

szines látképét barna keretben s 
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Irta: MARAI SÁNDOR 
elutasitotta ezt 

szemtelen, mükedvelő cinkosságot, s ke- 
zével, melyben a cigaretta füstölgött, 1de- 
gesen intett mint aki ezt készül mondani: 
„Sutor, ne ultra crepidam!" A beteg vá- 
gyakozva nézte az orvos kezében füs- 
tölgő cigarettát és szomjasan nyelt 
egyet. De az orvos csak ezt mondta: 
- Tessék levenni az inget. 

H. 

A beteg meztelen felsőtesttel, leült az 
iróasztal elé s szemérmes, komoly arck1- 
fejezéssel nézte a falat. A falon csoport- 
képet látott, a debreceni kollégium 1892.- 
ben érettségizett növendékeinek emlék- 
lapját, középen a szakállas osztályfőnök- 
kel, egy női fotografiát ezzel a felirás- 
sal: „Fricikémnek - Hedwig". Lőcse 

két 
olajfestményt. Az egyik olaifestménynek 
ez lehetett a cime: „Az itatónál" s a má- 
sknak: „A kis makrancos'. Az orvo- 
összefont karokkal nézte a szemlélődő 
beteget, két lépés távolságból, mintegy 
az összbenyomást vizsgálta, egy szobrász 
fanyalgó tárgyilagosságával. Később a 
beteg háta mögé került s óvatlan pilla- 
natban hideg és nedves ujjakkal megfog- 
ta a látogató nyakszirtjét. 
- Tessék mélyen lélegzeni - mondta 

mérges hanglejtéssel. 
A beteg meg jedt ettől a hangtól s en- 

gedelmesen, mélyen lélegzett. Iparkodott 
egészen mélyen lélegzeni s nem kis elég- 
tétellel érezte, hogy a kisérlet sikerült, 
az orvos mondhat, amit akar, tisztább és 
alaposabb mély-lélegzést alig hallhatott 
prax sában. Ugyanekkor orvul móhon le- 
gelt tekintete az iróasztalon, mert az er- 
vos füle most ott ragadt a beteg hátán. 
min egy szőrös pióca s a beteg nem vesz- 
tegelt tétlenül ez óvatlan pillanatban. Az 
iróasztalon mindenekelőtt a cigaretta- 
csutkával tömött hamutálkát vette ész- 
re, s egy százas doboz memphist, mely- 
nek nagyobb fele hiányzott. „Nikotin- 
mérgezése van' gondolta rémülten a 
beteg, mert neki is az volt, csak nem 
mert szólni erről az orvosnak. Ezért be- 
szélt az appendicitisről és hypertrophiá- 
ról, buzgón és reménykedve, mint 
betörő a vizsgálóbiró előtt, aki hetet- 
havat összehord s reméli, hogy hamis 
nyomokkal, jelentéktelen részletek 
ügyes csoportositásával sikerül elterel- 
ni büntettéről a gyanut. A hajhullás- 
nak például semmi köze nem volt a ni 
kotinmérgezéshez. Husz csutkát számolt 
meg a hamutartóban, reggel kilenetől 
délután négyig. Husz cigarettát szivott 
el az orvos s a beteg ugy érezte, be- 
csapták. Az orvost Ákos bácsi ajánlotta, 
mikor májrohamai kezdődtek, skerült 
mégis kizsarolnia napi nyolc deci sa 
vanykás bort ebből az orvosból: azóta 
esküszk rá. 
- Mennyit sziv? - kérdezte szu- 

szogva és lihegett, mert kifáradt a haj- 
longásban. 

III. 

A beteg most tiz percig folyamatosan, 
zökkenők nélkül hazudott. Éreztee ha 
gyenge. és enged valamiben, elveszett. 
Minden cigarettáért külön harcol. Hi- 
vatkozott munkásságára, családi boldog- 
ságára, megemlékezett nagyszüleiről, ke- 
serü öngunnyal vallotta be, hogy terhelt 
s megrágalmazta apai nagyanyját, hogy 
már az is dohányzott, sőt pipákat szi- 
vott, napjában többet. Az orvos össze- 
font karokkal állott szemközt vele, fe- 
hér kabátjának zsebéből kilógott a sziv- 
hallgató, merev pillantással nézte a 
vergődő embert, összeszoritott ajakkal, 
szótlanul. Mikor a beteg végzett, össze- 
roskadt és bevallotta a napi hatvan ci- 
garettát, az orvos visszaül iróasztala elé 
és lassu mozdulatokkal rágyujtott. A 
pillanat, a beteg legalább igy érezte, 
kritikus volt. Szédülés fogta el, szemei 
előtt elfeketedett a világ, az orvos alak- 
ja és a debreceni csoportkép a falon. Az 
orvos tüdőre szivta a cigarettát, mélyen 
slukkolt. A beteg arra gondolt, hozv mi- 
lyen aljas tud lenni egy ember. Talán 
nem is érdemes élni" - gondolta hirte- 
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len életuntsággal, - „ha ilyen disznók 

is élnek a világon, mint ez a megrögözött 

dohányos, aki huszonötöt sziv el reggel- 

től délutánig. S ilyeneknek kiadják a 

diolomát. Félt .hogy sirni kezd. Egy 

pillanatig megvillant agyában, hogy 

megjátssza az őrültet s ellogulatlan 
han- 

gon kér az orvostól egy cigarettát. 
Ha 

enged huszat, kijövök 1uszonöttell - 

gondolta villámgyorsan. 
DÖe az orvos gondolkozott. Ezt gon- 

dlta: „Természetesen nikotinmérgezése 

is van. Valószinüleg érelmeszesedése 
is 

telefonálni kell, hogy 
van. Hervainak 28 

nem megvünk el szombaton este.
 lonká- 

azt mondta, . .. 
5 

nak bridgepartija van. Pósa 
7 i . 

age- 

Pósa Imre. Ismertem egy Pósát Szege 

den, számtanácsos volt. Egy költő i
s élt, 

valami Pósa. Jankovicsék már megint 

nem küldték fel idejében a vizeletvizs- 

gálatot, ha még egyszer előfordul, 
nem 

küldök nekik többet. Azt mondja, át- 

utazóban van itt. Ha vidéki, ugy sem tu-
 

dok vele csinálni semmit, be kell fek- 

tetni két napra a szanatóriumba, mit 

mondjak neki röntgen nékül? Ugy lát- 

szik, jJómódu és neuraszténiás. Kár volt 

délelőtt feleselni az öreggel, ugyis megy 

már. Na ja, vesében kereshetnek mást, 

lámpással kereshetnek mást. Vesében én 

vagyok ott és más senki. Már megint 

szédülök. sokat szivtam. Ha ez kiment, 

tizenöt cigarettát teszek a tárcámba, ma 

nem szivok többet. Mondjuk, tizennyol- 

cat. Van valami szivzöreje. kétségtele- 

nül. Furcsa egy ilyen vidéki neuraszté- 

niás, feljön az utcáról s elvárja első vi- 

zit után a diagnózist. Egyáltalán, neu- 

rtaszténiások! Bejön egy idegen ember 

a szobába, lehuzza az ingét, enged sejte- 

ni valamit a szivéből vagy a gyomrából. 

Honnan tudjam? Mi vagyok én? Én 
csak egy orvos vagyok. Én tisztességes 

orvos vagyok, meg fogom mérni a vér- 

nyomását, megnézem a reilexeit s min- 

denesetre felirok neki jódkáliumot. Fe- 

küdjön be otthon és vizsgáltassa meg 

magát. A tudomány nem büvészmutal- 

vány, barátom. A velő nem volt egészen 

friss délben, disznóság, mit csinálnak 

ujabban lenn a konyhában. Amellett 

nem is hiszem, hogy vidéki. Ezek a leg 
ravaszabbak, ezek a neurotikusok. ál- 

szakállt ragasztanak és vidékről jelen- 

tik be magukat, pedig itt laknak a szom- 

széd utcában. Adok neki valeriancsep- 
peket is. Szabókynak ma cdaadom a 

számlát, teljesen meggyégyult a gyo- 
morfekélye. nem is értem. Nekem válto- 

zatlanul rákgyanus. Most megmérem 

vérnyomást, azután elküldöm. Esetles 

megnézem a vizeletét is. Feljön ez a ve- 

lő, a fene egye meg, holnap lehivatom a 

gondnokot és botrányt csapok a kony- 

hában. Határozottan szédülök. Csak 

nincs valami bajom? Már a multkor este 

is. Endrééknél. El kellene menni egy 
orvoshoz". 

Eloltotta a cigarettát, felcsatolta a be- 
teg karjára a bőrszijat és lassan pum- 

pálni kezdett. Nagyon rosszul érezte ma- 

gát. 

Jv.. 
A beteg, amig az orvos ütőerével tár- 

salgott, ezt gondolta: „Hát ennek bizony 
nikotinmérgezése van, szegények. T 
lán egy kis, kezdő érelmeszesedése is. - 
Vannak most kitünő jódpreparátumok. 
azt szedhetné. És persze, kevesebbet 
szivni, sokkal kevesebbet, barátom. Sem- 
mi izgalom, semmi alkohol. Egészen sár- 
ga, verejtékezik a homloka is, a pulzu- 
sa biztosan száztiz. De mi lesz velem? 
Felirhatnék neki valeriancseppeket, de 
talán megsértődne, végre is ő az orvos. 
Mindenesetre vigyázni kell. Nyugalom, 
feltétlen nyugalom. Fogadjunk, hogy ez 
is nyugalmat fog ajánlani? Csodálom, 
hogy nem javalnak boldogságot is, por- 
álakban. Hát ez bizony egészséges dolog, 
a nyugalom. Menjen haza és éljen nyu- 
godtan, mondja majd. Igen, hogye. Na, 
most felpumpálta, kezdődik a kalimpá- 
dás. Hát persze, annyi felső határ. Le 
fog tagadni tizenötöt, olyanok, mint a 
gyermekek. Mennyi? Jó, tudom. Hiába 
forditod ugy a karomat, öregem, hogy 
ne lássam, a biztositónál megmondták. 
De lehet, hogy csak benyomni akarták a 
dijtételt. Azért azt hiszem, ez jó orvos. 
Ha nem lenne az a krónikus nikotin- 
mérgezése, jól elbeszélgetne vele az 
ember. Kissé kövér, nem ártana, ha le- 
fogyna. Tulajdonképpen nem is értem, 
mit akarok tőle? Egyszerüen választ 
akarok tőle a jámbor kérdésre, 

Kedvezményes árban a B. L. üszfelt ol 
részére Lej helyett csak 98 0 

Mit kell a sportolónak 
saját lesféről tudnia? 

Irta: Dr. Kellner Dánlel rtorvos. - E 
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mi bajom van? De az valószinüleg nem 

olyan egyszerü. Először is neurotikus 

vagyok. Aztán nikotinmérgezésem van. 

Aztán mindenféle egyéb bajom is van 

és lehet még, amelyet egyesült erővel 

sem tudunk meg soha, mert a tudómány 
nem büvészmutatvány barátom. Rendes 

orvos ez, szegény, szabályosan megecs1- 

nál mindent, kopogott, hallgatott, szu- 

szogott. megmért, most majd megnéz 

még a vizeletet s aztán felir egy kis 

jódkáliumot. „Wenn man nicht weiss, 

wie und warum, gibt man ein wenig 
lodkalium". Hol hallottam ezt? Régen, a 
Ronacherben. Igen, akkor még nyolcva- 
nat szivtam. Istenem, nyolcvan cigaret- 
ta! Vagy modjuk, tiz, de egymásután, l 
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Finta Zoltán uj regénye lesz az Ajándékregénytár 

A B. L. és a Népujság október- 1 gyithatatlanul hajlamos nőket, am.t azok [ sorral tovább keserü fintorral mosolyog. 
in-. naivul maguk elé képzelnek. A hóditás s 

havi ajándékregénye, amelynek 
ta Zoltán a szerzője, - nem regeny. 

Százhatvan oldal, sürü sorokkal tele- 

avonawa, szabályos iejezetekre tagol- 

va. főkéssel, hősnökke! mellékalakok 
egész seregével. gyorsan pergő, sőt he- 

lyenként gördülő események sorozatával: 

minden megvan benne, ami a regényre 
jellemző és az egész - méegsem regény! 
Ha ennél a felkiáltójelnél a nyájas 

olvasó és a kedves előfizető felhördülne 
és ezt mondaná: 
- Micsoda rut visszaélés ez? Regényt 

igérnek és aztán adnak valamit, ami' 

olyanforma, mintha regény volna és még- 

sem regény. nahát köszönöm... 
Ígen. Ha a nyájas olvasó és a kedves 

előlizető imigy háborognak, elhamarkod- 

ná a lesujtó véleményt és a pálcatörést. 
Ezért a „mégsem regény" meghatározás- 
ért a felelősség az októberhavi ajándék- 
regény szerzőjét, Finta Zoltánt illeti. Ol- 

vasóink figyelmét nem kell külön is fel- 
hivnunk, jól ismerik irói képességeit az 
Ajándékregénytár sorozatában megje- 

resztül ad megrázóan igaz és drámai ké- 

pet a Bukarestbe szakadt és ott gyökér- 
telenül tengődő magyarok, a bangyénok 
életéről. Hát igen, a Kőkereszt' lénye- 
gét és formáját illetőleg regény volt, 

a szónak akármilyen értelmében. És 

most, amikor az Ajándékregénytár nép- 
szerü sorozatában Finta Zoltán mos tmár 
egyedül jelentkezik, önálló regénnyel, 
akkor a vaskos kéziratcsomó első olda- 
lára biztos és megfellebbezhetetlen vo- 
násokkal maga irta fel azt a meghatáro- 
zást, amellyel irását elskatulyázza az 

irodalmi mülajok rangpolcozatán. Ő ir- 
ta azt, hogy ez az ajándékregény „Han- 
gos filmhiradó. Szóról szóra igy: „Han- 

az élet, tényképezte Finta Zoltán". 

igazat adunk az irásnak a meghatározás 
helyességéért. Hogy regényét nem re- 
génynek nevezi, 

. 

azzal csak azt akarta éreztetni, hogy 
irásában nem a regényirás legobligál- 
tabb jellegzetessége, a finom irodalmiság 
az uralkodó elem, hanem az a tényező, a 

teszi: az élettel, a valóságos, mindenna- 
pi élettel való szoros közösségre, nyerse- 
ségre, darabosságra és a szépitő, de ha- 
misitó retustól való teljes mentessége! 
Ez a filmhiradó, amint cime mondja, 

arról számol be, hogy „Minden férfi gaz- 

kiegy fiatal ujságiró s országosan körö- 
zött házasságszédelgő remekbe fotogra- 
fált alakja körül perdül, gördül, rohan 
a hangos falmhiradó szellemes alcimekkel 
jelenetekre tagolt cselekménye. 
Az egyiket a regényben felvonuló nő- 

alakok - fogadjunk, hogy rájuk ismer 
majd a nyájas olvas Brassóban, Kolozs- 
váron és Máramarosszigeten, Mucsán, 
vagy Piripócson egyaránt! - nevezik 
gazembernek, mert őszinte és egyenes 
ember, aki már az első percben meg- 
mondja, nem titwolja és hitvallásszerüen 
konokul hangoztatja, hogy mi az, amit 
a férfi a nőtől és mi az, amit a nő a 
férfitől várhat és kaphat. A másik, az 
attól függetlenül, hogy a rendőrség or- 
szágosan körözi, függetlenül attól, hogy 
a „városunk Sherlock Holmese, Pzseznia 
mester' néhány „szenzációs' bravurt 
csinál vele kapcsolatban - gazember, a 
ki azzal széditi meg a szédülésre gyó- 

gos tilmhiradó városunk életéből. Irta 

Mi, akik kötelességszerüen olvastuk ezt 
a kéziratot frissében, megszületése aután, 

anem filmhiradónak, 

" 
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A an mnegje- dalmár fogások helyetf ugy állitja az ol- 
jent és a Huszár Emillel együtt irt „Kő- 1. y 5 

kereszt cimü regényéről, amely egy le- 

züllött székely cselédleánynak sorsán ke- 

mely a filmhiradót valóban filmhiradóvá 

amennyi épp szükséges. Meleg, lüktető 

ségét szégyellené, keserü és maró ciniz- 
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szünet nélkül! Másrészt, ha méltányos 

akarok lenni, be kell látnom, hogy nre- 

héz a helyzete. Feljön az utcáról egy 

idegen ember, eléje tesz egy szivet, 

vagy egy gyomrot, s most fejtse meg az 

a szegény. idegen ember, hogy mi a ba- 

jom - délután négy és öt között, fejtse 
meg kapásból, azt a mellékes problémát 

is, hogy mi a betegség általában, van-e 
betegség, vagy igazán csak betegek van- 

nak s mit akar mondani a természet a 

betegséggel? Mert valamit akar monda- 

ni. Aha, most ő is akar valamit monda- 

ni. 
V. 

- Majd felirunk egy kis jódkáliumot 
- muondta az orvos és nehezen lélegzett. 

októberhavi kötete 

»álmája természetesen - ezé a regény- 
Eőse. aki az udvarlás halandzsatárából 
hallatlan biztossággal ráncigálja elő ép- 
en azokat a megkopott közhelyíráziso- 
kat. amelyek a legtöbb - általánosság- 
ban! - nőnek lelkét be tudják tölteni. 
Hogy az események sorozata kinek ad 

igazat? Hol oldódik fel a regény, azaz 
filmhiradó szindus és mozgással teljes l 
cselekménye, arra Finta Zoltán,. az iró, 
nem ad a maga nevében választ, nem 
ad külön, az irodalom kötelező hagyomá- 
nyai szerint mindenkit kibékitő erkölcsi 
tanulságot, mert ezt rábizta regénye sze- 
replőire, akinek viselt dolgai magukban 
hordozzák a csattanós és hangulatos zá- 
róakkord lehetőségeit. 
És Finta Zoltánnak van annyi elhitető 

ereje, hogy nyugodtan elhanyagolhatta 
az irodalmi hagyományokat, amikor 
nem ad ugynevezett lélekrajzot, amikor 
nem boncol és nem elemez helyzeteket. 
hangulatokat, hanem a megszokott iro- 

vasó elé regénye alakjat, mint ahogy 
a filmvetitőgép lencséje széles sugárnya- 
lábban rajzolja a néző elé egy hangos 
film hőseit. Tessék, ime, itt vannak: le- 
het látni és hallani őket, ahogy mennek 
egyenként és összesen azon az uton, a 
melyet az élet diktál nekik. : 
Nem finomkodó irodalmároskodás, ha- 

nem életábrázolás, pompás emberrajzo- 
lás ez az uj kötete az Ajándékregény- 
tárnak. Csak annyi benne az „irodalom", 

sziv dobog a sorok között s az olvasó lát- 
ni és érezni fogja, hogy az iró tudása, 
tehetsége ott nyilvánul meg, ahol a- 
szentimentális ellágyulások gyönyörü 
sorai után, mintha saját emberi gyenge- 

mus vitrioljával önt le mindent. 
Igen. Vannak ennek a regénynek so- 
rai, amelyek mellett melegség futkároz 
az ember szive körül és már könnyek 
bugyannak ki a szeméből, hogy néhány 

* 
i . 

ember!" Egy párt kereső fiatalember a 

/ 

Pár esztendő óta nagy sikert arat Ame- 
I rikában egy könyvsorozat, amely min- 
den szezonban „The tired business man's 
library' (A fáradt üzletember könyvtá- 

.
 

ra) cimn jelnik meg és - legalább is a 
hirdetés szerint - dus mennyiségben 
tartalmazza leirását mindannak a ka- 
landnak, rejtelemnek és gyilkosságnak, 
amely pihentető szórakozást ad a fáradt 
üzletembernek, aki nappalját millió dol- 
lár és millió cmber sorsának irányításá- 
val foglalja el. 
A könyvsorozatot a newvorki D. App- 

leton-Century Company adja ki és a 
Times legutóbbi vasárnapi mellékletében 

például a következő hirdetésben ajánlja: 
Vajjon az lopta-e el az arany- és 

ezüstgyüjteményt, aki ezt ugyis örökölte 
volnal?... 
Élénk vikendmulatság van a Banbroo- 

ke-kastélvban. Az első este ellopják 
Lord Banbrooke hires arany- és ezüst- 
tányérgyüjteményét, amely a leg- 
értékesebb gyüjtemény volt egész Ang- 
liában. A gyanu Cyrilre, a lord unoka- 
öccsére irányul, de megzavarja a követ- 
keztetést az a tény, hogy Cyril a lord 
általános örököse. Alig kezdenek a de-! 
tektivek a rejtély kibogozásához, Lord ! 

ja le örök és 
gyengéinket. 

Nincs benne mesebeli herceg, csak lin 
ujságiró' (tudjuk, nyájas olvasó, 
tisztel ön minket a 
nincs benne az a bizonyos irodalmi nő. 
tipus, amelyik ott születik és ott szende. 
rül jobblétre a regények sorai 
csak szürke kis varrólányok, gépirókis. 
asszonyok, olyan emberek, akik az imn. 

asszonyok maradnak mind a világ vége. 
zetéig. 

örömre vágyó emberek a maguk mólji 
szerint. Finta Zoltán nem élt az iró elvi. 
tathatatlan jogával, nem rajzolta 
szebbeknek, jobbaknak, mint 
nekként az élet őket megmutatta. 

sebben, aki ezt a filmhiradót végignézt 
sokáig fog majd visszaemlékezni Bujdos 
P. Boldizsárra, a szókimondó és kedve 
cmnizmussal bőbeszédüsködő ujságiró 
aki a maga szükségében sok fémjelzel 
erkölcspásztornak adhatna példát, Sza 
bó István urra, a lecsuszott és a nőktől 
kizsarolt pénzen 
pléhpofára, a Hirsch Betty polgári jó. 
zanságára, Nettike cérnaszálas harisnyá- 
jára, és hiszékenységére, a kis Hiirscl 
Bözsire, a Poros-utca kedves kis démon 
kájára, Malvinkára, a gépirókisasszony 
ra, az örök féltékenyre. Pzseznia mes 
terre, városunk mesterdetektivjére, Bu. 
di urra, a béna trafikosra és a Szent Ró 

kut-utca két kávénénikéjére. 

szen olyan élő és eleven emberek mint 
nyájan, hogy szinte kezet lehet 
fogni. 

nyen csak filmhiradónak ezt a könyvét 
kedves és derüs regény ez 

éppen egyszrü, keresetlen irói eszközei 
nél fogva irodalom. ; 

Mit olvas Amerikában 

a láradt üzletember! 

sérve. Például: Árnyékok, iírta Florenő 

memlyii 
DR. NANU MUSCEL 

az egyedüli gyegyszer influenza, mig. 
rén idegzsábák, stb, ellen. Csakis 

eredeti csomagolásban árusítják. 
Mriaden dobozban az orvos 

jelzésévet ellátott 2 
kapszula (ostyá- a 

Kapható 
N) gyógyszertárakban és drotériákban a 

7 
1 isme 

nyo 

tese 

lam 

szág 
lan 
har 
a h. 
Ors2 
okk 
ka, 

gyógyithatatlan ember 

Szürke kisemberekről szól ez a könyv, nal 

hogyan 
mögött!) , hátunk 

között, 

dalmárok buzgó mesterkedései ellenérn, A 
is szürkék, varróleányok és gépirókis. eel 

0 

De ők is emberek, élő és szenvedő 6 

amilye 

S aki ezt a könyvét elolvasta, helye 

ismét felvergődött 

Sokáig fognak emlékezni rájuk! Hi 

És Finta Zoltán hiába nevezi szeré 

mégis! 

Banbrooke-et titokzatos módon megölik. 
és igy tovább: ime, a legizglamasabb 
legmulatságosabb rejtelemtörténet, ami 
valaha könyvalakban megjelent. De 
csak egyike annak a gyüjteménynek ' 
mely évről-évre .The tired busines 
man's library" néven megjelenik'. 
A hirdetés aztán felsorolja az 

könyvek cimeit megfelelő jelzőkkel M 

Ryerson és Colin Clements (mindkett 
ismert scenarióirók). A történet egy 17 1 
zalmas hollywoodi gyilkosságot tárgya 
Gyilkosság a templomban, irta abetl 
Hughes. Egy hires tudóst rejtélyes m 
don ölnek meg egy nyugati templomba 
Gyilkosság a Wall Street mögött. A pén 
ügyi kerület rejtelmes gyilkossági hist 
riájának megfejtése. A kéjutazás relő 
mei, irta Robbin Forsythe. Gvyilkoss 
meglepő befejezéssel. 
A sorozat további kötetei is izgsalm! 

lányról, a tökéletes büntényről, virgini 
rejtelmes gyilkosságról, vadnyugati ze 
telmes gyilkosságról és angliai rejtelme 
gyilkosságról. át. 
A könyvek ára kötetenként két dollá 
Wilson elnöknek kedvenc olvasmán" 

voltak a detektivtörténetek. 

; 

l 

7 
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Egy ragy váradi intellektuel , kedvés 
ismerősöm, a napokban tért vissza spa- 
nyolországi üzleti körntjáról. Természe- 

fesen mindjaátt megkértem, beszélie 
va- 

lamit Spanyolországról, a mai Spanyolor- 

szágról, , 

landósultak a forrongások, a forradalmi 
harcok. Ismerősöm, aki alig egy órával 
a határ lezárása előtt hagyta el Spanyol- 
országot, az alábbi megfigyelés-mozaik- 

okkal próbált képet adni Hispánia tar- 

vog. ka, ellentétdus és mozgalmas életéről: 

ibenn -A spanyol határon rögtön otthonos- 

nak éreztem magamat. Itt ugyanis ko- 
moly motozás kezdődött,, koffer- 

dobáásokkal, s a pénzt, a 

pénzt, folyton pengették, keresve a 

nyv, 

gyan 
ött!), 

nő. 
ende. Miért gyülölik a 

ahol az utóbbi időben szinte ál- 

spanyol 
Icsak hozzáfordulóknak magyarázza a 

A mai Spanyolország tüzfészke 

ailiorrongó Katalánic 
szélsőséges baloldaliság és elkeseredett nacionalizmus 
Nyomor, olcsóság és rajongás a bikaviadalokért 

Az udvarias és lorradalmár spanyol 
1! hamisat. Akárcsak minálunk. 
- A vámvizsgálat szigoru, s főképpen 

olyan iparcikkekre nagy a vám. amelye- 
ket belföldön nem gyártanak. Az arany 
valutában megállapitott vámok miatt 
rendkvül drágán kell megfizetni min- 
dent. Az aranyvalutát viszontárfolya- 

zus állandóan változik, renkivül sok 
baj van ezzel. Éppigy rendkivül sok gon- 
dot ad a folyton módosuló törvények fi- 
gyelemmel kisérése. Rengeteg ember él 
ebből. Ez néálunk egészen ismeretlen fog 
lalkozás: Agente administrativo. Jog- 
végzett ember, aki se birósághoz nem 
jár, se pert nem visz, se nem tárgyal, 

mok szerint kell számitani, s mivel a kur- 

l törvényeket, amelyek Spanyolországban 
mondhatni szezónok, városok és kerü- 
letek szerint eltérőek. 

Az adminisztrációt mindinkább le- 
egyszerüsitik. Mindenkor a kényelem a 
mérvadó és igy előáll az a fura helyzet, 
hogy egy alakuló gyárnak előre megál- 
lapitják az adóját, tekintet nélkül arra, 
hogy fog-e jövedelmezni, vagy sem? Az 
adók viszont, különösen Katalániában s 
főként fővárosában, Barcelónában, ret- 
tentően magasak A hatalmas adók miatt 
már senki sem mer épitkezni benn a 
városban, ezért például Barcelóna kör- 
nyékén valóságos kis városok keletkez- 
tek. Barcelónához tartoznak s mégsem fi- 
zetik a kivetett nagy városi adót. 

özött, 
ókis. 
iiro. 
enére 
ókis 

A hivatalnokok egyébként kedvesek, 
a vadidegent feketével kinálják, meg- 
ölelik belépésekor, ügyét azonban nem 

vege intézik el, sőt dossziéját hetekig sem 
, nyitják ki. 
dő6 Amit rövid tartózkodásom alatt el- 
1ódja sősorban megfigyeltem: a kereskedők 

el omoly küzdelme. A szociális irányzat 
ugyanis már régen megvan a katalán tör- 
rényhozásban, ennek azonban a jó olda- 

lai mellett vannak tulzásai is. Igy pél- 
ául a magánalkalmazottak szerződte- 

pilye. 

elye. 

i téséről szóló törvény előirja, hogy egy 
14 elkalmazott fizetése három. évi szolgá- 

irőt Nat után a duplája kell legyen annak, a 
ivel belépett. Az elkövetkező 12 évben 

állandóan több és több havi fizetést 

őlt kap a szolgálati évek után, ugyhogy 12 
ődötm után 24 havi fizetést kell huznia. Ter- 

észetesen a kereskedők az öregedő al- 
kalmazottaktól szabadulni akarnak és a 
örvényeket igyekeznek kijátszani. Ezt 
az állapotot igy gunyolta ki egy kata . 
án vicclap: „lehuzott redőny és rajta a 
édula: „12 évi fennállás után zárva..." 
Ami különben a katalán forradalmi 
ozgalmat illeti, ez legalább ötven szá- 
alékban nemzeti jellegü szabadsághare 
panyolország ellen. A katalánok jóval 
müveltebbek a spanyoloknál, (nyolevan 

ijó. 
isnyá- 
lirscl 
émon 
zony 

mes 
, Ru. 

t Ró. 

Hi. 
mintd 
velül igyanennyi analfabéta), gazdagbbak (Ka 

alánia ipari vidék) és főképpen szotgal- 
szeré masak. Ezért keseriti el őket, hogy a 
nyvét panyol központi kormány nemcsak 
si ' kulturális gyvámság alatt tartja, hanem 
közei adópolitikájával ki is szipolyozza az 

pari és kereskedelmi katalán tartományt 
A dolgozó katalánok természetesen 

rigylik a pénzt, ami tőlük Spanyolor- 
szágba folyik, azokhoz a spanyolokhoz. 
iket ők mág sokkal lustábbnak tarta- 

lak, mint amilyenek valójáb an 
raA katalánok a közpenti kormányzat 
ánti bizalmatlanságát - ami nemcsak 

a Polgárság, hanem az egész katalán nép 

átogatása alkalmával 
apban. A felirás: 
nökünekt bankettel 
ritett 

jelent meg egy 
„Szeretettel miniszter- 
várjuk". A kép egy te- 

rokk asztalt ábrázol odaláncolt tányé- 
al és evőeszközökkel... A sajtó 

oinis teljesen szabad (legalábbis a 
jostani forradalom leveréséig az volt.) 
ieligy megvan a szabad vélemény- 
san pele joga s ezzel élnek is alapo- 
Ta é dául szinházban és moziban is 
velkor yilt hangon nyilvánitják vélem- 
len hogy azt reprodukálni lehetet- 

pan Az, hogy most a többi, főleg északi 
ri tartományok szintén 

ezdtek, inkább annak tudható be, 
gy a alkamunkástömegek kihasználták azt 
, amil asnak látszó sztratégiai pillana. 
egfélemit a központi kormanyzatot 

slánia a itette és sakkban tartotta Ka- 

Zemben lem különös jelenségével állunk 
: egy szélsőséges baloldali meg- 

ét ással, aminek támpontja egy dollá ; emzeti .. . 
mánvi entmondili ggetlenségi harc. Az ilyen el- 

ondások nem ritkák Spanyolor- 

százaléka olvas, a spanyoloknál viszont 

! / . . / izalmatlansága - jellemzi egy kép, a 
1I . . .. 7 

11 a spanyol miniszterelnök barcelónai 

lázongani 

katalánok a központi spanyol kormányit? 

] szágban. 
- Spanyolországban a polgári radiká- 

lis politikusok csak olyan radikalizmust 
engednek meg maguknak, ami pénzt hoz. 
Például a királyt elkergetni, pénzt ho- 
zott. A jezsuiták kikergetése szintén, vi- 
szont a nép életszinvonalát számottevő- 
en emelni, ez már tulsokba kerülne. 
Igy a vidéken ritka az olyan spanyol, 

aki bőrcipőben jár. Ha vászoncipő van 
rajta, azt is maga csinálta. Még az egye- 
temi hallgatók lábán is igen gyakori a 
saját maguk készitette vászoncipő. A vil- 
lamoson sem igen lehet egyetemi hallga- 
tókat látni. Pedig egy jó bőrcipő 220 
lej, egy villamosjegy pedig 1 lej 40 bani. 

A nyomor szembeötlően nagy s ez 
teszi azt, hogy a munkás és a szolgálat 
nagyon olcsó, igy tehát minden olyan ter- 
mék is, amelynek előállitásában a mun- 
kának nagy a szerepe, legfőképpen 
élelmiszer, ami az igénytelen, kulturálat- 
lan szegény paraszt munkájának a ter- 
méke. A munkás keresete is minimális, 
például tanult szövőmunkás 28 lejt keres 
egy nap. A bér az élelmiszerek árához 

lejből na- 
ponta rendes helyen lehet lakni és olyan 

Másik állandó rovat a különféle mun- 
kásszervezetek közleményei. Nincs az a 
spanyol napilap, amelyben különböző 
városok különböző negyedeinek munkás- 
csoportjai ne hivnák fel hosszu 
eresztett közleményekben a munkásokat 

kozzanak, sztrájkoló munkásokat támo- 

gélyezzék. 
- És végül a legfontosabb állandó ro- 

vat a bikaviadali hirek. Ennek aztán se 
vége, se hossza. Ha az ember unatkozva 

j átlapoz három négy oldal bika-hirt, ak- 
kor négy oldal mulva ujabb bikahireket 
lát három hasábon és végül a lapzárta- 
rovatban a 
A spanyolok ugyanolyan izgalommal tár- 
gyalják a bikviadalok részleteit. mint 
nálunk a sportbarátok a futballmeccse- 
ket. ; 

A bikaviadal közkedveltségét legin- 
kább azt mutatja, hogy a spanyol utca- 
gyerek, aki egész napi keserves munká- 
jával alig keres néhány pezetát, bikavia- 
dalra nem, sajnál három pezetát befizet- 
ni. És amikor a szinházak és mozik fél 
pezetás helyárak mellett részvétlenség- 
gel küzdenek, a bikaviadalokra hét-nvol« 
ezetát is szivesen rászánnak és zsnufo- 
lásig megtöltik a nézőteret. A legnagyobb 
barcelóniai szinházban 800 
van, a bikaviadalok csodálatos központi 
epületében viszont 55 ezer ember számá- 
ra van hely. 

- Az idegent különben érdekli az is, 
miképpen lehet egy ország a világ legud- 
variasabb embereinek és ugyanakkor 

az 

van szabva, ami nevetségesen olcsó. A 
földmunkás kénytelen olcsón odaadni a 
I mit termelt. Ennélfogva 120 

lére 

arra, hogy bizonyos sztrájkhoz csatla- 

gassanak, a bebörtönzöttek családjait se- 

legeslegujabb bikahirceket. 

férőhely ; 

1 ebédet és vacsorát tukmál az idegenre a 
fogadós, hogy a felét vissza kell külde- 
ni. 

- Igen figyelemreméltó a spanyolo1- 
szági sajtó szerepe. A spanyol napilap 
olyan változatos és bő tartalmu., hogy 
teljesen pótolja a szegényes könyvki- 
adást és regényben, novellában, mond- 
hatni a kultura minden ágában kiszoigál- 
ja az olvasót. Ennek ellenére a lapok 

maunkája-aránylag könnyü. Nagy ál- 
landó rovataik vannak. Nem érdektelen 
ezeken végig futni és betekintést szerez- 
ni a spanyol nemzeti életbe. Minden lap 
néhány oldala, köztük a legelső, tele 

a gyászjelentés nagyrészét azon temp- 
lomok felsorolása tölti ki, ahol az el- 
hunyt lelki üdvéért misét mondanak. 
Ez még nem meglepő, meglepő azonban 
az, hogy a gyászjelentéseket tizenöt év 
óta közlik meglehetősen sürün, igy tehát 
évtizedeken keresztül kérik az elhunyt 
ismerőseit hogy a felsorolt tiz-tizenkét 
templom egyikében jelenjenek meg 
emlékmisén. Ha tehát egy spanyol napi- 
lapot elővéve azt látjuk, hogy a gyászje- 
lentés szereplője 1923-ban halt meg, a la- 
pot nem kell visszaadni a rikkancsnak: 
a lap friss. 

.
 
.
 

A legtekintélyesebb ujságrovat 
- a bikaviadali hirek 

l állandó forradalomnak is a hazája. Mert 
hogy Spnyolország az udvariasság tulzá- 

sainak is otthona, az kétségtelen. Az 
idegent soha sem igazitják utba, hanem 
egyenesen oda viszik, ahova menni akar. 
em beszélve arról, hogy felszállanak 

tahajóra. megváltják a jegyet saját ma- 

nek, ha azt vissza akarják nekik fizetni. 
A vonaton szemközt ülő spanyol 
hogy az idegen feszeng a kemény fapa- 
don. leveti kabátját, mellényét és az 

sik rendelkezésére áll és a kereskedő, a 

kinél nem található a keresett cikk, ka- 
ron fogva vezeti el az embert a konkur- 
renciához. 
- Igy azután meglehetősen érthetet- 

len, hogy egy ilyen udvarias nép orszá- 
ga állandóan forradalmaktól véres. A 

nál? 
A 

a tárgyi társadalmi ellentétektől, és a 
gazdasági körülmények sjátosságától, a 

megek általában embertelen nyomorától, 
j abban rejlik, hogy a spanyol, m.nt a déli 
latin népek leglatinabbja, igen heves vér- 
mérsékletü s könnyebben bánik az élet- 
tel, mihelyt kitör belőle az elkeseredés. 
Impresszionista s igy hamar elragadtat- 
ja magát, nem törődve a következmé- 
nyekkel. Szóval, áldozatkész, kiváltkép- 
pen az anvagi és szellemi szabadságért.. 

(g. i) 

van hosszu szövegü gyászjelentésekkel s 

az 

vele a villamosba is, fel a partmenti sé- 

guk és az idegen számára és megsértőd- 

látja, 

idegen alá teszi. Éz az udvariasság min- 
den téren megnyilvánul, mindenki a má- 

bikaviadaloknál még érthető. Itt állatok- 
ról van szó csupán. De a forradalmak- 

dolog magvarázata talán, eltekintve 

nagy mezőgazdasági és ipari munkástö- 

-
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BOROTVAPE
NG 

Lila boritékban, elegáns celluloid dobozban, „Energie' 
aranyfelirattal. 

EGYEDÁRUSITÓ 

E. MALAMUD Bukarest, Str. Udricani 12 

Japán meg akarja 
változtatni nevél 

fionnan ered tulajdonképpen a Ja- 
pán" elnevezés? A feljegyzések szerint 
a velencei Marco Polo 1273-ben először 
kereste fel Kublai kán hatalmas birodal- 
mát és ennek fővárosát, Kambalukát, a 
melyből később Peking, illetve Peiping 
lett. Kambalukában hallotta, hogy a 
szigetország keleti részén, ahol a nap 
szólag könnyü betegség forrása lehet 
igen komoly betegségeknek. Angliában 
kiszámitották, hogy a nátha a közva- 
gyonnak évenként tizenötmillió font 
felkel, kistermetü. különös emberfaj la- 
kik. A kinaiak ezt az országot jelképes 

irásaikban „Dsir-Pun"-nak nevezték és 
rendesen hozzátették még a „Kuo' szó- 
tagot is ami országot, földet jelent. Mar- 
co Polo irásaiban állandóan Zipangu' 
nevet használta, mert az európai fülnek 
igy hangzott a kinai elnevezés. A nyuga. 
ti nyelviárásoknak nehéz volt a Zipan- 
gu" és addig-addig csiszolták, változtaták 
mig előbb „Zipan", majd „Szipan", végül 
„Japán" lett belőle. Mikor körülbelül 
egy évszázad előtt Mathev G. Perry ame- 
rikai hajóparancsnok Japán kapuit meg- 
nyitotta a nyugati kereskedelem számá- 
ra, a japánok csodálkoztak el legjobban, 
mikor megtudták, hogy Enrópában mi- 
féle nevük terjedt el. A nyugati elneve- 
zést lassanként átvették a japánok is, 
levelezéseikben állandóan használták a 
legutóbbi időkig. Most azonban nevüket 
meg akarják változtatni. A parlament 
nagy többsége, a tudomány, a társadalom 
vezető egyéniségei, a „Nyelvkutató Tár- 
saság", a közoktatásügyi miniszterium 
egyértelmüen ugy döntött. hogy a „ja- 
pán' név használatát eltiltják, minden- 
honnan kitörlik, számüzik és ezentul a 
„Nippon" név lesz a kötelező. Még a 
diplomáciai iratváltásokban is. Japán 
legnagyobb szigete a „Hondo' nevet 
kapta amely összetétele a „nap" és az 
„eredet' szavaknak, szabadon forditva te- 
hát „felkelő napot' jelent. A mikádó" 
helyett is a császárt csak „Mtenno"-nak 
fogják nevezni, mint ahogyan évszázado- 
kon át ez volt az uralkodó elnevezése 
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hető, mert Dos Passos az amerikai 

12. oldal 

Püinadlenna 
erszágloadnma 
Dos Passos uj könyvéről 

Consable-nél, a legnagyobb angol ki- 
adók egyikénél a napokban jelent meg 
Dos Passos uj könyve, „Minden ország- 

ban" cimmel. A könyv különböző uti- 

rajzokat tartalmaz és ahogy Dos Passos 

nevezi irásait, ezek: „ujságcikk-részletek 

és elbészélés-töredékek'" melyek hét ame- 

rikai lapban és magazinban jelentek meg 

az utóbbi hónapok folyamán. 

Az a nagy érdeklődés, mellyel az angol 

sajtó Dos Passos könyvét fogadta, sz 
al- 

»ldali irodalom egyik vezéralakja, akinek 

minden uj munkája eseményt jelent nem 

csak hazájában, Amerkában, de világ- 

szerte is. 

Mindannyiunknak élénk emlékezeté- 

ben él még a nemrég magyarul is megje- 

lent Dos Passos-regény, a „42. szélességi 

fok", melyben az iró James Jovce-ra, a 

kiváló angol iróra emlékeztető techniká- 

val gigantikus keresztmetszetét rajzolja 

meg mindannak, ami a 42. szélességi fok 
alatt történik. Az amerikai társadalomnak 
ebben a hatalmas arányu rajzában Do- 
Passos kisembereket választ hőséül: 

hivatalnokokat, kiskereskedőket, a közép- 

osztály egyszerübb rétegének asszonyait, 

életsorsokat hivatalukban és magánéletük- 
ben drámai elevenséggel rajzolja. 
Dos Passosnak pár évvel ezelőtt meg- 

jelent „Manhattan Transfer' cimü regé- 

nye sok tekintetben küönb, jellemzőbb, 

mert mélyebb bepillantást enged a dospas- 

sos-i irástechnikába. Ebben a regényben 

még gyorsabban kergetik egymást a ké- 
pek. mint előbbi irásaiban: lélegzetelállitó 
ütemben váltakoznak mint a kaleidoszkop 
képei: apró jelenetek, mozgalmas ese- 
ménytöredékek. mind megannyi pontosan 

lerögzitett benyomást. Akár a film ielenetei 

rohannak előttünk tova az események és 
ezek a váltakozó, rövidségükben is éles 
képek a nagyváros lázas lüktetésének tö- 
kéletes illuzióját nyujtják. A Manhattan 
ransfer hőse Manhattan féleziget, mely 
Newvork életének roppant arányu mozgá- 
sát hordozza. 
Dos Passos harmadik regénye, a „Há- 

rom katona", egyike a legkiválóbb hábo- 
ruellenes könyvnek. 
Uj könyve, mint cime is mutatja, utle- 

irás, riportkönyv. Dos Passos, mint nagy 
amerikai lapok munkatársa járt a kü- 
lönböző országokban, Spanyolországban, 
Mexikóban, Oroszországban, főleg azokon 
a helyeken, ahol forradalmi változások, 
a társadalomnak nyugtalan háborgásar 
észlelhetők. Baloldali kritikusai rossz né- 
ven is vették tőle, miért nem fejezte ki ez, 
már a könyv cimében is „Szociális nyug- 
talanság", vagy hasonló cimmel, mig a 
jobboldal azt hibáztatja, mért adta a fenti 
cimet könyvének, ha a valóságban csak 
néhány országról ir. 

Senki se képzelje, hogy az uj Dos Pas- 
sos-könyv részletező leirások halmaza. - 
Das Passos ezekben az utirajzokban is, 
mint regényeiben: a változót, a mozgás- 
ban levőt festi drámai képekben. Maga 
sem állitja, hogy kimeritően alaposak 
ezek a „töredékek", leirások, tárgyilagos 
megvilágitásai egyes országok szociális 
problémáinak, csak mint „mások aktivitá- 
sának szemlélőjét, látott és elképzelt, kö- 
vetkeztett dolgok festőjét'" idézi magát 
könyvének egy helyén. De milyen pom- 
pásan jellemzők, elevenen lüktetők, talá- 
Hóak ezek a töredékek. Ahogy a londona 
LIrafalgar-Sdauare-ben belemerül egy ha- 
talmas tüntetésbe és azon mód frissen, a 
látottakkal eltelve irja meg benyomásait, 
- nem vonatkozik rá, amit könyvében az 
irókról mond „az irók általában mindenütt 
oldalt állottak, amig csak tehették". An- 
nak ellenére, hogy sok helyet alig tartóz- 
kodhatott négy-öt napnál, s mint maga ir- 
ja, a nyelvet sem ismerte teljesen, mégis 
bámulatosan éles, jellemző képet rajzol az 
egyes országokban végbemenő szoriális át- 
alakulásokról, a tömegekről épugy, mint a 
vezetőkről, a „spaekerek"-ről. A látotta- 
kat nem méricskéli aprólékosan, hanem 
benyomásait szaggatott rövidséggel, az 
impresszionista festők modorában rajzol- 
ja, akik nem a külvilág beható rajzára, 
hanem benyomásaikra fektetik a fősulvt. 
A riportkönyv joboldali kritikusai csu- 

pán azt a lényegtelen kifogást emelték, 
hogy a bevezetőcikkek cimei nem megfe- 
lelőek. Miért nemir többet vulkánokról a 
iró. ha a Mexikóról szóló cikk cime 
Mexikó nagy vulkánok földje'". Vagy 
az Egycsült Államokról szóló cikknek „A 
Sassal lepecsételve" bevezetőcimét érthe- 
tetlen frázisnak mondják, holott mindenki 

Pongrácz Vilmos: 

Fák között mozognak-forognak 
meztelen testü kérdőjelek, 
kiknek van még a ma 
de holnap talán a halál vihog 
összetört arcukba. mi 
Kezükben fejsze - 
ugráló, fekete hangjegy 
gyantás törzsü lákon - a m 

a. 

Gagyi László: 

Egyszer 
Hatalmas forróság ömölt végig a sima, szom- ! 

jas földeken. A fák kétségbeesetten nyujtogat- 
ták poros karjaikat a fényekben izzó kék ég- 
bolt felé. Ugy tetszett, hogy tüz csorog alá a 
mozdulatlanul heverő felhőkből. 
Ök az árokparton ültek. Az ernyedten szét- 

eső, tarka virágok között. Ketten. Az asszony 

és az ember. Nem fiatalon és frissen, nem uj- 

jongó, feszitő, boldog erőkkel. Kábultan, er- 
nyedten, izzadtan. 
- Még egy óra - motyogta az ember és 

piszkos ingével megtörölte az arcát. Az asz- 

szony hallgatott. A falura gondolt. Kicsi, szük, 

árnyékos házukra. Az eperfára, amelyen min- 

den reggel himnuszokat fütyölt egy rigó. A 

szemei elkönnyesedtek. 
- Mi lesz velünk? 
- Hát mi! - rándult meg a férfi arcal! - 

Majd megélünk valahogy! 

Nehezen, sulyosan, megdöbbentő erővel 

mondotta ezeket a szavakat. Legalább is ő ugy 

erezte. De mire felszivták szavait az asszony 

fülei, a szavak megolvadtak, lágysággal és 

bánattal teltek meg. Szegények voltak. Nyo- 

morultak. Eddég még éltek valahogy: volt 

munkájuk, kenyeret is láttak néha-néha. Aztán 

egyszerre reménytelenül elszegényedtek. Nem 

kaptak munkát, éheztek, nem volt érdemes él- 
ni. Az ember szivesen meghalt volna, mert 

lágy volt, erőtlen, elomló. De az asszony sze- 

rette az életet, szivós volt, harcolni akart és 

főként élni, élni... Egy darabig koldultak, 
igy se ment. „Erősek vagytok és fiatalok" - 

.
.
 

mondották az emberek. - „keressetek mun- 

kát. „Jól van, jól - magyarázta a férfi. De 

honnan? Nem ad senki. A lelke keserü volt. 
Káromkodott és inni kezdett. Ekkor lépett 
közbe az asszony. Egy kétnapos éhezés után. 
Nem beszélt sokat de szük szavaiban gyönyörü 
erők ágaskodtak. Az ember megnyugodott. El- 
határozták, hogy a városba mennek. Uj életet 
kezdeni. Emberi életet. A szomszédoktól kö- 
nyörögtek egy kis utravalót. Aztán felkészül- 
tek. Megcsókolták a házat. Megölelgették a ka- 
put. „Isten veled, házacska, Isten veled, ka- 
pucska, mi már elmegyünk uj életet kezdeni." 
szipogva indultak el. Senki sem kisérte őket. 
Csak ketten mentek. Két árva. Két szegény, 
szegény kicsi életerő. Az asszony és az em- 

ber. 
- Még egy óra! 
Az ember belemutatott a fénybe. Távolról 

füst gomolygott az ég felé. Ott vannak a gyá- 
rak, a nagy, kemény kőházak. Ott van a lehe- 
tőség. Ott van a kenyér. Keze lehullott az 
árokpartra, éppen egy margaréta fejére. Su- 
lyosan, holtan. 
- Dél van - mondotta az asszony. Előko- 

torászta a tarisnyát. Ijedt arccal turkált ben- 
ne. A férfi figyelte. Reménykedőn. 
- Na? 
- Semnmi. 
- Elfogyott? 
- EL 
Csend. Hosszu csend. Lelket és testet emész- 

tő. Csak a szivük dobogott. És fejük felett, az 
almafán, két veréb sikoltozott. 
- Baj, baj, - törülte meg arcát a férfi. 
Az asszony nem figyelt reá. Mintegy félálom- 

ban hallgatta a verebeket. 
- Vajjon mi lesz a házzal? - borult el az 

arca. 
- Hát mi?! Elpusztul. Leomlik. Szegény em. 

ber vagyona mindig a pusztulásé volt. 
- Pedig Déneske abba' a házba' született! 

-- Abba'... 
- Ó6, szegén kicsi fiam! 
Hadd el. Jobb volt neki. Ma ugyan nem ér- 

demes élni. 
De az asszony nem hallgatott el. Könnyek 

csorogtak alá az arcán. A hangja lágyan szét- 

omolt a levegőben, mint a barázdák. 

Fadöntők 

it történet 

ahbogy volt, leroskadt az árokpartra. 

Hene megesz az éhségtől... Az arca vörös volt 

dalommal lüktetett. Mintha minden ereje oda- 

- Haljunk meg itt. 

H. 

félelmes panaszba csendül. 
Szemük szomoru, szürke. 
Csak akkor villan össze 
ha kidőlt fák sulyától döng a föld 
s irtó karjuk ugy lendül a magasba, 
mintha valami integetés volna 
messzi lények felé. 

leromlik. Ó, szegén kicsi fiam! 
- Hadd... hadd.,. integetett az ember. De 

az ő hangja is megtört Nem tudott egyebet 
mondani. Az asszony hangja beleölelt a szi- 
vébe és szoritotta, szoritotta... Ugy szerette 
Déneskét! Ugy várta, hogy nagy legyen! 
- Mért megyünk el? - kezdte ujra az asz- 

szony. Mit keresünk az idegenbe? 
- Te akartad. Enni csak kell! 
- És ha nem kapunk? 
- Akkor vége. 
- Mért nem halunk meg itthon? Mért nem 

halunk meg gyermekünk sirhalma felett? Ő, 
szegén kicsi fiam! 
Az ember megmozdult. Felállott. Felcipelte 

az asszonyt is. 
- Még egy óra - sóhajtotta. - Egy félna- 

pot már jöttünk. Még egy óra... 
- De hát minek? Minek? 
- Hadd el... gyere... 
- Forduljunk meg. 
- Azt nem. 
De az ő szive is azt dobogta: „forduljunk 

meg és menjünk haza, forduljunk meg, ott 
minden ismerős, forduljunk meg.. 
- No... - mondotta az asszony - no... 
Az ember nem szólt semmit, Megfordult. 

Ment a falu felé Mögötte az asszony lépege- 
tett. Mint egy árnyék. 

2. - - 
- Nem birom tovább - zihálta a férfi. Ugy, 

„Miért 
indultunk vissza? Még csak egy óra volt... A 

és izzadt. Szemei fájtak. Halántéka pokoli fáj- 

gyült volna, hogy szétfeszitse vonagló agyát. 
- Én se tudom - motyogta az asszony. 
Leült és csendesen sirdogált. 
- Inni kéne... 

Nincs itt még viz se... 
Én nem megyek tovább. 
Jó. 

-Várjunk estig, akkor mehetünk ujra visz- 
sza. 
- Ő, szegén kicsi fiam! 

gyünk. , 
A férfi elforditotta arcát. Nyöszörgött. 
- Hagyd,... hagyd.. 

Mégis csak elme- 

ltak. A por vastagon, fehéren, forrón izzott 
égről ömlő nagy tüzben. Szél se rebbent. , 
dár se énekelt. A teremtés előtt lehetett il 
rettenetes csend. Kétségbeesetten, bután 
nyedtek. Beszélni se tudtak. Sirni se. 

sőbb az asszony. 

darabka kenyér. A gyomrát elfacsarta az él. 
ség. Szája tikkadtan mozgott. Ő, ha kenyé 

Elet! Föléje hajolt. Nem kenyér volt. Egy tár. 

Nem tudom - suttogta. - A fene egye 
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eler. 
- Valamit látok az uton - mondotta ke. 

Hol? 
Ott a kőnél. 
Én nem látom 

- Ott né, az a fekete... 
- Áhá! : 

A férfi kimászott az árokból. Azt hitte: e 

volna. Jóizü, illatos, megbékéltető kenyér, 

ca. Felvette és visszacammogott az asszony. 
hez. : 
- Kenyér? 
- Nem. Egy tárca. 
Leült. Olyan volt ez a leülés, mint mikor 

egy fát ledöntenek. Sulyos, reménytelen. Vágy. 
nélküli. Sem felállást, sem életet nem igényiő, 
Vastag, ügyetlen ujjaival a kapcsokat motosz. 
kálta. 

meg! 
- Add ide - nyult utána az asszony. A lé. N 

legzete elszorult. Szive a torkában dobogott, é 

l Az ember is izgatott volt. . 

- Nesze. 
uh 

Sokáig piszmogott vele. De amikor felnyi. 6a 

totta, kiejtette a kezéből és hangosan felsikol. , 
tott: 

bucs 

- Na, mi lelt? 
a 

- Pénz... pénz... pénz.,, 

Sustorgó hangon, rémülettel telten mondot. nke 

ta. Az ember ráhajolt a tárcára. Sok-sok pém 

volt. Ugy csillogott a tenyerében, hogy bele. e 

vakultak a szemei. 
s 

- Dugd el - sikoltott az asszony. - Sirk. 

resztet emeltetünk Déneskének! 

A férfi eldugta a pénzt. Aztán váratlam, . 
hihetetlen erővel kitört belőlük a sok elfojtot, 
érzés. Minden aggodalom, minden szenvedés, an 
nagy várások és nagy sirások emlékei, az élet : 

minden elnyelt mocska, bánata, szennye - és k8sz 

minden érzés az öröm egy nagy felsikoltásába 

gyönyörüségesedett. Táncolni kezdettek. A pot 1a 

vastagon körülölelte őket. Nem érezték. Embe. yAn 

rek jöttek arra. Nem látták. Forogtak, táncol, 

tak, aztán megindultak a falu felé. Messze volt e 

még. De ők már látták. Látták a domboka, 
völgyeket, fákat. Látták a házukat és láttal 41 
egy égigérő nagy kőkeresztet. A nap fényt ön. J 

tött rája és megvilágositotta a kövér, mosoly 
gó, aranyos betüket. 
Dé-nes-ke - olvasta le az ember. 

3 

Éjfélre érkeztek haza. Porosan. Fáradtan k 

- Holnap szekeret fogadunk - mondotta a1 

asszony. 
1 

A férfi a melléhez kapott. Nem találta i 
pénzt. Az arca fehér volt. Szájszélei reszket p 

tek. Letépte magáról az inget. De a pénz nem 

volt sehol. ac 

- Elvesztettem! - kiáltotta és sirni ket 

dett. 
Az asszony az ágy szélén ült. Testét fájdali 
masan himbálta jobbra-balra. Két feltört te 

nyerével a homlokát szoritotta. Leirhatatla 

panasz remegett hangjában, amely együgyüel 

csak ezt hajtogatta: 

Az asszony az utat nézte. A kövek csillog- 

Uiabb 

1 - Istenem... Istenem... Istenem.,, 

hadüzenet a náthánalk 

Mikor a napsugaras, szép, meleg nyári 
napok elmulnak, az emberek jórésze tüsz 
szögni, köhögni, krákogni kezd: a vörös 
orr, a könnybelábadt szem szinte álta- 
lándssá válik. Minden második ember 
náthás. Sokan vannak, akik a náthát 
semmibe se veszik. Viszont az orvosok 
figyelmeztetik a náthásokat, hogy a lát- 
sterling veszteséget okoz elmaradt mun- 
kateljesitményben. Az angol orvosok te- 
hát elhatározták, hogy hadat üzennek a 
náthának. 
Megjött az ősz, az iskolákban, gyárak- 

ban, hivatalokban száz- és százezer nát- 
hás van, tehát ez az idő látszik a legal- 
kalmasabbnak a küzdelem megkezdésé- 
re. Az orvosok a newvorki Columbia- 
egyetem tudós tanárának A. R. Dochez- 
nek megállapitásaiból indulnak ki. A ki- 
tünő orvostanár állitólag már évekkel 
czelőtt felfedezte a nátha-bacillust. Egy 
teljesen egészséges csimpánzt beoltott ve- 
le és az csakhamar köhögni kezdett, sze- 
me könnybelábadt és csak az orrán át 
tudott leélegzetet venni, Embereken vég- 
zett kisérletek hasonló eredményel jár- 

- ó, szegén kicsi fiam! Apád és anyád el- 
mennek. S te ittmaradsz. Ők elmennek s a ház 

lősast érü ezafatt. Ütlevélfénykép, Orosz 
vizum, Spanyolország, becsületes emberek 
földje' ezeket a cimeket egytől-egyig hi- 
báztatják ok nélkül. 
Annyit azonban ugy jobboldali, mint 
baloldali kritikusai elismernek, hogy Dos 

tudja, hogy Don Passos a dolláron szerep- 

tak. E. H. Andrews londoni orvostanár 
a St. Bartholomews iskola növendékein 

nary) riporter, akinek csodálatos képessé- 
ge van a mozgás, a változás, szociális át- 
alakulások érzékeltetésére és utirajzai 
éppoly szuggesztivek, mint Amerikáról 
szóló hatalmaa regényei. 
Remélhetőle; a magyar közönségnek is 

mielőbb alkablna lesz megismerni Dos 
Passos az eszmény képzeletbeli (imagi- Passost, a kiváló irót, mint riportert is. 

... - 
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próbálta ki amerikai kollégája rendsze 

rét és azt minden tekintetben megfelel 

nek találta. Mindezek ellenére a náthi 
elleni védekezés csak annyira Halad 
hogy többmillió röpiratot osztottak 676 

amelyben a következő szabályok betal 

tására figyelmeztetik a közönséget: M 

nél több időt tölts a szabadban, séltál 

nagyokat, szellőztesd minél gyakrab 
szobádat, ruhád ne legyen oly véko1l 

hogy a hideg levegő behatoljon, de ne le 
gyen olyan vastag se, hogy a test pál0 

gását megakadályozza. Viselj vizhatl 
cipőket és egyél minél több gyümölcsől 

főzeléket, Ezeknek az intelmeknek a 

tartása - az orvosok véleménye szeri 
- jelentéknyen csökkenteni fogja 
náthások számát. 

EGY Jó VENDÉGCLő 
- Pincér, miért néz ez a kutya fol! 

ton engem? 4 
- Ne féljen, nagyságos ur! Azért 16 

mert a levest abban a tányérban 520 
g Itam fel, amibe ő szokta kapn! 
kosztját... 

KOLDUS-ISKOLA 
- Nem szégyeli magával vinni kol 
a kisfiát is? : ; 
- Nem a fiam, hanem a tanitvány" 

KÖNNYELMÜSÉG 
-Szabad a kedves leánya kezét 
nem? 
Z Tulságosan sok bolondot csinált m 

dü ; 

' ] 
] 

za már... 
- Esküszöm, ez lesz az utolsó.
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A szörmék tobzódása 

egy káhány adat az őszi párisi divatrevük- 
Néhányszalónok 3305 uj modellt mu- 
r0. k be. A délutáni ruhák hossza a 

öldtől 15-20 cm., a kalapok magassága 
m.-től 23 cm-ig terjed. Mainboche- 

al a ruhák 62 százaléka feketeszinül, 
égy nagyszalón favorizálja a Rispök. 

Hát. A legszélesebb szoknyát ionnet 

tár. 

ony. 

tikor készitette (10 méter ayagot használt hz- 
ágy. vá), a legszükebb szoknya (1.15 méter) a 
nyi. folyneux-szalónból került ki. A leghosz- 
tosz.. abb uszályok Lelong ruháin vannak, a tosz. 

egys PRÉM. PRÉM. ÉS PRÉM! 

A 16. Napról-napra jobban kibontakozik a 

got.el divat és látjuk, hogy a prém, a téli 
határ mindenkori kisérője, bámulato- 
n fontos és változatos szerephez jutott 

2 idén. S most, hüvősebb idő beálltával 

sikol. ucsut mondhatunk már a kedves. tar- 

Ea sáloknak. amelyeket eddig nyakunk 

öré kötöttünk és helyettük kosztümje- 

„ket, köpenyeinket prémdisszel kell el- 

áinunk. De az idei divat messze tulha- 

adta azt az egyszerü diszitési vonalat, a 

helyet eddig a prém, számára kijelöltek. 

2 idén annál fessebb a kabát, minél kü- 

Enösebb, szeszélyesebb vonalban van 

ajtuk szőrme. Éppen ezért, eltérően a 

ndot. 
bpénz 
bele. 

Sirke. 

lami, égi szokástól, nemcsak a gallér és a 

elet Anzsetta van prémből, hanem gyakran 

vedés cabát fe aga s ez is sokszor egész z él kabát fele anyaga s ez is s 
sszimetrikus elhelyezésben. Széles váll- 

Dántként tesznek prémet a kabátokra, 

natrózgallérszerüen vagy pelerinformá- 

an, zsebeket, kapucnit, ujjákat, hát- 
6szt, teilt. stólagallért vagy mellény- 

- 
ásába 
A pot 
Embe. 

áneol eszt készitenek szőrméből - egyszova 
e volt legváltozatosabb módon alkalmazzák 
boka idén a szőrméket az utcai toaletteken. 
látta j és divatos az önálló prémmellény, 

osztümhöz. Worth egyik sötétzöld há- 
emnegyedes kosztümjéhez leopárd- 

tzész magasan a nyaknál záródik. A tél 
lelé siető divat már prémtokokat és 
émkucsmákat is prezentál, a legutolsó 
rek szerint pedig prémkesztyük és 

Drémtáskák, illetve muffok is fognak sze- 
tepelni a divatos nő téli ruhatárában. 

A CSIPKERUHA 

Jacolva az évek mulásával és az évsza- 

adtan 
tta al 

álta a 
eszket. 

1z nem 

égtöbb fodros ruhát Vionnet készitette. 

rémből készitett öves mellényt, amely [ 

.... 

balett idealisztkus müvészetét 

a téli divatban 
kok változásaival, szigoruan őrzi azt a 
poziciót, amit magának a divatban kihar- 
colt, Igaz, ez a harc könyen ment, mert 
a csipke, ez a finom, légies anyag, min- 
dig kedvence volt a hölgyeknek s bárme- 
lyik szezonban ha alkalom kinálkozott, 
szivesen viselték. Nem meglepő tehát, 
hogy az őszi-téli kollekciókban a csipke- 
toillett, illetőleg a csipkével diszitett ru- 
hák is megjelentek. Elsősorban természe- 
tesen estélyi ruhákra alkalmazzák a 
csipkeszövetet, még pedig annak kétféle 
fajtáját: ha a ruha modern, sima vonalu, 
akkor inkább a ritkás, nagyrajzu csip- 
két használják, ha pedig dusan diszitik 
fodrok, ráncok, gloknik, akkor nem fon- 
tos, hogy a csipke mintája érvényre jus- 

Leopárdmellény és csipkekabál 

son - az egész ruha ilyenkor nem egyéb 
mint egy hullámos, könnyü csipkefelhő... 
Selyem vagy bársony esti ruhákat szive- 
sen kombinálnak csipkével. Chanel 
egyik világoskék selyemruhájának fél- 
méteres bő, nyitott ujja ezüsttel átszőtt 
csipkéből volt, - igen hatásos összeálli- 
tás! Igen eredeti, amikor sima estélyi ru- 

hákhoz csipkéből készitenek kabátot. - 
Szép Bruvere fekete bársony toilettje, a 
melyhez écrü csipkekabát járult. A há- 
romnegyedes kabát derékig gombolt, on- 
nan nyitott. E pillanatban a csipkekabát 
kuriózumként hat, de egész biztos, hogy 
ennek a finom ujdonságnak nagy sikere 
lesz a tél folyamán. 

k-n 

A tánc miűvészet 
A tánc a legősibb müvészet. A primi- 

tiv vadnépek. melyek ma is az emberiség 
gyermekkorában élnek, tánccal fejezik 
ki örömüket, bánatukat. A gyász és a 
szerelem egyformán táncra készteti őket. 
Titokzatos mitosz a primitiv néptörzsek 
tánca. De a kulturnépek életében is igen 
nagy jelentősége volt a tánc müvészeté- 
nek. Plátó és Sokrates bölcsesége a tán- 
cot a testi szervezet kifejlesztésére szol- 
gáló legjobb eszköznek tekintette. A Plá- 
tó nagy utópiájában állami dijakat tüz- 
nek ki a táncos férfiak számára. A tánc 
müvészete egyébként igen magas fokon 
állott a régi Görögországban, Egyiptom- 
ban, Palesztinában és egyebütt, az akkori 
kulturák gócpontján. : 
A középkon a népeket homályos ruhá- 

ba bujtatta, a táncot szük korlátok közé 
szoritotta s hosszu ideig el is nyomta a 
tánc müvészetének fejlődését. 
A tizennyolcadik század hozta meg a 

fejlődés uj lehetőségeit. Az akadémikus 
alkotta 

meg ez a kor, a „szép pózok müvészetét, 
ahogyan a balettet a 19. század végén 
Theofil Gauthier meghatározta. 
A szép pózok tánca lassan az üires pó- 

zok táncává merevedett. Lelketlen sab- 
lonná lett a müvészet, mely ősi lényegé- 

telmetlen, ötlettelen ugrándozás 

gyományos akadémiai balettnek ráadá- 
sul még a formaszépsége is fokozato- 
san romlott, a sok ötlettelen balettmes- 
ter keze alatt s a balett a 20-ik század 
elején élettelen, üres karikaturája volt 
önmagának is. Nem volt benne semmi 
elevenség, a mozgás öröme helyett az ér- 

élet- 
unalma áradt belőle. A táncnak igazi mü- 
vészete a hanyatlásnak legalsó foka felé 
menetelt Európaszerte. Egyedül Orosz- 
ország volt ez alól kivétel. Itt, a husza- 
dik század elején, a cári balett megte- 
remtette a balett uj életformáját, Lelket, 
értelmet s gondolatokat vitt bele az el- 
aggott, üres formában. A század elején 
mindenki azt hitte, hogy a balett-tánc a 

rokokó avult hagyománya csak s végel- 
gyengülését most végre a halál fogja 

megpecsételni. De az orosz balett ragyo- 
gó munkája ujjáteremtette a balettet. Ez 
az ujjáteremtés Djagleynek, Rokics Mi- 
hálynak, Nizsinszkinek munkája volt. A 
modernség stlusa, az uj táncnak prob- 
lémája megoldódott és teljes erejével 

ijutott kifejezésre az uj orosz balettben. 
Nyugaton és Középeurópában a 20-ik 

század elején, kiváltképpen pedig a vi- 
lágháboru után, mindenki elpártolt az 
akadémiai balettől és az uj tánchoz veze- 
tő önálló utak keresésére indultak az 
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13. oldal 

FEJFÁJÁSOK 
idegzsába, influenza, rheumás fájdan- 

mak csakis a 

Dr.NANU MUSCEL-e. 
ANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - Kap- 
ható gyógyszertárakban és drogé- 

riákban. 

elmék, Isodorna Duncan, Dalcros rend- 
szerének folytatója R. Bode, Mary Wieg- 
man, Martin Luserke, Rudolf Laban, de 
Varalchi és sok más ugynevezett „moz- 
gásmüvészeti iskola olyan uj táncokat 
teremtett, amelyben vagy tulsulyban van 
vagy a fizikai kultura, vagy pedig az 
ugynevezett „hangulat". De ezek egyike 
még nem elegendő az igazi tánchoz. 
A fizikai kultura a tánc müvészi ihlete 

nélkül és a hangulatnak mimikus kifeje- 
zésre juttatása a mozgás fizikai kulturá- 
ja nélkül nem lehet tökéletes tánc. Azt 
akarom ezzel mondani, hogy a tánc 

technika nélkül, a hosszu tapasztalatok- 
kal megalkotott akadémiai balett sok 
eredménye nélkül nem létezhetik. Erre 
a következtetésre jutott sok más „ujitója 
az uj táncnak'. Sok mozgásmüvészeti 
iskolában is most már alapnak a klasszi- 
kai balett gyakorlását veszik, mert ép- 
pen ugy, mint a zenében, a pianista nem 
tud azonnal Chopint és Beethoveant ját- 
szani megfelelő ujjgyakorlatok nélkül 
A tánc müvészetének stilusát, aki el 

akarja érni, annak össze kell foglalnia 
és egyesiteni a régi balettnek techmká- 
ját, az uj áramlatok lirai, lelki kiieje- 
zés igényeivel. Csak igy születhet meg az 
igazi Uj Tánc, mely a müvészet nevet 
éppoly méltón viselheti, mint a költé- 
szet, zene, vagy a festés és szobrászat 
müvészete. 

(S. T.) 

SZERENCSÉS NYERŐ 
- Brávól Hallom, megütötte a főnye- 

reményt? 
- Csendeseébben! Száz lejjel tartozorm 

a főpincérnek! 
JÓSNŐNÉL 

- Szenzációs meglepetés éri! 
- Rang, hir, dicsőség? 
- Nem, a felesége öt golyót lő önbel.. 

A NÉPSZÖVETSÉG ÜLÉSÉN 
- Hallól! Itt az N. S. beszél... N. mint 

i ket 

fájdal 
ört te 

nél fogva csupa ösztön és indulat. A ha- 

22 

ügyüel 
1 

fidk gyemeletes. Hamar megtaláltam hát az 
itót, amely ismét otthonba vezetett. Le- 

ettem künn az ajtó előtt a kuffert és 
nds lőször kigondoltam, hogy mit fogok 

fe h nondani. Aztán megnyomtam egy gom- 
Galad pot és hallottam, hogy megfelelő módon 
a " zól odabent a csengő. Néhány pillanat 
k ezi ulva kinyillott az ajtó s egy szőke asz- 
bel zony jelent meg abban, lehetett ugy 

k: á egyvenöt esztendős és nagy kék szemei 
l iduzzadva erőlködtek, hogy jól meg- 

ra ) ezzen engem. 

rékon! - Itt lakik-e Mister Kelemen? - kér- 
2n l eztem, mint egy amerikai tadóés. 
P - Igen, mért keresi? - kédezte az 

nöle - Csak ugy eszembe jutott, hogy ke- 
ka l essem - mondottam atyafiságosan és 
szeri üinden tessékelés nélkül béléptem a 
la ufferrel együtt a szobába. Amit egyik 

elementől hoztam, itt letettem a másik- 
I ; majd a kalapom után nyultam, hogy 
endően levegyem és a szegre akasz- 

ra fol n De abban a pillantában, amikor 
, gemelem a kalapot, egy rikácsoló 

ért 1 itá szólalt meg háromszor egymás- 
" : 
1 

pni Halló ! Halló! Halló! 
ö meg 
ete madár van a gázkályha felett, eme- 

S kalickába zárva. 
gyaglát ez micsoda beszélő madár? - 
rdeztem, 

Akpapagáj - mondta az asszony. 
em ezi jutott eszembe, hogy én isme- 
átt a madarat, hiszen Kolozsváron 
am - ol 

nával. volt, egy országos vásár alkal- 

at 
tam a eszédet. 

V 

ten fordultam meg s hát egy nagy 

edulát huzatnak-e véle? - foly- 

BEL AM ERIKÁBAN 

Irta: TAMAÁSI ARON 

Sárga és kicsi ház volt ez s csupán - Nem. ? 

- Beszél. 
Ez igaz volt s én elismeréssel jegyez- 

tem meg: 
- Bőbeszédübb még egyik-másik asz- 

szonynál is. 
Erre nem válaszolt semmit, hanem még 

jobban reám meresztette a szemit. De 
hiába idegenkedett tőlem, mert a kala- 
pomot mégis felakasztottam a szegre s 
utána leültem az asztal mellé, hátha igy 
hamarább vágányra fog találni. Mihelyt 
ezt megcselekedtem, ki is jött belőle a 
szó: 
- Hát maga honnan jött ? 
- Én csak innét, Csikcsicsóból. 
Erre ő is leült rögtön a másik székre s 

mintha orvosságot vett volna bé hirte- 
len, igy szólt: 
- Jajj! 
- Jajgathat, mert nagyon beteg vol- 

tam a tengeren - feleltem mosolyogva. 
S innét kezdve már vigan haladtunk 

mert ő ennyiből is megtudta, hogy én ki 
vagyok. Mingyárt kérte is az engedel- 
met, amiért nem ismert fel az első pil- 
lantásra, dehát a plébános ur azt irta ró- 
lam, hogy szolgalegény vagyok s nem 
ilyen világi. Én jókedvvel megbocsátot- 
tam neki a botlást, kivált, amikor meg- 
tudtam, hogy Gáspár bácsi feleségit tisz- 
telhetem benne. Ő pedig olyan nagyfok- 
ban kezdte gyakorolni a szivélyességet, 
hogy néhány perc mulva már többet tud- 
tam a családi körülményekről, mint bár- 
ki más a világon. Igy többek között 1neg- 
tudtam, hogy őt Teréz néninek hivják s 
jelenleg nincs munkája, mert egy varro- 
dába járt, ahonnét kiesett. Gáspár bácsi- 
nak ellenben van munkája s csak dél- 

.
 

után öt órakor fog 

néni s azt is 

eeg .... 

valami hazajönni 
nagy szabómühelyből, ahol vasal és 
egyebet semmit sem csinál. Különben jó 
egészségben vannak s éldegélnek is va- 
lahogy, de gyermekük nincsen, csak cz 
a kedves leen Baby', akit ugy sze- 
retnek, hogy azt kimondani nem lehet. 
- Milféle Grün Bébi? - kérdeztem 

tőle. 
- Hát ez a papagáj - mondta Teréz 

megmagyarázta, hogy a 
„Green Baby' magyarul zöld csecsemőt 
jelent. Mingyárt láttam, hogy erősen 
nagy becsülete van itt Grün Bébinek s 
magamban elhatároztam, hogy jóságban 
és figyelmességben a testvérbátyja le- 
szek neki. Megkérdeztem, hogy mit eszik 
és hányszor iszik napjában s általában 
mivel lehet a legjobban kedveskedni ne- 
ki! Teréz néni elmagyarázott nekem 
mindent bőségesen s egy félóra alatt ugy 
megszeretett. amiért helyeseltem a pa- 
pagájt, hogy elfutott a mészárszékbe és 
a zöldségpiacra. 

Amig odavolt és vásárolta az ünnepi 
ebédhez szükséges dolgokat. én is odajá- 
rultam „Grün Bébi"-hez ujból, hogy vé- 
le igazi testvériséget kössek. Most azon- 
ban hiába emelgettem előtte a kalapo- 
mot, mert nem köszönt vissza. Oldalra 
billentette egy kicsit a fejit s csak né- 
zett, vizsgált és kutatott engem, mint a 
hajón a vámos és a szigeten a sok orvos. 
n sem akartam hagyni magamot s bát- 

ron a szemibe néztem. Sokáig állott em- 
igy a csata, de végül mégis ő kapta el a 
ilejét. Utána rögtön pottyantott egyet és 
felugrott az emeleti lécre. A pottyantás- 
ból megértettem a döntést, hogy itt ma- 
radhatok s meg az emeletre való felug- 
rásából is azt, hogy kettőnk közül ő ki- 
ván ebben a házban a magosabb szemé- 
lyiség lenni. Beléegyeztem, hogy legyen 
ugy mind a kettő s utána mingyárt a la- 
kást vettem szeümgyre. 
Ezen a jelenlegi szobán kivül, mely 

konyhának és bátor tartózkodási hely- 
nek mutatkozott, még két másik szobát 
fedeztem fel. Az egyik kicsi volt és ben- 

nitroglicerin, S. mint srapnell... 

ne szép rezes ágy. A másik már nagy és 
két ablakos. Mind a két ablak az utra 
nézett. amely rettentő széles volt. Olyan 
széles, hogy három bőséges részre lehe- 
tett tagolni. Az innétső részen minden és 
mindenki csak felfelé közlekedett: az 
emberek a járdán, a nagy szekerek és a 
motorok a tágas uton. A tulsó részen pe- 
dig ugyanazok lefelé. És a kettő között, 
óriási vasgerendák tetején, az emeleti 
vasut uralkodott és vezetett kigyózva, 
ameddig ellátott a szem. Ennek a vasut- 
nak is két oldala volt, mint alól az ut- 
nak: az egviken felfelé robogtak a vona- 
tok, a másikon pedig lefelé. Minden perc- 
ben elviharzott egy-egy szélvészes vonat 
s ilyenkor rengett az ut és mozgott a ház. 

S ahogy itt álltam az ablakban s néz- 
tem ezt az ádáz életet s apránkint ugy 
beléhabarodtam a nagy küzködésbe, mit 
az amerikai bátorsággal és az akadály- 
talan hős épitőkkel folytattam magam- 
ban, hogy észre sem vettem, amikor Te- 
réz néni hazajött. Csak arra riadtam fel, 
hogy megszólalt a hátam megett: 
- Hát mit csinál a Green Baby' ? 
- Egészségesen viselte magát - felel- 

tem. 
- Mondott-e vaamit ? 
- Hogyne! Megkérdezte, hogy mit 

eszünk ebédre? 
Paradicsom-levest ettünk, zöld fuszuj- 

kát sült disznóhussal és banán gyümöl- 
csöt. Olyan jól és hazai módon készitet- 
te el Teréz néni mindezeket, hogy utána 
eszembe jutott a szivar is. Kivettem a 
zsebemből és nagy gyöngédséggel a há- 
rom ujjom közi fogtam, hogy jól megnéz- 
zem, mielőtt füstnek ereszteném. Szép, 
piros gyürü volt a derekán, a gyürü kö- 
zepén pedig a neve a szivarnak: „Ma- 
nuel". 
Teréz néni jól látta a müködésemet, de 

egy szikrát sem tetszett neki, hogy szi- 
varra akarok vetemedni. 

Hát az ugyan mi ? - kérdezte. 
Ránéztem a papagájra, majd utána a 

szivarra és igy feleltem: 
Manuel, a barna csecsemő. 

(Folyt. köv.) 

. 
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A női kebel szépségápolá
sa 

IRTA: VÁRADY ILUS, A BÉCSI KOZMETIKAI EGYESÜLET ELNÖKNŐJE 

Egészen a késő középkorig, azután az 

ujkor elejétől a tizenkilencedik századig 

amint az akkori szobrászok és festők 

muüalkotásain is láthatjuk, -a női szép- 

ség elmaradhatatlan kellékei közé tar- 

tozott a kifejlett, hullámos vonalu, rugu- 

nyos és meglehetősen keményhusu ke- 

bel. Aki Giorgione Venusá-nak, Correg- 

gio asszonyainak kéjt lehelő melleit, 

vagy Tizian érett nőinek dus, avagy 

egy Palma Vecchio-nak sulyos, már 

szinte állatiasan ható kebleit megfigyel- 

te, láthatta, hogy különösen a megujho- 

dás korának hires festői milyen müve- 

szettel adták vissza vásznaikon koruk 

divatos meztelen kebelviseletét. Sebasti- 

ano del Piombo. Andrea del Sarto vagy 

akár Rafael összes hires Madonna-képe- 

in, a Krisztust szoptató Máriák festése- 

nél is mindenütt ragyogó, üde, ífriss 

husszinekben tündöklő kebleket látunx 

hires holland és flamand festők képcin, 

egy Rubensnél, egy Adrian van der 

Werífnél, vagy Breughelnél, majd a 

francia Watteau cs Bouche-nél, Frago- 

nardnal vagy a későbben annyira diva- 

tos angol portréfestőknél a nők szintén 

meztelen kebellel jelennek meg. És igen 

érdekes, hogy a különböző korokban 

mennyire más formákat mutatnak ezek 

a keblek. Az egyiptomi nőnek a keblei 

alig nagyobbak, mint egy jól megnőtt 

alma, valamivel fejlettebbek a görög cs 

római nő mellei, viszont a középkor pr- 

mitiv képein és templomi faragványaim 

egészen lapos mellel látjuk a nőket, am! 

azért korhü, mert hiszen ebben a kor- 

ban terjedt el, hogy a nők a melleiket 

kivágatták. Általánosan ismert Szent 

Ágnes legendája, aki vezeklésében tüzes 

harapófogókkal tépette ki emlőit. Ugyan 

igy tőből kivágták a középkor hires 

mártirnőinek, Benedikta, Dyonisia, Eu- 

lália és Macra kebleit. 
EÉzzel szemben a renaissance szobrá- 

szainál, Donatellonál és azután a Leo- 

nardo-iskola festőinél szinte az egész női
 

test életének a központja a mellben örö- 

kitődik meg és az egykoru németalföldi 

1skola festőinél a mell, mint az életörb-
 

mök ujjongó szimboluma eszményesül 

utolérhetetlen müvészettel. 

Minthogy ezekben a korokban általá- 

nos divat volt a meztelen kebel, igen 

nagy gondot forditottak az ápolására is. 

A régi orvosi könyvek és naptárak k1- 

fogyhatatlanok a mellápoló szerek aján- 

lásában. Mi ezeknek a felsorolását mel- 

lőzzük, mert igen könnyen tévutra vezet- 

nek még ma is sok hölgyet és nemhogy 

használnánk, de ártanánk velük ma- 

guknak. 
A női kebel ápolása tekintetében a 

legfontosabb a naponkénti hideg vizzel 

való lemosás és ezt követően a mell- 

masszázs. Reggel, és este mély lélegzé- 

sek. Legalább öt percig, de csak Íriss, 

tiszta levegőn, lehetőleg szabadban. 
Készithet továbbá minden nő magának 

egy mellmosásra igen alkalmas port és 

pedig 45 rész megőrlött babból, 11 és 

negyed rész megőrlött ibolyagyökérből, 

30 rész keserü mandula korpából, 

mindehhez 20 csepp cedrusolajat hozzá- 

keverve. Az igy elkészitett por vizzel 
vegyitve igen kitünő mellmosószert ad, 
amely egyszersmind erősitő hatással is 
van. 
Ha azt tapasztaljuk, hogy a mellen, il- 

letve a bimbón valami szépséghiba van. 

tessék fehér viaszkból, mandulaolajból, 
walratból és cseppenként hozzáadott ró- 
zsavizből kenőcsöt késziteni. 
De, hogy kerekded, kemény, modern 

mellünk lehessen, amellyel tulajdonkép- 
pen a régi görög mell klasszikus ideál- 
ját akarjuk elérni, lényeges, hogy ét- 
kezésünkben tartózkodjunk mindenne- 
mü alkoholes italtól, erősen füszerezett, 
tulzsiros ételektől s minél kevesebb fel- 
vágottfélét együnk, ehelyett viszont nagy 
sulyt fektessünk a gyümölcsökre és 
íriss főzelékekből, husokból frissen el- 
készitett ételeket együnk, de sohasem 
tul forrón. Ügyszintén őrizkednünk kell 
a tulhideg limonádék, fagylaltok élve- 
zésétől és a tulédes tészták, cukorkák fo- 
gyasztását a minimumra csökkentsük. A 
cigarettázás szigoruan tilos, Ígen fontos, 
hogy minden nap elégséges időt fordit- 
sunk az alvásra, szóval pihenésre. 
Minél többet legyen a mellünk szaba- 

don. A mai nő annak is köszönheti de- 
generált, lelógó mellét, mert gyermek- 
kora óta egy csomó ruha alá bedugyva, 
valósággal elrejti a friss levegő elől, 
megakadályozza a mell pórusainak a lé- 
legzését és később azzal akar segiteni 

1 melltartóba, vagy más effajta készitmé- [ 

s. I. 

nyekbe beletőömni. A melltartókba való 

szoros begyömöszölés is igen ártalmas 
müvelet a mell szépsége és természetes 
kifejlődése szempontjából. Ha már más- 
képen nem megy, tessék legalább éjjel- 
re egészen szabadon hagyni a mellet. 
A tizenkilencedik század elején divat 

volt Londonban. hogy a nők mellbimbóői- 
kat átfuratva ékszerekkel kirakott gyű- 
rüket, avagy gyöngyöket huzattak belé- 
jük. Ezzel kétféle célt akartak elérni: 
egyrészt a többnyire csak igen könnyü 
szövetekkel takart mellre irányitani a 
figyelmet, másrészt azt állitották, hogy 
a mellbimbók átfurása megfiatalitó ha- 
tással van nemcsak erre, hanem az 
egész szervezetre. Később a londoni dá- 
máknak ezt a szokását szigoruan meg- 

tiltották. 
A mai nő a sportolásban, különösen az 

uszásban talál kitünő mellerősitő és 
formásitó eszközt, csak vigyázattal kell 
ezt is csinálni, mert a tulságos megeről- 
tetés, illetve kifáradás szintén gyakorr 
oka a sokszor egészen átmenet nélkül 

Kozmelikai üzenetek 
Csakis olyan kérdezősködések- 
re válaszolunk, amelyekhez 
nemzetközi válaszkupont mel- 
lékelnek és Ilse Várady, Wien I 
Kórntnerstrasse 21. cimre kül- 

.
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Többeknek: Türelmet kérünk. Bizo- 
nyos kérdéseket igen alaposan kell ma- 

gunknak is tanulmányoznunk, mielőtt 

megválaszolhatnók azokat. a 

Kolléganő: Büszke lehet a pályájára. 

Az egyiptomiaknál Osiris felszentelt 
papnői és papjai templomszerü épüle- 

tekben üzték a szépségápolást. A férfia- 

kat a nők és a nőket az eunuchpapok 

kezelték. Ezek a kezelések azonban bi- 
zonyos előirt ceremóniák keretében tör- 

téntek pontos előirások szerint. A szép- ] 

ségápolás egyértelmü volt a mat imád- 

sággal és rendesen a bevezetője volt va- 

lami nagyobb ünnepnek. . De nemcsak 

az arcra, de az egész testre, lélekre is 

kiterjedt. Sőt, amint ma már tudjuk, az 

egyiptomiak nemcsak az élő testet hanem 

a boltakét is ápolták. Innen támadt a 

a bebalzsamozás ritusa is, aminek követ- 

keztében előállott az örökéletü mumia. 

Hogy milyen kitünően értettek ehhez az 

akkori orvosok, mi sem bizonyitja job- 

ban, mint hogy ennyi ezer év után olyan 

nagy mértékben léteznek ezek az egészen 

kilogástalan mumiák, hogy Londonban 

bármely régiségkereskedőnél egy pár 

a
.
 

fontért árulják őket. Ezelőtt pár évvel 

házi régiségtáram részére én is besze- 

reztem egyet, azonban a házban lakók, a 

mint megtudták, felszólitottak, hogy tá- 

volitsam el mert az ilyen pogány halot- 

tak csak betegségeket, pestist hoznak ma- 

gukkal. A békesség kedvéért eleget tet- 

tem a szomszédaimnak, pedig története- 

sen VI. Ramses egy pénzkezelő irnoká- 

nak a mumiája solt ez, tehát talán ép-; 

pen szerencsét hozhatott volna. Esetleg 

elárulta volna a mesésen gazdag Pharaó 

valamelyik régi kincsesházának a titkát. 

Így aztán megadtam neki a végtisztessé- 

get és elhamvasztattam a bécsi kremató- 

riumban. 
Jó feleség. Nagyon igaza van. A fértfi- 

unak szintén a leggondosabban kell ma- 

gát ápolnia. A férfi csak a felesége irán- 

ti tiszteletnek és megbecsülésnek tesz 

eleget, ha elsősorban éppen őmiatta vi- 

gyáz a leggondosabban ugy a külsejére, 

tehát a ruházatára, mint intim toalett- 

jeire s elsősorban testének pedáns tisz- 

tántartására. Igen szomoru látni sokszor, 

hogy házastársak egymás iránt semmi 

respektussal nem viseltetnek és hogy kü- 

lönösen a nők, akik az utcára annyir ki- 

megpuhuló melleknek. 
Igen nagy tévedés azt hinni, hogy a 

gyermekáldás, tehát a terhesség és a 

yermekszoptatás elfomártlanitja a mel- 
et. Szigoruan tilos a terhes nőnek ak- 

ként viselnie a melleit, hogy természet- 

ellenesen össze legyen állandóan pré- 
selve s minden levegőtől elzárva a ter- 

hesség alatt. Az ilytién megnyomoritás 

nemcsak a mell későbbi szépségét teszi 

teljesen tönkre, hanem átka a szopő 

gyermeknek is. Sulyos betegségek csi- 

ráját hordja magában ugy az anyára, 

mint a gyermekre nézve. Igen ártalmas 

továbbá a nő későbbi szépségére és 
egészségére nézve, ha nem maga szoptat- 

ja a gyermekét, a gyermekről nem is 

beszélve. Természetesen, ami a mell 

szépségét és higiéniáját illeti, még igen 

sok mondanivalónk lenne, azonban egy 

ujságcikk kerete erre tulszük. A mo- 

dern nő ma a legjobb uton van, hogy kel- 

lő ápolás által megteremtse magának az 

ókori nő szépségének egyik főképvise- 

lőjét, - az üde, friss, tiszta bőrü, formás 
golyóalaku, ruganyos keblet. 

viselkedik, mint egy állat és nem mint 
ember. Ezért kell a házastársaknak is 

egymást állandóan kölcsönösen nevelni 
mindig magasabb és magasabb foku test- 
kulturára. 
Román papné, Fehérmegye. Nem ért- 

jük, miért vágyik ön olyan fanatikusan 

a teljesen fehér arcbőr után. Tessék a 

rendes arckrémjéhez fÍriss citromlevet 
keverni és akkor egészen kielégitő bőr- 
fehéritő krémet nyer. : : 

Főszolgabiró özvegye, Brassó. A kitá- 
gult pórusok kikezelése igen nehéz l- 
adat elé állitja még a jó kozmetikust is. 
A legtöbbször önpancsolásból keletke- 
zik. Bizonyára mitesszerei voltak és eze- 
ket éveken keresztül nyomkodta. 
Tábornokné, Bukarest. A csunya arc- 

szint igen sok esetben mindenféle válo- 
gatás nélkül alkalmazott puderektől és 
arcfestékektől lehet kapni. Különösen 
igen gyakoriak ujabban az egészen sár- 
ga-barnás szinü arcok, amely szin bi- 
zonyos bőrmegbetegedésnek a következ- 
ménye. A 
egy pár héten keresztül tessék elkerülni 
bármilyen idegen anyagnak a bőrre való 
feltételét, bedörzsölését. Ezidő alatt tes- 
sék sokat gőzölni kamillatea-kivonattal, 
vagy tekintettel arra, hogy a kamilla- 
gőzének is bizonyos mértékben arcbarni- 

kezelés főleg abból áll, hogy ! 

1934. október 2, 

sem elbirálni, az illető szerek ismere 
nélkül nem tudhatjuk. A mi vélem. 2 
nyünk szerint bármelyik kémiailag al, 
posan kiképzett kozmetikusnő tud ilye 
jó szereket előállitani, ha nem jobbaka 

de mindenesetre egyénibbeket. Ezért ve 

het nyugodtan még a neve szerint is bel. 
földi szert és ne mkell, mint szegény al. 
kalmazottnőnek, egy hétig koplalnia, 
hogy egy ilyen külföldi etikettes krém 

csilloghasson az éjjeli szekrényén. 
Bakfis. Mi csak helyeseljük, ha abba, 

tornaiskolába beiratkzik. 
Fiatal mama. Mindig nevetséges, ha , 

férj tolja a gyermekkocsit és a fiatal ma. 
muska csak páváskodik mellette. 
Böske, Dés. Ma már a legkomolyabk 

pályák közé tartozik. Tehát ha komoly 
lehetséget, ambiciót és kedvet érez ma. 
gában, akkor igyekezzék tervét meg. 
valósitani. Ha megadja nekünk ponto 
cimét, részletes prospektust fog kapni, 
bécsi Tonfilm-szemináriumtól. Bizony,, 
kiképzés itt is belekerül hat hónapos ta. 
nulássál és ellátással együtt vagy másll. 
ezer schillingbe. Ingyen semmi sinc 
mert azt a sok tanárt, aki önnel foglal. 
kozni fog és akik önből kifaragják a l. 
endő nagy nőt, meg kell fizetni. Ők t. 
vább is lehet hogy csak éppen valal. 
gyan megélnek majd a tanitásból, vi. 
szont önből nagyjövedelmü sztár lehet. 

Ágnes, Cófalva. A kamilla-teával valő gőző. 
lése az arcnak igen ajánlatos minden esetben 
amikor a bőr nem egészen tiszta. Igen egysie 
rü. Tessék kamilla-teát felfőzni egy tágal 
edényben, mondjuk fazékban és a fehér ken. 
dővel egészen betakart arcot, illetve fejet eföli 
hajtva, legalább tiz percig gőzölni. Ezek: 
gőzök nemcsak az arcbőrre igen üdvös hati 
suak, de belehelésük sem ártalmas, sőt ige 

tisztitó és gyógyitó hatással van gégehurutok 
nál, légcsőzavaroknál és hüléseknél általi 
ban.a 

Fatelepi igazgató leánya. Bizony, csak a 
nak áll a világ, aki energikus és igy az aki 

ratát keresztül tudja vinni. Legalább háron Kri 

hónapig kell itt lennie, hogy a kozmetikai sm iac 
cialistanői fokot elérhesse. : Iy: 

Élelmes hölgy. Bukarest. Kérését, hogy 07 
hozzánk forduló hölgyek cimeit kiszolgáltas 

suk, hogy ön a saját maga készitette csodi 

szereiről prospektust küldhessen nekik, net 
teljesithetjük. Mi a legnagyobb diszkrécióvil 

kezeljük ezeket és nagyrészüket, amint mef 
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tó hatása van, teljesen tiszta viz párá- 
jával. Közben az arcből ha száraz, csak- 
is ásványzsirral, illetve ásványzsirkrém- 
mel dörzsölendő be főleg éjszakára. 

Jolánka, Temesvár. Hogy jók-e vagy 
nem jók ezek a szerek, azt mi eldönteni, 
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ZELLEMI TORNA 
Ménprejivénuy 

válaszoltuk, különben is megsemmisitjük. 

Ujra többeknek. Sziveskedjenek a bélyege 

ket pontosan felragasztani és nemzetközi v* 

laszkupont mellékelni. A levelek mindig II 

Várady, Wien I. Kaárntnerstrasse 21. cim! 
küldendők. 
mam 
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készitik magukat, odahaza slamposan, sőt 

egyenesen piszkosan szaladgálnak egy 

zsirpecsétektől felismerhetetlen szinü há- 

zikabátban. Ugyanezek a hölgyek tartós 

hajhullámokat csináltatnak maguknak 

és nehogy a hullám elromoljék, hónap- 

számra nem tisztitják a fejüket, éjjelre 

pedig rossz szagu, régi sapkákat huz- 

nak a fejükre, hogy ezáltal is védjék a 

drága villanyfrizurát. A szájukat pont a 

kimenés előtt illatos cukrokkal szagosit- 

ják, de hétszámra nem mossák ki rende- 

sen. A drága kölni vizeket pedig való- 

sággal öntik a hónaljukba, keblükbe, ke- 

zükre, de ugyanekkor a rendes fürdéstől 
hisztérikusan irtóznak. Hát csoda c2.- 

után. ha ezektől a hölgyektől a férijük 

ezen a bajon. hogy nem átallja mellét a 
levegő elől még iobban elzáró gummi 

elválik, vagy csoda, ha azt a férfit meg- 

utálja a felesége aki az otthonban ugy. 1 
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Keresztrejtvény 
AMERIKA 

Megfejtésül beküldendők: vizszintes 1., 60., 69. és függőleges 1., 1t1., 37. 
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VIZSZINTES 

1. Hatalmas állam, mely eredetét a 
VI. sz.-i angol gyarmatositásoktól veszi 
s függetlensége George Washington mü- 
e. 16. A Winnipeg-tóba torkoló kanadai 
lyó (2300 km.) és róla nevezett tarto- 
ány, hatalmas erdőségekkel. 17. Mas- 

achusetts röviditése 13. Vissza régi c 
6 Fém 21. Délamerikai nagy papagály. 

gymásutáni betüi 30. Elavalt büntetés 

ha'ó lowai kommunizikus telep Metz 
rietóf alakitása. 37. Igavonók 390. Visszan: 
iacon olvashatók 40. Kérdő névmás 41. 

Ilyrrhában van 42. Kor 43. Vissza hatá- 
ozói igenévképző 44. Spanyol exkirály- 
é. 435. Azonos betük 46. Ón vegyjele 48. 
lanliusban van 50. Kercskedelmi rövi- 
ités 51. Szőrme - németül 52. Grön- 
ud a legnagyobb 54. A teljes abc egy- 
áselőtti betüi 55. Az Unió egyik álla- 
a 56. Természettan 537. Para braziliai 
lam fővárosa 60. Régi müveltségének 
mlékeit őrző amerikai ország, az egyko- 
i azték birodalom helyén 61. Élénk ipa- 
i életü délamerikai állam 68. Szövetsé- 
ükből alakul az USA, Mexikó, Venezue- 

özi ví 

városa, élénk iparral s egyetemmel 71. 
issza: római pénz 72. Vissza: müvészet 
latinul 73. Cink vegyjele 73. Állat 77. 
élamerikai állam. Fővárosa (uito, mely 
ontosan az Egyenlitőn fekszik 83. Visz- 
za: zudit 84. 12 havi 87. Idegen pálinka 
B. Elavult fegyverek 90. Hatalmas ame- 
ikai folyam, a Föld legnagyobb folyója 
F Amerikai szigetcsoport, melyek egyi- 
én Columbus először lépett amerikai 
artra, 

.FÜGGŐLEGES, 
A. A Rocky Mountains 2. California fő- 
arosa (65.000 lélek). 3. Az utolsó kettős- 
lássalhangzó 4. Régi ürmérték 5. Az an- 

irodalom amerikai dominiuma 6. 
m - latinul 7. 1104 - római szám- 
al 8. Indulatszó 9. Őrája 10. I.W. 11. 
Z Egyesült Államok egyik legszebb ál- 
ma 12. Német előljáró 13. Betü fon 14. 
yom 15. Legendás breton város 20. Kér- 
sSzó 22. Fasiszta kiáltás 24. Francia nő- 
mü névelé 25. Nebraska legnagyobb vá 
a két egyetemmel 27. Sulymérték 
A 29. Chorus 31. Nyelvujitó főnév- 
Pi 33. Jegyez 35. Vissza: szaraz fü 
laratalmas, portugálnyelvü amerikai 
szövetség, csodaszép fővárossal 78. 
anyviz 41. Ritka férfinév 45. Latin é 

tárojtrész 49. Vissza: Amerikát kettő 
en olja 51. Penusylvánia röviditése 52. 
am olaszul 53. Nyugtalan hirü USA 
mely előbb Mexikóhoz tartozott 

r eru fővárosa, melyet a rettegett Pi- 
*2 alapitott 1535-ben 59. - 44. vizsz. 
i 6x ertszervezet 62. Arno mássalhang- 
metül adolinium vegyjele 64. Tojás 
Ves más 2 Putnokban van 66. Verőfé- 
a. mássalhangzói 67. Főütőér 68. Visz- 
szam véle áthang 70. Szelid lejtő 74. Egy 

P énzintézet 78. 104 - római 

3. Nincs ébren 26. Kihajit 29 Az ab 

á. Te meg én 34. Eredetiie az epigram- 

28. 

, Brazilia 69. Iindiana unióbeli állam 

számmal 79. Hosszadalmasnak tartó 80. 
Vissza: és - németül - 81. Vissza: jó - 
göregáborosan 82. Ritka nőnév 85. Esz- 
közhatározórag 86. Izlésben van 89. ÜUr- 

6. függ 91. Boá- mérték röviditése 900 = 
ban van. 

A B. L. október 7-iki számában közölt 
keresztrejtvény helyes megfejtése a kö- 
vetkező: ; 

Vizsz.: 1. Aranyozott keret. 15. Nem, 16. 
Arany, 17. Ara. I8. Elé. 19. Tábor. 20 Ko- 
rom. 22. Vas R. 24. Ilu D. 25. Aduk 26 
Kertel. A. 28. Lo 30. Et 31. Satin 33. Eke 
54, Leadások 37, Konidal 38. Kinevel 539. 
Ak. 41. Sa. Z. H. O. 42, Cr, I. 43. Egész 
44. Göre 46. Hci 48. Berlin 49. Key 31. It. 
52. Odarak 54. Ete 553, Oda 56. Ae 5z. 
Li. 538. Ár. 59. Óvások. 60. Ront. 92. vo. 64 
Ágyelő 606 Talál. Z. 067. Katlan 68. Alap7o 
Se. 71. Mio. O. M. 73. Masztodon. 73. Uszok 
77. At 79. Ez 80. Ad S1, Kü 82, Siam M. sS4 
Indul 8sZz. It L. 89. Statisztika. 90. Kör 
Függ.: 1. Antialkokolizmus, 14, Kérlel- 
hetetlenül. 

.
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hogy nam volt elég 
etöREtATó, hogy 
már kezdettül fogva 

EGÉSZz sonsJEGYe: 
veeYeNn ? H 

: 
: 
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15. oldal 

8 álani tigyáták 
elyik NYERTESE 

nam őánla mag 
5E 

Ete megkivánja, hogy a jövöben a mások 
kárán okuljon. Vásároljon egész sorsjegyét 

és nagy nyereményeket nyer. 
e 

A Sorsjáték UJ huzási terve az egész sors- 
jegy tulajdonosának még több elönyt nyujt, 
mert 

minden negyed sorsjegyre a mellék- 

5.5 

sorsjáték egy sorsjegye van ragasztva. 

A játékos tehát minden osztályban 

ZAMMAL játszik. amelyekkel mil- 
liomos lehet és 

.SZAMMAL ax egésx sorsjátékban. 

Máésrészt a legmagasabb nyereményekre való 
kilátás még nagyobb. Egyszerre nyerhet ugy 
a törzssorsjegy, mint a melléksorsjegy. 

Vásároljon még ma egész sorsjegyeket! 

ELSÖ HUZAS 
NOVEMBER 15-én 

Sorsjegyeink megérkeztek. - Már most válassza ki az Ön sorsjegvét ! 
Postai megrendeléseket is azonnal és a legnagyobb titoktartással teljesítünk 

„FeUN A'" Brassó, Wess Mihály-utca 5. Telefon 3-99. 

2. Kisfaludy 

s4. Káposzta hussal.. ...... 

Helyes megfejtést küldtek be: Szige- 
th Péter, Schlett Piroska, Chlopiczky 

I lózsef, Józsa Ida, Mayer Erzsébet, Már- 
ton lános, Kovrig Viroska, Szabó János- 
né, Kálmán Livia Re nay Magda Lich- 
tenstein Magda, Pádár Zoltán, Lengyel 
László, Koroódy Böske, Koródi Béla, Bara 
László, Grünstein Béla, ifj. Gölner 
Béláné, Blősz Károly, Neumana Miklós, 
ein Zoltán, Bányász Gábor, Benedek 
Judith, Gulyás László, Tarsay Ernő, 
Dávid Margit, Makkai Kálmán, Weiesz 
Szeréna, Moskovits Imre, Albu Emma, 

A képrejtvények megfejtése: 

MVasárnap, október 21 
BUKAREST: 17. Előadás. 17.15. 

Hglem. Román zene. 17.30: Mezőgazdák- 
nak. 18: Szórakoztató zene. 19: Hirck. 
19.15: Szórakoztató zene. 20: Előadás. 
20.20: Hglem. 20.45: Heti szemle. 21: Dal 
hgv 21.20: Szórakoztató zene. 22: Sport- 
hrek. 22.10: Kabarék 23.10: Hirek. 23.40. 
Hglem 
BUDAPEST. 10.15: Hirek. 11: Protes- 

táns istentisztelet. 12: Katolikus isten- 

Rádió-műsor 
Palázs Károly, Schwariz Rózsi, ucs 

BUDAPEST. 7.45: Torna. 10.45. Mirek 
11: Csevegés 11,40: Felolvasás. 13: Déli 
harangszó. 13.05: A rádió hirei. 13.30.: 
Hirek. 14.30: Gordonka szóló. 15.40: A 
konyha órája. 17: A diákok órája. 17.45. 

tisztelet. 13.20: Hirek. 13.30: Az Opera 
zenekarának koncertje és dalghv. Rész- 
letek Havdn: Simfonie G-dur, Haündel: 
Xerxes, Mozart: Szöktetés a szerályból, 
Tschajkovskv: OÖnyegin Eugen, Bizet 
Carmen-jéből. 15: Hglem. 16: Mezőgaz- 
dáknak. 16.50: Kőrus. 17.30: Csevegés 
18.05: Tangók. 19: Felolvasás. 19,35: Ci- 
gányzene. 20,50: Sporthirek. 22: Hirek. 
22.20: A postások zenekarának bhgy. 
23.530: Szalonkvintett. 
BÉCS. 9.55: Reggeli hgv. Egyvelegek, 

dalok, operettrészletek. 10.53: A francis- 
kánusok istentisztelete. 12.15: Zenekari 
hgv. Haydn, Bruckner müvek. 13.30-15: 
Strauss hgv. 17.10: Tánczene belem. 
17.30: Régi és uj katonazene. 19.10: De- 
ethoven B-Dur vonósnégyes op. 18: Nr. 
6. 20.20: Szónáták. 21.10: Háromfelvoná- 
sos vigjáték. Rund um Liebe. 23.55: Tánc 
zene 1.20-2: Éjszakai hgv. hglem. 

Hétiő, október 22 
BUDAPEST. 18: Szórakoztató zene. 

19: Hirek. 19.15: A házasság a zeneben. 
20: Előadás. 20.20: Ismert 
hglem. 20.45: Előadás. 21: Vonósnégves. 
21.30: Előadás. 21.45: Román dalok 22.10. 
Szalonzene. 23: Hirek háromnvelven. 
23.25: Szalonzene 

müvűőszek 

Hirek 18: Csevegés. 8,30: Liszt bgv. 
19.30: Előadás 2%.20: Ciubalom hgv. 
20.50: Csevegés 2130: Zenekari hgv. 
23 40: Hirek. 24: Cigányz-e 
BÉCS. 12.30: Alpesi dalok. 13: Deli 
hgv. A bécsi szimf. hgv. Opera részle- 
tek 14.10: A déli hgv. folytatása. Lehár: 

bgv.: A vig özvegy. 17.10: Délutáni 
hglem. Ismert müvészek. Áriák, opcora 
és operettrészletek. 18: A rádió kis hgv. 
Zongora és dal. 21.20: A bécsi szimf. hgv. 
22.45: Esti hgvy. Indulók, operett-részle- 
tek. 23.50: A hgv. folyt. 0.45-2: Téncze- 
ne 

KEDD, OKTÓBER 23. 

BUKAREST. 18: Hglem. 19: Hirek. 19.15: 
Eglem. 20: Előadás. 20.20: Ismert kvartettek. 
21: Hegedü- és dalhgv. Bizet: Carmen. Schu- 
mann: A két gránátos. Gounod: Margarethe 
Tschajkovszky, Glasunov, Rimski, Korsakow, 
23.25: Vendéglői hgv. BUDAPEST. 7.45: Tor- 
na. 10.45: Hirek. 11: Csevegés. 11.40: Felolva- 
sás. 13: Déli harangszó. 13.05: Katonazene. 
14.30: Szalonzene. 15.40: A konyha órája. 17: 
Asszonyok órája. 17.45: Hirek. 18: Csevegés. 
18.30: Dalhgv. Beethoven, Schumann, Schu- 
bert-müvek. 19: Promenádhgv. Schubert, Liszt, 
Kodály, Mendelssohn, Leoncavallo, Brahms- 
müvek. 21: Szavalatok és párbeszédek. 21.50: 
Tangók. 22.40: Hirek. 23: Vonósnégyes. 24: 

A bécsi szimf. déli hgv. Rossini: Tell Vilmos 
operájának nyitánya. Offenbach: Hoffmann 

1 mesáiből. 14.10: A déli hgv. folyt. 16.40: Gyer- 

Angol előadás. 0.20: Cigányzene. BECS. 11.20: 
Nép- és müdalok. 12.30: Népdalok hglem. 13: 

.
.
 

.
.
 
.
.
 

József. Sokodi Baiazs Róéth Ibolva. 
Hampel Béla, Kováts Irén, Irina 

oschnndt, Varga Laszóne, Varga Endre, 

dr. Draskóczy Aladárné, Nagy Elek 
Berkovics Mór, Bartaiis Márton, Jáh: 
Jóska, Ambrus Géza, Pelch Pál. Léb 
Lászlé, Sólyom S. Lajos, Rozsnyav Ilo- 
na, Rozsnyai Etelka, Mátyás Mária, Kol- 
cser Erzsébet, Dercegán Gizella, Ratiu 
leontina. Kiss lózsef. Cziffer Lenke. 
Harsia Jonel, Erna Stecky, Nagy Aran- 
ka, Vall V. Géza, fal bela. 

E heti nyereménykönyveinket sorsolás 
utján a következők nyerték: 

t. lfj. Göllner Béláné. 
2. Hampe' Béla. 
3. Erna Stecky. 

mekkórus. 17.10: Délutáni hgv. hglem. 18.25: 
Dalok és áriák. 19.55: Der Freischütz, roman- 
tikus daljáték. 23.15: Esti hgv. 23.50: Egy óra 
Strauss Oszkárnál. 0.45-2: Éjszakai hgv. bg- 
lem. Könnyü és esti zene. 

SZERDA, OKTÓBER 25. 
BUKAREST. 18: Szórakoztató hgv. 19: Hi- 

rek. 20: Előadás. 20.20: Kamarazene. 20.45: 
Előadás. 21: Zongorahgv. Chopin, Debussy- 
müvek. 21.30: Előadás. 21.45: Dalhgv. 22.052 
Mandolin hgv. 22.45: Hirek 3 nyelven. 23.15: 
Vendéglői zene. BUDAPEST. 7.45: Torna. 
10.45: Hirek. 11: Csevegés. 11.40: Felolvasás. 
13: Déli harangszó. 18.05: Szalonkvintett. 18.80: 
Hirek. 14.30: Fagott és zongora hgv. 15.40: A 
konyha órája. 17: Diákok órája. 17.45: Hirek. 
18: Cigányzene. 18.50: Olasz nyelvlecke. 19.20: 
Dzsezz. 19.50: Felolvasás. 20.30: Gounod: Mar- 
garethe operájának közvetitése az Operaház- 
ból. 0.30: Dzsezz. Cigányzene. BÉCS. 13: Déli 
hgv. Erkel: Hunyady László operája. 14.10: A 
déli hgv. folyt. Liszt: Magyar rapszódia. Bach, 
Wagner-müvek. 17.10: Hangosfilmekből hglem. 
Táncok, dalok, egyvelegek. 18.30: A jelen ze- 
néjének keresztmetszete. 20.Z0: Katonazene, 
operettrészletek. 28.10: Esti hgv. Részletek az 
Orlow és Mosoly országa operettekből. 0.45-2: 
A vig Bécs. 

CSÜTÖRTÖK, OKTÓBER 25. 
BUKAREST. 18: Könnyü zene. 19: Hirek 
19.15: Könnyü zene. 20: Előadás. 20.35: Wag- 
ner: Tristan és Izolda c. operájának közveti- 
tése az Operaházból. BUDAPEST. 7.45: Torna. 
10.45: Hirek. 11: Csevegés. 11.40: Felolvasás. 
13: Déli harangszó. 18.05: Szalonhármas. 13.30: 
Hirek. 14.30: Állásnélküli zenészek bgv. 15.40: 
A konyha órája. 17: A háziasszonyok óráia. 
17.45: Hirek. 18: Mezőgazdáknak. 19.50: Angol 
nyelvlecke. 20.20: Brácsa-hgv. 21: Csevegés. 
21.35: Magyar dalok és cigányzene. 22.50: Hi- 
rek. 23.10: Az opera zenekarának hgv. Glück 
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GÜTERMANN. Kisállat, kutya- és szárnyaskiállitás 

BUCURESTI. ARENA COLOSEUM. BDUL BRÁTIANU 2 SZ. 
Okióéber 25-181 november 11-.ig. 

Rendezi: a Soc Avicolá PASEREA' Bucurest, a Soc pt Inbuná álirea Rasei Caniná din
 Románia 

közremüködesével, Dr. Costinescu közegészségügyi miniszter ur vednöksége alatt. 

Kiállitók jelentkezzenek a rendezőség irodáiában Bucuresti. Stc Intrare Amzei 6 sz. Tel. 3-11-30. 

500,-os VAsSUT! KEnVEZMÉNY. 

FÉLE 

? vartó- és 
gemblyukselyem 

A varróselyem előnye, hogy egyenő. 

. . . 
i1 

.... 
. 

KÖLNIVIZET ÉsS PUDERT használ 
az előkelő urinő Európa 
minden fővárosában - 

, BIARITZ illatszertár készitményei. 

ElTEL 
ILLATSZERTÁR, BRASÓ. 

értékü a nyersselyemmel. 

A varróselyem tiszta selyemből készül 

A varróselyem szintartó 

A varróselyeni ellent áll az időnek. 
A varrőselyem fénye természetes. 

a varróselyem több mint 600-féle szin. 
ben készül 

A varróselyem olcssó. 
A varróselyem 

„A szerelem évi hatalom" mondja a 

köhő, a praktikus jóbarát hozzá füzi: 

És ne felejtsi el a „Primeros"t! lEgy szó 4 lel. vastag betükből 8 let. Legkisebb hird
etés 10 szó. Alástkeresőknek, vagu ugyan- 

azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 eng
edmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

nem adunk. : puka, elasztikus és a var 
rásnál alkalmazkodik a . 
hadarabokhoz u 

felhasználásánál a szemet 
nem szakadnak el. me 

t . . 

Vétel-e'adás 
........... 

Irodabutor, iróasztalok stb. 

megvételre kerestetnek. Aján 

latokat „Irodabutor" jeligére 

a brassói kiadóba kérünk. 

Mielőtt ujtipusu rádióját beszerezné, jöi- A varróselyem 

jön el üzletembe és minden vételkötele 

zettség nélkül hallgassa meg és nézze 

meg a szezon legtőkéletehebb rádióját, a 
A gyapiu- vagy selyemszövetek festésénél , 

varrás csak akkor kapia meg az uj szint, h. 
sépselymet alkalmazunk 

Figye jen jól tehát, hogy ruhája mivel leg 

STANDARD 5 lámpa 
Mozart, Beethoven-müvek. 0.15: Dzsezz. BÉCS. I ! 571 lámpást, e takarékoskodjék a varrásnál. kán 

13: Déli hgv. Operettrészletek, ; egyvelegek. Veszek 5 HP. erős, 110 volt, amely az előző évek tapasztalatain okulva, 
nek 

14.10: A hgv. folyt. 17.10: Délutáni hgv. hg- 3 fázisu váltóáramra villany- lestökélelesebb vételt a. - hra: A varróselyemnek nincs nárj]a 

lem. Tschajkovsky, Wagner-müvek. 18.20: notort. Batár Géza, Sumuleu- ás söb let amhossi 202000 méterig. 

Hgv. óra. Tosca imája. 20.15: A sport a zené- Jiuc. 15552 s00 lel. 2 " Használjon tehát GÜTERMAN 

vádió és villanytel- 
i RAUN s. szerelési szaküzlet 

Erassó, Str. N. Titulescu (v. Tehénpiac) 7. 

ben és a dalban. 21.55: Mondákból és mesék- 

ből. 23.50: Esti hgv. 1-2: Tánczene. 

varróselymet, az a legjobb. 

i 

kez 

Asztalos segédet és fénye 

í Romaáná, Bucuresti. 
zőt keres Fabrica Steriade Bu-

 

Magánjáró tüzifavágó petro- 

leam-motor gyapjufésülőgép el- 

adók, esetleg cséplőgéppel el- 

cseréiném Szőcs Ferenc, Lá- 
zárfalva, Post Cozmeni Ciuc 

Péntek, október 26. 

Bukarest. 18: Zene gyermekeknek. 19: 

Hirek. 19.15: Indulók és táncok. 20: Elő- 
Fogtechnikus társat keresek 

50.000 lej tőkével Bucurestiben 

adás. 20.20: Dalok hanglemezen. 20.45. Viíziturbinát keresünk meg- ayitandó rendelőhöz. Cim 50 curesti Str. Juon Creanga 8. 

lőadás. Berlioz: Faust. 13: Hirek három vételre cca 20 méter esésre 100 szer" jeligére a kiadóhivatal- 21081-b zanzzaza .... zmerte 

nyelven. 23.25: Hangverseny. - Budapest lter másodpercenkénti viz- oan. 15551 Mi den magyar könyvujdon- Megvételre keresünk egy használt, 

745. Torna. 10.45: Hirek. 11: Csevegés. mennyiségre. „Mercur" cég ság nden eenés után azonn deó állapotban levő 

11.40: Felolvasás. 13: Déli harangszó. 15651 al kepható az Ig. Hertz könyv Hateg. A 

ma vegnyes Nuni Fédleres 
13.05: Az egyetemi kórus kvartettje. 135.30 .... kereskedésben, Bucuresti, Cal. 

. . . . I 
ítját még ma tegye Victoriei ő. : 

koériia l Diákok éek Hirek
 Kari Fröhlich postára lejert uiratostva Elsőrendü férfi- és női fehér- ugenlun Émel 

18.3535: Dzsezz. 19. Sporthirek. 19.33. visszaküldi Amigó bőrkabát- SENENSIEB TESTVÉREK 
nemü varrónő munkát 

vállal a 

Gyorsirás. 19.50: Dalhgv. 20.50: Előadás z vas- szabó. Timisoara str Joan hi- jutá Tár 
yor ; adás. . Tim a n . u Mures 

21: Zenekari hgv. 21.45: Külpolitikai es Tsa. kereskedése ca 14. titösz2 legszetb kivitebenun 2 

szemle. 22.30: Hirek. 23.40: Cigányzene. . arost Apolodor 10 Telefon : eekzznet 

Bécs: 1230: Alpesi dalok. 15: Deli Brassó, Hosszu-u. 30. Buk al054b 
A7: HBukuares! 3-46-70. ő 

hgv. 14.10: A déli hgv. folytatása. 17.30: Telefon 221. élia, Buda; ten 

A laroff - doni kozákok énekelnek. 18.30 : Bukaresti magyarok! Orát Tátray Kornélia, Budapes 

] Állandóan uusan felszerelt rak * ra diplomáit ének- és zongorata- AFeANYAI : 

20.30: Tánczene ékszert, karikagyürüt bizalom- 

mal vásárolhatnak, javitathat- 
nak a legrégibbberdélyi órás és 
ékszerész-üzletben: Ardelena, 

Sft. Vineri 17. Törött aranyat. 
aranyfogakat legmagasabb 

Olasz dalok és áriák. 
öregeknek, fiataloknak. 22.45.: Beethoven: 

müvek gordonkán és zongorán. 23.10: 

Bár-zene. 0.40-2: Éjszakai hanglemezek. 

Operarészletek. A szevillai borbély és 

különböző vidám operettekből. 

nár a tanitást lakásán meg- 

kezdte. Legtökéletesebb hang- 

képzés, bel-canto olasz mód- 

szer szerint. Leggyorsabb ki- 

képzés Diseur-ök részére. Zon- 

legmodernebb 

tár minden kovács., lakatos. 
bádogos, ács, asztalos, épi- 
tesz, mezőgazdasági szük- 
ségleti cikkből, a legolcsóbb 

napi árakon. 

GöÖrteGY 
alsótömösi cserépkályhagyár 

lerakata, 

BRASSO, VASUT-UICA ?7 SZAÁM 

Nagy főzőkemence- és 
á áton ozek 2loa0 goratapits szerint. Jelent .alá kiár enn módszer szerint. Jelent- Teutsch gépgyár mellett. 

Szombat, október 27. tőzőedény ralla! Jömegjelenésüű ipari műve- kezés: Bukarest, str. General gépguár mellett. 

Bukarest. 18: Szórakoztató hgv. 19: Hi- remzzzo zető megismerkedne 25-32 Manu 26. 221032-b z . 

rek, 19.45: Kelet a zenében. 20: Előadás. jJól bevezetett favágó válla- éves tánckedvelő nővel. Mez- Kozmetikusnő bécsi diplomá Dálilal javifásokal 

20.20: Hang ak 20.45: Előadás. 21: tetszés és megértés esetén há- .. rokezel x A aa a . 

0. Hanelemezek 04 Előadás 1 tat nagy munkakörrel két jó zasság nincs izárva. Csakis val, elsőrendü ürekezelések, és átrakásokai is. 

Hangjáték. 22: Levelesláda. 22: Dalok. motorrai eladó. Ecetgyár Cris- k 5 ak1 gyógymasszázsok, pedikür für " k 

22.40. Flóta és hárfazene. 23: Hirek há- tur, jud. Odorheiu. 15652 komoly leveleket veszek fi- 1dő. Bukarest, strada Luthera- 

rom nyelven. - Budapest. 7.45: Torna. gyelembe. Gheorghe Márcu- na 21. Scara B. Parterre. grzeypepurzogyys goryeapot] 

10.45: Hirek. 11: Csevegés. 11.40.: Felol lescu pentru P. J. Bucuresti 
ma : z aoor saotö 

10.43: irek. 11: Cseveges. .40: elol- 
Ügyes mindenest keresünk, 

Allást keres Obor Str. Crivineni 34. 21074b 
oaaera 

: 
gyakorlat 

vasás. 13.03: Hanglemezek. 13.50: Hirek. tanácsadó 

14.30: Szalonzene. 15.40: A konyha órá- 
aki önállóan főzést is vállal 

któber 26-ára, vagy novem- 
Pzélaészent 
méhészek számára. Irta GNACZ 58. 

. Dr. Botvinik berlini specia- 

Főmolnár, elsőrangu szerelő 

ja. 17.45: Hirek. 18: Zongorahgv. 18.45: é rangu Szefelő Iista bőr- és nemibajokban. ber elsejére. Cim: Kahána, zán isnAcz s 

A technikáról. 19.10: Munkáskórus. 20.45 kllást. keres ztelet, vlás Rendel 12-2, 5-8-ig. Vasár- Bukarest, Str. Sít. Mina 122 szövepralzzal. 260 oldal ára I20 Lei 

Szilágyi: A kék póstakocsi operettje. lör, Cainargeana-Mare, jud. nap 9-10-ig. Bukarest, Piata (prin Cslarasi.) 21070.-b Hanható aörassóltanok Könyvosztályábil 

35.10 Hirek. 23.35: Cigányzene. 24: Az Durostor. 18643 Eosetti 0, Palev Caroly Te- RANYAT manytom d . sas 

Opera zenekarának hgv. Hubay, Doni- " lefon: 3/34-11. rónát) toválb á jö érzér. 

zetti, Mussorgski müvek. - Bécs: 13.: A ; Uj magyar pensió ajánlja eket vázárolok. Eskenázy GAZDASAGI TANACSADÓI! 

Déli hgv. Mascagni: Parasztbec-ület Jást nyer abéd, vacsora kosztját kittni Bukarest, Str. Zarafi i2z n 

Eaccink Behémek lotov, Metiyi 12 40: Deutsches Kindermadehen Ugyanott 2 Fétszemélyes bal in Dipscani) 21069-b al É : Z É 

Délutáni hgv 18 10. Fuvószene 30.70. mit Zeuenisson. ni Aucn, im konos összkomfortos szoba hi- .... második lényegesen átdolgozott kiadás 

é .. : háuslichem mithilftt wird ge- deg-meleg viz, gözfütés, kiadó. .. * 

/ ongorahgv. - 2250: Kamarazene. 2350: sucht Direktor Schweger Glas- Vermes ncujei str. Brezo- Brassótól Váradia D7. Bernátsky Jenőtől 

Lanczene. 1.30-2: Könnyi zene hangle- fabrik Mediasch. 15623 ianu 57. bis. 21073-b Orsovától szivetig 25001dalas számtalan ábrával ellátott kön" 

mezeken. 
! ok ára 120.- Lei. ve 

ameny MERCUR CAMIONMAI seutószáll:tó vállalat, Bukaresttől Galacia Kanható a Brassói lanok Mönyvosztályábi 

zzzzzzszzzzörazzoavozasare z
csozazzmszesi.. atk Brassó, Kapu-utca 56-58 az udvarbal 

terjed a hir, ha azt a 
1 

7. 7 Brassó Aexand u Vaida Voevod (volt Csizmadia- 

utca) 8 lelefon 4-35 Arut és butort különleees 

diütéte ek mellett szálliít Naguszebenbe, Százvá- 

B. B. Sz. - Udvarhely. Legutóbb bekül- rosra. lugosra Aradra,. Temesvárra. Guyulafehér- 

dött két verse gyenge, mögöttük marad a várra, Nasuenuedre Tordára. Kolozsvárra Minien 

régieknek. Ugy látszik, belefáradt egy kissé. 

Brassói lanokban 

anpróhirdetéskén! közil ! 
szállitmányért teljes felelősséget vállal. 

Nem baj, - pihenjen, szüneteljen. Aligha fog 

ártáni. Áztán ha felfrissült, jelentkezzék is- 

mét. Nem használna reputációjának, ha eze- 

ket közölnénk. 

P. V. „Plakát" és „Vásár c. verseit nem 

kaptuk meg. Az ujabb kettő közül egyiket 
valószinüleg hozzuk. 

A IARSADALOMBIZIOSI1As egysé- 

gesitő törvénykönyve utasitásokkal. román és 

magyarnyelvü kiadásban megjelent. Forditot- 

ta ÖOrmai István tanácsos. Ara 35 lej. Póstal 

szállitással 45 lej. Kapható a Brassói Lapok 

könyvosztályában 

AMBEROSI 
.x. . . . 7 

t Kir . ú , 

Akinek elsőrendű gyümölcsfákra, rózsákr a, diszcser ékre, évelőkre 

és szöllőoltványokra szüksége van, kérje az alanti hirneves 
cég 

LEGUJABB ÁRJEGYZEKET: 

AlUD-NAGYE 
, FISCHER a C a 

Rádiócsereakciónkat 
közkivánatra meghosszabitottuk 

„NOVV rádió, Brassó, 
Rózsatér 19. - Telefon 1-99 

- [/ m 

tzki E E szakácskönyve a leg- 
jobb s mégis a legolcsóbb Ismét kapható 
mindenütt. Kemény kötésben 100 - lei. 
Postán utánvéttel szállítia a 

Brassói lanok Mönyvosztálya. 

TESTKÜLTURA 
UIJ UIJAlI 

rta Dr. Madzsarné Jászi Miics 
A ritmikus torna, a művészi mozgás 

a modemn testkultura módszerei ö 

mos tornagyakorlat letrással és ! 
magyuarázó képpel. 

A 224 oldalas könyv ára 150 le 
Vidékre portó 10 - lei. utánvét melle! 

20 - leij - Kapható a / 

Brassóilapek Könyvosztálván! 
a be 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla 
Kiadó. lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és könyokiadó RzT. ör2 


